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61. KIÁLTÁSOM HALLD MEG, ISTEN

1A karmesternek: Húros hangszerre. Dávidé. 
2Hallgasd meg panaszomat, Istenem, figyelj imádságomra! 
3A föld végéről kiáltok hozzád, mert elepedt a szívem. Vezess el engem a kősziklára, mert az igen magas nekem! 
4Hiszen te vagy menedékem, erős bástyám az ellenség ellen. 
5Hadd lakjam mindenkor sátradban, hadd meneküljek szárnyad oltalmába! (Szela.) 
6Mert hallottad, Istenem, amit megfogadtam, a nevedet félőkkel együtt adtál nekem örökséget. 
7Adj napokat a király napjaihoz, évei nemzedékekre terjednek! 
8Ülhessen trónján mindenkor Isten előtt, szeretet és hűség oltalmazza őt! 
9Akkor állandóan éneklek nevedről, naponként teljesítem, amit megfogadtam.

*

*

Idegen földön élő ember Istent kereső fohászkodása. Egyike azoknak a zsoltá​roknak, amelyek tartalmuknál fogva is máig megtartották népszerűségüket, holott más szöveg nem használatos hozzájuk. Szövegében nincs egyetlen panasz​kodó szó, sem kétségeskedés, hanem csupa hit, öröm és bizonyosság.
Kedves, szép dallamának ritmikus alakja — a hangjegyekre ránézvést — talán bonyolultnak látszik, de hajói kiütemezzük a nyolcad hangjegyeket, hama​rosan meg fogjuk szokni és nem is tartjuk többé nehéznek. Ez ugyanis egy tipikus polimetrikus (azaz többféle mértékű) dallam, ami csak nekünk szokatlan, de a reneszánsz-kor zenéjében lépten-nyomon előfordul. Lényege ennek az hogy az egyes dallamsorokon belül váltakozva találunk három-, ill. két nyolcad​dal hangjegyezett, azaz három részre osztott, vagy felezett, illetve felezhető ritmusegységeket. A három részre osztott egységeket (többnyire egy negyed és hozzá tartozó nyolcad hangjegy) mindig az egybetartozó hangjegyek fölötti kapoccsal jelöli énekeskönyvünk. Ilyen kétféle mértékű dallam még egyebek között a 42. zsoltáré is.
Magukat a dallamhangokat illetően pedig, ha a tiszta genfi formát meg akarjuk tanulni, három dologra kell ügyelnünk:
1. — A dallam kezdő hangját egy, annak idején elnézett és azóta minden kiadásban benne ragadt hangjegyezési sajtóhiba folytán énekeskönyveink mint​egy kétszáz esztendő óta egy vonallal (terc hangközzel) magasabban közölték,, mint ahogyan lennie kellene; tehát é helyett g hangot jelöltek. Ezt helyesbítettük.
2. — A dallam közepén és végén, a „könyörgésemet" és „Felségedet" szavakban, ahol eddig az utolsó előtti szótagot félhanggal magasítva (gisz-nek) szoktuk énekelni, térjünk vissza az eredeti g hanghoz.
3. — Végül: a negyedik dallamsor végén az „Ínségből" szó középső szó​tagjára énekelt hangot, mely a hangjegyezés szerint fisz, nem helyes leszállítva, azaz f-nek énekelnünk.
Összegezve: ez a dallamunk ugyan elváltozott hazai formájában is kedvesen hangzó, de annál inkább megérdemli, hogy eredeti, még szebb és stílusosabb alakjában állítsuk helyre.

*

Ez a zsoltár egyéni panaszének. Maga a panasz igen kevés helyet foglal el benne. Mégis megtudjuk, hogy a zsoltáríró „a föld végéről” kiált az Úrhoz (3. vers), és ellenség ellen kér menedéket (4. vers). A zsoltár szövege igen jó állapotban maradt ránk. Szerkezete: bevezetés, 2–3. vers, főrész (benne bizalom-motívum, könyörgés és fogadalomtétel), 4–6. vers, és királyért mondott könyörgés 7–9. vers. A zsoltár fogság előtti.
A bevezetésben a zsoltáríró segítséget, imádsága meghallgatását kéri az Úrtól. Az Úr hallja az imádságot (Zsolt 5:2; 17:1; 54:4; 55:2k.). A zsoltáríró „a föld végéről” kiált az Úrhoz. Ez nem csupán azt jelentheti, hogy a zsoltáríró az ország távoli részén vagy idegen országban tartózkodik, mint pl. 42:7; 84:3; 120:5k.; hanem – az ókori keleti ember világképe szerint – a föld szélén már a holtak hazájának a vizei fenyegetik az embert (Zsolt 69:2k.). Jeruzsálem viszont a világ közepe; a Sion-hegyen levő hatalmas kőszikla menedéket ad (Zsolt 18:3–7; 27:5; 95:1). Azonban a zsoltáríró maga nem tud eljutni ide; ezért kér vezetést az Úrtól (Zsolt 5:9). A 3. vers „magasabb nálam” (túl magas nekem) kifejezését a LXX „felemeltél engem”-nek fordítja.
A zsoltár fő része, a panasz, a szokásos módon „mert”-tel kezdődik, és bizalom-motívum keretében hangzik el. A 3. vers „szikla” szavához hasonlóan van itt szó Istenről, mint menedékről és „erős toronyról”. Az 5. vers „sátor” szava régies és költői kifejezés, mely a templomot jelenti. Itt az ember „jövevényként tartózkodhat” (Zsolt 15:1). A templomban oltalmat találnak a bajban levő hívek az Úr „szárnyainak árnyékában”. Ez nem a szövetségláda kerúbjainak a szárnyait jelenti, hiszen ezek fölött láthatatlanul trónol az Úr. Nem is arra valók a szárnyak, hogy a hívek elmenekülhessenek a veszélyből (Zsolt 11:1; 55:7–9). Inkább az egyiptomi ábrázolások állnak a háttérben; itt a király mögött vagy feje fölött az istenséget ábrázoló sólyom lebeg kiterjesztett szárnyakkal. A szárnyak tehát oltalmat adnak (Zsolt 17:8; 36:8; 57:2; 63:8; 91:4). A 6. versből megtudjuk, hogy a zsoltáríró fogadalmat tett az Úrnak, és készül ennek teljesítésére. Ez a gyülekezet közösségében bemutatott áldozattal és istendicsérettel járt együtt (Zsolt 22:26; 40:7–11; 50:14; 69:31k.; 116:14.18). A vers vége azt a reménységet fejezi ki, hogy az Úr „birtokot”, örökséget ad neve tisztelőinek. Ez az örökség az ígéret földjét jelenti (Deut 2:12; 3:20; Józs 1:15; 12:6k.). Egyesek itt szövegjavítást javasolnak Zsolt 21:3 alapján: „…megadja neve tisztelőinek a kívánságát”.
A királyért mondott könyörgés gyakran előfordul a zsoltárokban (vö. Zsolt 20; 28:6k.; 72; 84:9k.; 89). Ehhez hozzátartozott a király hosszú életéért mondott imádság is (1Kir 3:11; Zsolt 21:5; 72:5.17). Az Úr színe előtt vagy az Úr jobbján való ülés („ülés” = „lakozást” is jelenthet) úgy is megvalósul, hogy az ókori keleti városokban a király palotája a templomtól „jobbra”, azaz délre fekszik. Jeruzsálemben is így volt. A 8. vers második felében sokan törlik az „oszd ki” igét. A mondat fordítása így hangzik: „Szeretet és hűség őrizzék őt”. A szeretet és hűség itt költői módon megszemélyesítve fordul elő, mintha mennyei lények lennének (Zsolt 40:12; 57:4; 85:11; 89:15). A 9. vers olyan fogadalom, melyet csak a királynak áll módjában teljesíteni: minden nap hálaáldozatot mutat be a templomban és hálaénekkel magasztalja az Úr nevét (Ez 46:13).

62. AZ ÉN LELKEM SZÉP CSENDESEN

1A karmesternek, Jedútúnnak: Dávid zsoltára. 
2Csak Istennél csendesül el lelkem, tőle kapok segítséget. 
3Csak ő az én kősziklám és szabadítóm, erős váram, nem ingadozom sokáig. 
4Meddig támadtok egyetlen emberre, miért akarjátok mindnyájan megölni? Olyan, mint a düledező fal és a bedőlt kerítés! 
5Csak azon tanácskoznak, hogyan taszítsák le a magasból. Hazugságban telik kedvük, szájukkal áldanak, szívükben átkoznak. (Szela.) 
6Csak Istennél csendesül el lelkem, tőle kapok reménységet. 
7Csak ő az én kősziklám és szabadítóm, erős váram, nem ingadozom. 
8Istennél van segítségem és dicsőségem, erős sziklám és oltalmam az Isten. 
9Bízzatok benne mindenkor, ti népek, öntsétek ki előtte szíveteket, Isten a mi oltalmunk! (Szela.) 
10Csak pára az emberek élete, hazug látszat a halandóké. Ha mérlegre kerülnek, a páránál is könnyebb mindegyik. 
11Ne bízzatok zsarolt javakban, rablott holmival ne kérkedjetek! Ha gyarapszik is vagyonotok, ne bizakodjatok el! 
12Szólott egyszer az Isten, és ezt a két dolgot értettem meg: Istennél van az erő; 
13nálad van, URam, a szeretet. Te megfizetsz mindenkinek tettei szerint.

*

*

Az Istenbe vetett csendes bizodalom és gyermeki hűség meghatóan költői kifejezése ez a kedvelt zsoltárunk. A benne eláradó derűs nyugalom nem a világnak hátat fordító, passzív vallásosságnak, hanem a világ és az élet válto​zásai és ellentmondásai között kiegyensúlyozott helytállásnak a hangja

Azért, szívem, reménységed  

csak az Úr Istenbe vessed, 

élj csak az ő segedelmével! 

Ő nekem magas kőszálam

oltalmam és erős bástyám, hogy 

soha ne tántorodjam el.

Az Isten egy szót szólt egyszer, 

melyet én hallottam kétszer:
a kegyesség, Uram, tied, 

és te nyilván megfizeted, 

akinek dolga mint érdemli.
*

Ez a zsoltár bizalom-ének. Egy egyéni panaszénekek bizalom-motívuma lett önálló zsoltárrá – a panasz még fölismerhető a 4–5. versben. A bizalom-motívum refrénszerűen ismétlődik (2–3., ill. 6–7. vers). Refrénnel találkozunk Zsolt 39; 49; 56–57; 59; 144-ben is. Azonban ez a „refrén” nem áll jó helyen – nem osztja két szabályos versszakra a zsoltárt. A zsoltár második fele a 9. versszakkal kezdődik, ahol a zsoltáríró bölcs tanítóként fordul a hívekhez, majd kihirdeti az Istentől kapott választ (üdvorákulum, 12. vers). A zsoltárt a babiloni fogságot megelőző évtizedekből származtatják.
A zsoltáríró lelke csak Istennél talál nyugalmat (tkp. „elcsendesedő”, régies nőnemű participium). Kősziklának (Zsolt 18:3; 28:1; 31:3k.; 42:10) és erős várnak (sziklavárnak, fellegvárnak) nevezi Istent (Zsolt 18:3; 59:10.17k.; 94:22; 144:2). Ez megfelel Palesztina földrajzi viszonyainak: az üldözöttek sokszor találtak menedéket a hegyekben levő barlangokban (Bír 6:2; 1Sám 23:14.19.25; 24:1kk.). A „kőszikla” szó a jeruzsálemi templom fundamentumában levő sziklára mutat: itt van az Úr lakóhelye, itt ad oltalmat bajba jutott híveinek.
Az ellenség ellen mondott panaszt itt nem Istennek mondja el a zsoltáríró, hanem egyenesen a bűnösöket szólítja meg. Ez a prófétai feddő beszédek stílusa. A „meddig még?” kérdés a panaszénekek jellegzetes kérdése (Zsolt 6:4; 35:17; 74:10k.). Az ellenség seregestül támad (Zsolt 3:7; 27:3; 55:19; 56:3). A támadást a 4. vers első felében a „vádakkal eláraszt” ige, a vers második felében a „gyilkol” ige fejezi ki. – A zsoltáríró reménytelen helyzetben van. Olyan, mint a düledező fal és a betört kerítés. Életét a koholt vádak veszélyeztetik. Ráadásul az ellenség képmutató is: szája áldást mond, szíve (belseje) pedig átkot (Zsolt 28:3; 55:22).
A 6–7. versben a 2–3. vers ismétlődik (a 6. versben a „csendesülj el” imperativust participiumra javítják a 2. vers alapján). A 8. versben a zsoltáríró nemcsak segítségének, kősziklájának és fellegvárának nevezi az Urat, hanem dicsőségének is. Ez azt jelenti, hogy az Úr helyreállítja a zsoltáríró ellenségei által megtépázott tekintélyét. A szabadítás által a zsoltáríró embertársai között is megbecsülésben részesül.
A zsoltáríró a „népek gyülekezetét” (így olvasható a LXX alapján a héber szöveg) felszólítja az Úrban való bizakodásra (Zsolt 4:6; 37:3.5; 115:9–11; Ézs 26:4). Ennek az ellentéte is igaz: nem szabad emberekben vagy vagyonban bízni (11. vers; vö. Zsolt 34:10k.; 37:7; 49:6–21). Ez a vers az egyéni bizalom-ének tanulságait a „népekre” is kiterjeszti. A 10. vers szerint az ember: „lehelet”; ez az emberi élet mulandóságát fejezi ki (Jób 7:16; Zsolt 39:6.12; 144:4). Sőt nemcsak halandó az ember, hanem „hazug” is. Ez derül ki, amikor az ember mérlegre kerül. Egyiptomi elképzelés szerint az elhunytak szíve mérlegre kerül, és ha könnyűnek bizonyul, a „halottfaló” (krokodilfejű, kutyatestű szörny) martaléka lesz. Az Ószövetség emberei már a földi életben várják a megméretést (Jób 31:6; Péld 16:2; 21:2; 24:12). Személyválogatás nincs; ítéletre kerül közember és főember egyaránt (10a. vers).
A zsoltár végén olvasható Isten kijelentése, amelyet a zsoltáríró meghallott. A templomban ui. szól az Isten, válaszol azoknak, akik Nála keresnek menedéket (Zsolt 35:3; 50:1; 60:8 = 108:8; 85:9). Isten szava itt szám-mondás formájában hangzik el (vö. Péld 6:16k.; 30:15–31; Ám 1:3–2:8). Az a kijelentés, amelyet a zsoltáríró kapott, fundamentális jelentőségű. Az a két hatalmas pillér ismerhető meg itt, amelyen Istennek ószövetségi és újszövetségi kijelentése nyugszik. Egyik pillér Isten hatalma, az Ő mindenre kiterjedő királyi uralma, „országa”; másik pillér az Ő szeretete, mellyel az embert önmagával közösségbe vonja. Aki Isten uralmát elismeri és a Vele való közösségben él, a hit gyümölcseit termi (Mt 7:16–23). Az Úr személyválogatás nélkül mindenkit megítél, éspedig cselekedetei szerint (Jób 34:11; Jer 25:14; 50:29; Mt 16:27; Róm 2:6; 2Tim 4:14; Jel 2:23; 20:12; 22:12).

*

65.
A SIONNAK HEGYÉN, ÚR ISTEN

1A karmesternek: Dávid zsoltáréneke. 
2Téged illet a dicséret, ó Isten, a Sionon! Neked teljesítik a fogadalmakat. 
3Te hallgatod meg az imádságot, hozzád fordul minden ember. 
4Erőt vettek rajtunk a bűnök, de te megbocsátod vétkeinket. 
5Boldog, akit kiválasztasz, és közeledbe engedsz, hogy udvaraidban lakozzék. Hadd teljünk be házad javaival, templomod szentségével! 
6Félelmet keltve, de igazságosan válaszolsz nekünk, szabadító Istenünk! Benned bízik mindenki a föld széléig és a messzi tengereken, 
7aki hegyeket hoztál létre erőddel, és hatalmat öltöttél magadra, 
8lecsillapítottad a tengerek zúgását, hullámaik zúgását, a nemzetek háborgását. 
9Ezért félnek jeleidtől még a föld határain lakók is. Kelet és nyugat tájait ujjongásra indítod. 
10Gondoskodsz a földről, megöntözöd, nagyon meggazdagítod, Isten patakja tele van vízzel. Gabonával látod el az embereket, így gondoskodsz a földről. 
11Barázdáit megitatod, göröngyeit elegyengeted, záporesővel porhanyítod, növényzetét megáldod. 
12Megkoronázod az évet javaiddal, és nyomaidon bőség fakad. 
13Legelők sarjadnak a pusztán, ujjongás övezi a halmokat. 
14Nyájak lepik el a legelőket, a völgyeket gabona borítja, ujjonganak és énekelnek.

*

*

Az Istentől nyert lelki-testi jókért való hálaadásról, az istentiszteleti közösség áldásairól, és Isten üdvözítő tetteinek a természet dolgaiban tükröződő képei​ről szól ez a költői szépségekben gazdag, életörömmel és Isten iránti hálával teljes zsoltár. Régen aratás idején, olykor Pünkösd ünnepén is szokták éne​kelni.
Dallamának természetes lejtésű ritmusát könnyű megtanulni. Csupán az első vers első sorában van egy kis döccenő (-gyén Úr Isten), de mivel a szöveget igen megszoktuk a hagyományos formájában, az énekeskönyv szerkesztő bizott​sága nem hozott olyan döntést, hogy a dallam hangsúlyához jobban simuló „A Sión hegyén, Uram Isten" javaslatot fogadja el. Maga a dallam egyetlen helyén sem szenvedett változást a hazai gyakorlatban, tehát nem is kell rajta igazítani.
Dallamára öt másik éneket mondhatunk: a 72. király-zsoltárt és négy dicséretet. Ezek közül a 201. dicséret (Uram, kegyes indulatomban) Losontzi István katekizmus! énekeinek bevezető darabja; a 285-ik (örök isten, kinek esztendők) Keresztes/ József újévi éneke; a 377-ik, Szent Lélek, végy körül bennün​ket kezdetű pünkösdi dicséretet Szűcs Gergely, a 498. számú, Ki hívta az éjsza​kát elő kezdetű reggeli éneket pedig Lengyel József írta. Ennek az utóbbinak ötödik verse különös figyelmet érdemel, mert olyan emberi magatartásért fohászkodik, amelyre éppen az embertársainkért való felelősség tekintetében minden keresztyénnek, minden körülmények között törekednie kell:

Adjad, hogy tartsuk fő dolgunknak
szent nevedet félni;

hasznáért felebarátunknak
semmink' sem kímélni.

És szívünk szerint elfelejtsük,
ha megbánt valaki;
 a másoktól vett jót ne ejtsük
elménkből soha ki!

*

Ezt a zsoltárt az írásmagyarázók egy része nemzeti hálaéneknek tartja. Helyesebbnek látszik a 2. vers alapján „dicséretnek”, himnusznak tekinteni. Igaz, hogy a zsoltár 10–14. verse hasonlít a hálaénekre, azonban túlsúlyban vannak benne az imperfectumok, ami arra mutat, hogy Istennek állandó, ismétlődő ajándékáról van szó. A bevezetés az istendicséret leírása (2–3. vers). Utána a bűnbocsánatért (4–5. vers), az üdvtörténet eseményeiért (6. vers) és a teremtésért (7–9. vers) hangzik az istendicséret. A teremtéshez szervesen hozzátartozik a gondviselés (10–14. vers). A himnusz participiumos stílusa (7–8. vers), a teremtéstörténet és az üdvtörténet összekapcsolása (6–9. vers), a kollektív bűnbánatnak, valamint a bűnbocsánatnak a hangsúlyozása (4. vers), a teremtés-mítosz historizálása (8. vers) és a babiloni fogság prófétáira emlékeztető univerzalizmus (3.6. és 9. vers) arra mutat, hogy a zsoltár a fogság után keletkezett.
A bevezetésben imperativusok szoktak állni: Dicsérjétek az Urat! Itt ehelyett az istendicséret ábrázolása áll (ld. Zsolt 33:1; 92:2–4). „Illő dolog” (régies nőnemű participium; az eredeti „jod” visszatért) az istendicséret. Dicsérik Őt azok, akik nyomorúságukban Tőle kértek segítséget; imádságuk meghallgatásra talált, és elmentek a Sion-hegyen épült templomba, hogy a bajban tett ígéretüket, fogadalmukat teljesítsék. Ez kedves az Úrnak (1Sám 1:21; Zsolt 50:14; 66:13k.; 116:14.18).
A 3. vershez tartozik a 4. vers első két szava is. A 3–4. vers fordítása: „Hozzád viszi minden test a bűnök dolgait. Erősebbek nálunk vétkeink; te megbocsátod azokat”. A nemzeti bűnbánatot a babiloni fogság prófétáitól tanulta meg a nép. Ők hirdették meg a bűnbánatot is (Ézs 40:1k.; 43:25; 54:8; 55:6–7), A bűnbocsánatot mindenki elnyerheti, aki (bűnbánattal) az Úrhoz „viszi” bűneit. A bűnök „erősebbek nálunk”; súlyuk alatt összeroskadnánk (Zsolt 32:3k.; 38:5). A bűnök „elfedezése”, megbocsátása (az „engesztelés”) egyedül Isten ajándéka (Zsolt 78:38; 79:9; Ez 16:63). Aki ezt megkapta, „boldog” – mondja az 5. vers a bölcsességirodalom stílusában. Boldog, hiszen Isten „kiválasztotta” és „közel engedi magához”. A kiválasztás Isten szuverén cselekedete (Deut 7:7k.; Zsolt 33:12). Nem közeledhet akárki az Úrhoz; ez tkp. halálos veszéllyel jár (Jer 30:21). Csak Áronnak és fiainak az előjoga ez (Num 25:10kk.; 1Sám 2:28), de a hívek is részesülhetnek benne (Zsolt 73:28; Ézs 58:2). Nemcsak jövevényként tartózkodhatnak az Úr „sátorában” (Zsolt 15:1), hanem ott is lakhatnak (Zsolt 23:6; 27:4; 84:5). Itt betelhetnek testi és lelki javakkal: az áldozati lakoma és az ott hangzó istendicséret örömével. Isten, mint vendéglátó házigazda, bőségesen gondoskodik híveiről (Zsolt 23:5; 36:9; 103:5; 132:15kk.).
A 6. vers az Úr félelmetes tetteiről szól. Ez az üdvtörténetben véghezvitt szabadító tettekre vonatkozik (a vers végén a „szabadító Istenünk” áll; Deut 10:21; 2Sám 7:23; Zsolt 66:5k.; 106:21; 145:6). Éspedig válaszként, a nép könyörgésének, panaszának meghallgatásaként vitte véghez Isten ezeket a szabadító tetteket (Ex 3:7–9). Isten „igazsága” is a történelemben véghezvitt, népét megsegítő tetteket jelent (Bír 5:11; 1Sám 12:7; Zsolt 48:11k.; Ézs 45:8; 51:6.8). Isten tettei által nemcsak Izráel jut hitre, hanem a távol lakó népek is; hiszen értesülnek a történtekről.
A 7–9. vers a participiumos himnuszok stílusában magasztalja a teremtő Istent, Aki „hatalmat övezett magára”, mint a harcos, aki felövezi ruháját. A teremtéshez tartozott a hegyek megszilárdítása. A hegyek ui. az ókori keleti emberek véleménye szerint hatalmas oszlopokban folytatódnak, melyek a tenger mélyéig érnek; ezek tartják a földet, hogy ne inogjon (Zsolt 24:2; 104:5). A teremtést a tenger(i szörny) legyőzése előzte meg (Jób 26:12k.; Zsolt 46:4; 74:13k.; 89:10k.; 93:3k.). Jellemző azonban, hogy a mitikus eredetű teremtéstörténetet itt már a történelem erőire, az ellenséges népekre vonatkoztatja a zsoltáríró, és hozzáteszi: „a nemzetek háborgását” (vö. Ézs 17:12–14). A himnusznak ez a része is univerzális szemléletet tükröz: az Úr „jelei”, csodálatos tettei az egész földön hitet ébresztenek az emberekben.
A víz, mely a mitikus teremtéstörténetben még Isten ellensége volt, a teremtő Isten diadala után a földet tápláló, az életet segítő erővé vált (Zsolt 46:5; 74:15; 104:6–15). Isten úgy „látogatja meg” (kegyelmesen) a földet, hogy esőt ad. Égi „csatornái” tele vannak vízzel (Zsolt 36:10; 46:5; Ézs 33:21; Ez 47:1kk.; Zak 14:8). A záporok meglágyítják a föld barázdáit, elsimítják göröngyeit, és termővé teszik a földet. Az Úr „keréknyomaiban” bőség (tkp. „zsír”) fakad. Ez itt már csak költői kép; de az ókori keleti népek körében szokás volt négy keréken gördülő, vízzel telt edényeket vinni keresztül a szántóföldeken „esőcsinálás” céljából (2Kir 23:11). Fontosabb ennél az, hogy Illés próféta élethalálharcából megtudta Izráel: nem Baal adja az esőt és a termékenységet, hanem az Úr (1Kir 18:1.44; Hós 2:10). A 13–14. vers ezt költői módon, megszemélyesítéssel fejezi ki: a puszta legelői (zsírtól) „csepegnek”, a halmok ujjongást „öveznek magukra”, a legelők „juhokba öltözködnek”, a völgyeket pedig „gabona koszorúzza”. Képek nélkül: a pusztában füves legelők lesznek, a halmokon aratók ujjonganak a bő termésnek, a legelőket ellepik a nyájak, a völgyeket gabonatáblák szegélyezik. A zsoltár utolsó félsorát egyes magyarázók a 9. vershez kapcsolják, és úgy értik, hogy a föld egész területén kelettől (a reggel kijövetelétől) nyugatig (estig) ujjongva énekelnek az emberek Isten magasztalására.
Minden ezt a célt szolgálja: a templomi gyülekezet bűnbánata és bűnbocsánatban való részesedése, az egész történelem, Isten teremtő és gondviselő munkája mind-mind arra való, hogy az emberek felismerjék és magasztalják az Ő dicsőségét.

66.
ÖRVENDJ EGÉSZ FÖLD AZ ISTENNEK

1A karmesternek: Zsoltárének. Örvendj, egész föld, az Istennek! 
2Zengjétek dicső nevét, dicsérjétek dicsőségét! 
3Mondjátok Istennek: Milyen félelmesek tetteid! Nagy erőd miatt hízelegnek ellenségeid. 
4Az egész föld leborul előtted, és énekel neked, énekli neved dicséretét. (Szela.) 
5Jertek és lássátok Isten tetteit! Félelmesek dolgai az emberek között: 
6Szárazfölddé változtatta a tengert, száraz lábbal keltek át a folyón. Ezért örüljünk neki! 
7Hatalmasan uralkodik mindenkor, szemmel tartja a népeket, hogy ne kelhessenek föl a lázadók. (Szela.) 
8Áldjátok, népek, a mi Istenünket, hangosan hirdessétek dicséretét! 
9Ő tartott életben bennünket, és nem engedte, hogy lábunk inogjon. 
10Mert megpróbáltál minket, Istenünk, megtisztítottál, mint az ezüstöt. 
11Hálóba kerítettél minket, nehéz terhet raktál a hátunkra. 
12Embert ültettél a nyakunkra, hol tűzbe, hol vízbe jutottunk, de kivezettél, és felüdültünk. 
13Áldozatokkal megyek házadba, teljesítem fogadalmaimat, 
14melyeket ajkam kimondott, és szám megígért a bajban. 
15Hízott állatokat mutatok be neked áldozatul, kosokat is áldozok, marhákat és bakokat készítek el neked. (Szela.) 
16Jertek, halljátok, ti istenfélők mind, hadd mondjam el, mit tett velem! 
17Szám hozzá kiáltott, nyelvem őt magasztalta. 
18Ha álnok szándék lett volna szívemben, nem hallgatott volna meg az Úr. 
19De Isten meghallgatott, figyelt imádságom szavára. 
20Áldott legyen Isten, mert nem utasította el imádságomat, szeretetét nem vonta meg tőlem.

*

*
Ujjongó hálaének Isten csodálatos tetteiért, kiváltképpen az ő szabadításáért. Régen karácsonykor is szokták énekelni. A hagyományos középkori istentisz​teleti rend szerint a Jubilate elnevezésű, Húsvét utáni harmadik vasárnapot erről a zsoltárról nevezték el így. Nagyon kedvelt ének; nincs gyülekezet, ahol ne ismernék.
Dallamának ritmikus formája igen könnyen megtanulható. Utolsó vers​szaka félvers, és mivel a dallam két fele versmérték tekintetében egyezik, a félvers szövegének megismétlésével a dallamot végig énekelhetjük, de ismétlés nélkül, a közepén be is fejezhetjük.
Összesen hat másik szöveget, köztük két zsoltárt énekelhetünk a dallamára. Közülük először a zsoltárokat emeljük ki, mert tartalmi tekintetben kiemelkedő értékűek, a gyülekezetek használatában mégis hosszú ideje és érthetetlen módon el hanyagolod tak.
A 98. zsoltár kezdete:
Énekeljetek új éneket az Úr Istennek örömmel!
A Húsvét utáni negyedik vasárnapot a régiek erről a zsoltárról nevezték el Contote vasárnapnak, ami ugyanazt jelenti latinul, mint ahogyan a zsoltár kez​dődik. Tömören összefoglalt, himnuszi lendületű vallomás ez a zsoltár az üdvös​ségszerző Isten csodálatos tetteiről, népéhez való hűségéről, az egész világra kiterjedő igazságáról, rendjéről és ítéletéről. A régi gyülekezetek kivált az adventi időszakban szokták énekelni.
Még gazdagabb és változatosabb tartalmú a 118. zsoltár. A benne foglalt evangéliumi tanításokról saját sorszáma alatt külön is megemlékezünk.
A 323. karácsonyi dicséretet (Dicsőség a magas mennyekben) Nagy István írta. Legszebb sorait a negyedik versben találjuk:

Jövel, fogadd el temagadnak 
e szívet, és lakozz ebben
azért a csuda szeretetért, 
amelyet hozzánk mutattál, 
midőn a mi, már vesztére tért
 lelkünkért alászállottál.

A 355. húsvéti ének nem tartozik a sikerültek közé. Az előadó és a szak​bizottság javaslata ellenére, egy széleskörű alkalmi testület többségi szavazata tartotta meg az énekeskönyvben. Ennek második versében szerepel a ma már komikus hatású „érzékeny közbánat" kifejezés. Annál nagyobb nyeresége éne​keskönyvünknek a 472. dicséret, melyről saját sorszáma alatt emlékezünk meg.
Végül még a 499. reggeli dicséretünket énekelhetjük a 66. zsoltár dallamára. Ennek szövegét Szentgyörgyi József debreceni orvos írta, akiről a 253. éneknél mondunk néhány szót.

*

Ez a zsoltár két részből áll. Az 1–12. vers himnusz (a tehilla = istendicséret szó a 2. és a 8. versben is előfordul), mely Istent egyrészt az egyiptomi szabadításért, másrészt a babiloni fogságból történt „kivezetésért” (12. vers) dicséri. A 13–20. vers alanya nem a nép, hanem az egyén, aki bajban volt, és hálaáldozatot mutat be a templomban, mert Isten meghallgatta könyörgését. Ilyen hálaáldozatokat a gyülekezeti istentisztelet keretében lehetett bemutatni (Zsolt 107). A zsoltár a babiloni fogság utáni időből való.

A zsoltár bevezetésében a jellegzetes himnikus imperativusok találhatók: Harsogjatok, zengjetek, adjátok meg („neki dicséretének dicsőségét”; itt nehézkes a szöveg), mondjátok! Ezekhez járulnak a iussivusban álló kívánságok: hízelegjenek, boruljanak le, zengedezzenek! Az istendicséretre az egész földet, még az Úr ellenségeit is felszólítja a zsoltár. Az ókori keleti vallásokban az alsóbbrendű istenek dicsérték a káoszt legyőző istenséget (ld. Zsolt 29:1k.; 89:6–9; 96:4; 97:7). Az Ószövetség már istenek helyett népekről beszél (Zsolt 22:28–30; 98:4; 117:1). Éspedig a legyőzött ellenséges népek is „hazudnak”, hódolatot színlelnek előtte, hiszen „félelmetesek” tettei. A „félelmetes” tettek egyrészt az egyiptomi szabadítást (Deut 10:21; 2Sám 7:23; Zsolt 106:22), másrészt Istennek mint a természet (Jób 37:22) és a történelem Urának tetteit jelentik (Deut 7:21; Zsolt 47:3; 68:36; 76:8.13).
A himnusz fő része rendhagyó módon imperativusokkal kezdődik: Jöjjetek és lássátok meg Isten „félelmetes” cselekedeteit. A 6. vers világosan megmondja, hogy milyen cselekedetek ezek: a Vörös-tengernél véghezvitt szabadítás csodái (Ex 14:21k.; 15:19). A „tenger” és a „folyam” szó nem két különálló csodára mutat. Tévedés lenne a „folyamon” történt átkelést a Jordánra vonatkoztatni (Józs 3:14–17), hiszen a Jordánt sehol sem nevezi „folyamnak” az Ószövetség. A „folyam” szó is tengert jelent (Zsolt 24:2; 72:8; 89:26; 93:3k.); itt tehát gondolatpárhuzammal van dolgunk. A vers végén álló mondat: „Ott örüljünk neki” eszerint nem Gilgálra mutat (Józs 4:19; 5:9), hanem Jeruzsálemre vonatkozik, ahol a gyülekezet „örvendezik” a szabadító Isten színe előtt. Ő örökké uralkodik; ebben különbözik a szomszéd népek meghaló és feltámadó istenségeitől. Sőt nem csupán egy kis nép Ura Ő; szemei jól látják a többi népet is (Zsolt 11:4; 14:2; 33:13k.; 113:5k.), és ha a „lázadók” felemelkednek, idejében közbelép (Ézs 18:4k.).
A himnusz főrésze újabb imperativusokkal folytatódik: Áldjátok, hirdessétek! Ez is dicséret (tehillá) (8. vers), de itt már a babiloni fogság áll a háttérben. Világosan felismerhetők a babiloni fogság nagy prófétáinak a gondolatai. A „megpróbál” és „megtisztít” szavak az ötvös munkájára mutatnak, aki olvasztással vizsgálja és tisztítja meg az ezüstöt és az aranyat (Zsolt 17:3; 26:2). Már Jeremiás is beszél a nép megvizsgálásáról és megtisztításáról (Jer 6:27–29; 9:6). Isten „a nyomorúság kohójában”, a babiloni fogságban „olvasztotta és próbálta meg” népét (Ézs 48:10). A babiloni fogságról beszél Ezékiel is, amikor a „csapda” szót használja (Ez 12:13; 17:20). A 11. vers második fele nehezen fordítható; a LXX alapján így értik: „nyomorúságot raktál derekunkra”. Gondolhatunk itt Ézs 47:6-ra: „az öregre is súlyos igát raktál”. A 12. vers közepén levő kifejezés is a fogság nyomorúságára mutat: „hol tűzbe, hol vízbe jutottunk” (vö. Ézs 43:2). A 12. vers eleje: „embert ültettél a nyakunkra” (szó szerint: „embert nyargaltattál a fejünkön”) Ézs 51:23-ra emlékeztet. A vers vége már a szabadulásról beszél.
Igen fontos gondolat fejeződik ki a 10. versben. Eszerint a sok szenvedést tisztító, nevelő céllal bocsátotta népére az Úr (Jób 33:17kk.; Zsolt 119:71; JSir 3:26–33). Itt tehát a szenvedésnek nemcsak az okát értették meg a hívek (az ok a nép bűne volt; Ézs 40:1k.; 43:26–28), hanem a célját is. Egyúttal az is megfigyelhető, hogy a régi tradíció-anyag hogyan gyarapszik újabb elemekkel.
Ezekben a versekben a személyes hálaadás szólal meg. Azért ment a zsoltáríró a templomba, mert bajban volt és fogadalmat tett Istennek. Igaz ugyan, hogy a zsoltárokban az áldozati kultusz kritikájával is találkozunk (Zsolt 40:7–11; 50:8–15; 69:31k.), de a hálaáldozat és különösen a gyülekezet jelenlétében elmondott istendicséret kedves az Úrnak (Zsolt 22:26; 50:14; 61:6.9; 65:2; 116:14.18). Feltűnő a 15. versben említett sokféle és gazdag áldozat. Nem szükséges arra gondolni, hogy a zsoltáríró király, hiszen csak a király képes ilyen gazdag áldozatokat bemutatni. Az azonban feltételezhető, hogy ami eredetileg a királyra vonatkozott, azt később a hívek magukra vonatkoztatták.
A hálaáldozat alkalmával fontos volt az átélt nyomorúság és a szabadítás elbeszélése (16. vers). A zsoltáríró Istenhez „kiáltott”, imádkozott (17. vers). A vers második fele így hangzik: „és magasztalás a nyelvem alatt”. Nem tudjuk, hogy már a bajban magasztalta-e az Urat a zsoltáríró, vagy ez a jelenre, az áldozati istentiszteletre vonatkozik. A 18. vers „negatív gyónásnak” hangzik. Ha bűn lett volna a zsoltáríró szívében, Isten nem hallgatta volna meg az imádságát (vö. Zsolt 7:4–6; 18:21kk.; 26:1–3.11k.; Jn 9:31). A zsoltárírók nem abszolút értelemben tartották bűntelennek magukat, hanem csak a hamis vádakat utasították vissza. A zsoltár végén himnikus stílusban áldja a zsoltáríró az Istent a meghallgatott imádságért és főleg azért, hogy nem vonta meg tőle „szeretetét”, nem szakította meg vele a közösséget.

68. HOGYHA FELINDUL AZ ISTEN

1A karmesternek: Dávid zsoltáréneke. 
2Fölkel az Isten! Szétszóródnak ellenségei, elfutnak előle gyűlölői. 
3Ahogyan a füst eloszlik, ha ráfújnak, ahogyan a viasz megolvad a tűztől, úgy pusztulnak el a bűnösök az Isten színe előtt. 
4De az igazak örülnek, vigadnak; Isten színe előtt vígan örvendeznek. 
5Énekeljetek Istennek, zengjetek nevének! Készítsetek utat a pusztában száguldónak! ÚR az ő neve, vigadjatok színe előtt! 
6Árváknak atyja, özvegyek védője az Isten, szent hajlékában. 
7Isten hazahozza az elhagyottakat, kihozza a foglyokat boldog életre, csak a lázadók maradnak sivár helyen. 
8Ó, Isten, amikor elindultál néped előtt, amikor vonultál a sivatagban, (Szela) 
9rengett a föld, csepegett az ég is Isten színe előtt, még a Sínai is, az Istennek, Izráel Istenének színe előtt. 
10Bőven adtál esőt örökségedre, ó Isten, és a fáradtat megerősítetted. 
11Ott lakik nyájad, és jóvoltodból gondoskodsz a nyomorultról, Istenem! 
12Az Úr ezt a kijelentést adja az örömhírt vivő nők nagy seregének: 
13A seregek királyai hanyatt-homlok menekülnek, a palota terén pedig zsákmányt osztanak. 
14Ha a felszerelést őrzitek is, ezüstszárnyú galambot kaptok, aranyos zöld tollakkal. 
15Amikor a Mindenható szétszórja a királyokat, fehér lesz a Calmón, mint a hó. 
16Istenek hegye a Básán-hegy, sokcsúcsú hegy a Básán-hegy. 
17Miért néztek irigyen, ti sokcsúcsú hegyek arra a hegyre, amelyet Isten lakóhelyéül választott? Ott is lakik az ÚR örökre! 
18Istennek harci kocsija számtalan, sok ezer, ezekkel jön az Úr a Sinairól szentélyébe. 
19Fölmentél a magas hegyre, foglyokat ejtettél, - embereket kaptál ajándékul, mégpedig lázadókat. Most már ott laksz, URam Isten! 
20Áldott az Úr! Napról napra gondot visel rólunk szabadító Istenünk. ( Szela.) 
21Isten a mi szabadító Istenünk, az ÚR, a mi Urunk kihoz a halálból is. 
22Bizony, szétzúzza Isten ellenségei fejét, a bűnben élők kemény koponyáját! 
23Az Úr ezt mondta: Básánból is visszahozom őket, a tenger mélyéről is visszahozom, 
24hogy lábad vérben gázoljon, és kutyáid nyelvének is jusson az ellenségből. 
25Látták, ó Isten, hogyan vonultál be, hogyan vonultál be, Istenem, királyom, a szentélybe. 
26Elöl mentek az énekesek, hátul a hárfások, középen a doboló nők. 
27Áldjátok Istent a gyülekezetekben, az URat, akik Izráeltől származtok! 
28Élükön jön Benjámin kicsiny törzse, Júda vezetői tömegestül, Zebulon vezetői, Naftáli vezetői. 
29Parancsolj, Isten, hatalmaddal, isteni hatalmaddal, amellyel értünk munkálkodsz, 
30jeruzsálemi templomodból: királyok hozzanak neked ajándékot! 
31Dorgáld meg a nádas vadját, a hatalmasok seregét, a népek fejedelmeit! Tipord el a pénzsóvárokat, szórd szét azokat a népeket, amelyek háborút akarnak! 
32Egyiptomból követek jönnek, az etiópok Istenhez emelik kezüket. 
33Ti, földi országok, énekeljetek Istennek, zengjetek az Úrnak! ( Szela.) 
34Száguld az egeken át, az ősi egeken át. Halld, hogyan mennydörög hatalmas hangja! 
35Hirdessétek Isten hatalmát, fenségét Izráelen, erejét a fellegekben! 
36Félelmes vagy, Isten, szentélyedben! Izráel Istene ad hatalmat és erőt a népnek. Legyen áldott az Isten!

*

*

A francia reformátusok, az úgynevezett hugenották üldöztetésének korában, hitükért és létükért folyt élet-halálharcaik idején ez a zsoltár vált a hit harco​sainak csataénekévé. Emiatt hugenotta Marseillaise-nek is szokás nevezni. Tar tál mát tekintve már a bibliai meghatározás szerint is harci-, sőt győzedelmi ének; legújabb Ószövetség-fordításunk szerint: Isten Adventje, azé az Istené, akinek megjelenése egyszerre üdvözítés és ítélet, aki megszabadítja népét, és aki előtt a többi népek rendre meghódolnak. A régi reformátusok az ünnepi alkalmak között húsvétkor és Áldozócsütörtökön is szokták énekelni.
Dallama eredetileg más szöveghez készült. Szerzője, Greiter Máté, előbb szerzetes, majd a reformációhoz csatlakozása után Strasbourgban orgonista és kántor volt. Élete utolsó éveiben ismét katolikus egyházi szolgálatban állott. A dallam először 1525-ben a strasbourgi német evangélikusok ágendáskönyvében, majd Marót 36. zsoltárának szövegével Kálvin 1539-i kísérleti zsoltárkiad​ványában jelent meg.
Ez a dallam egyike a reformáció, sőt az egész keresztyénség leghatalmasabb mozgalmi énekeinek. Azonkívül számos művészi egyházzenei feldolgozását is ismerjük. Ezek közül legmagasabbra Bach J. S. Máté-Passiójának 35. sz. tétele (0 Mensch, bewein dein Sünde grófi) emelkedik ki. Ebben a magas női hangokon megszólaló hatalmas, széles korál dallamot a többi énekkari szólamok és a zenekar mesteri figurációi színezik. A szövegéül szolgáló német éneket Heyden Sebald (1494—1561), a 16. században hazánkban is kedvelt, Gyermeki beszélge​tések (Puerilium colloquiorum formuláé) c., magyar nyelvű részt is tartalmazó többnyelvű pedagógiai munka szerzője írta. A jézus szenvedését és kereszt​halálát 23 versszakban tartalmazó ének Sirasd meg ember bünödöt kezdettel 1806-ig benne volt a magyar református énekeskönyvben is.
Ha a 68. zsoltár dallamát akármelyik hozzá tartozó szöveggel istentisztele​ten énekeljük, arra kell ügyelnünk, hogy el ne sikkadjon a dallam magával sodró, ellenállhatatlan lendülete, tehát nem szabad elnyújtanunk, sőt a négyszer három rövid verssorból felépült versszakokban csak minden harmadik sor után tart​sunk egy lélekzetvételnyi szünetet, nehogy ellaposodjék, szétfolyóvá legyen a hatalmas dallam.
Énekeskönyvünkben a 36. zsoltáron kívül öt dicséret van erre a dallamra. Közülük a 393-ikról és a 431-ikről a maguk helyén lesz szó.
A 194. sz. záróének Böszörményi Pál, debreceni szenátor, végül városi főbíró (1757—1825) Üröm, áldjuk szent nevedet kezdetű, és az 1806. évi énekes​könyvi reform idején készített konfirmációi énekének ötödik verse. Tartalmát tekintve a gyülekezet lelki és testi megtartásáért való könyörgés.

A 279. sz., kivált régen falun igen kedvelt aratási éneket Lengyel József írta:

Vígak e föld lakosai, mert megnyíltak ajtajai
az Úr bő tárházának, víg a magvető, hogy néki orcájának verejték!
nem hiába hullának, mert ahol hintett marokkal, most kiterjesztett karokkal
hordja kévéi sorát; aki, segítségül híván az Urat, dolgozni kíván,
nyer tőle ily adományt.

Az aratási időszakot régi hagyomány szerint a Péter és Pál napja (június 29) utáni vasárnap vezette be. Ilyenkor nem volt református gyülekezet, ahol a délelőtti istentiszteleten más lett volna a derekas ének, mint ez az aratási dicséret. A népnek a földjével, a kenyérért munkálkodónak a kenyérrel való mély összetartozását fejezte ki ilyenkor a lelkesen szárnyaló ének.
Losontzl Istvánnak az úrvacsora értelméről szóló katekizmus! éneke (Lelkem* ad} dolgot magadnak, 443. sz.) inkább oktató színezetű és kevéssé használatos, de komoly tartalma mellett a jól ismert dallam megkönnyíthetné, hogy időn​ként, különösen úrvacsorai előkészítő istentisztelet keretében sort kerítsünk reá. Tartalmilag szépen dolgozza fel az ének a Heidelbergi Káténak a sorozat​beli 30. vasárnapra kijelölt 80—82. kérdéseiben foglaltakat.

*

A műfaj meghatározása nehézséget okozott. Egyesek győzelmi éneknek gondolták, mások himnusznak vagy eszkhatologikus himnusznak, ismét mások újévi ünnepen szokásos és Isten trónralépéséről szóló éneknek, vagy a Sion-ünnep processziós liturgiájának. Az újabb írásmagyarázók történelmi zsoltárnak tartják. Ilyenek még Zsolt 77; 105–107; 136. Izráel előtti ősi tradícióktól kezdve a pusztai vándorláson, a Sisera seregével vívott harcon és Jeruzsálem kiválasztásának tradícióin keresztül a babiloni fogság prófétáinak eszkhatologikus reménységéig gazdag témakört ölel át és többféle műfaj elemeit tartalmazza. Szövege jó néhány helyen romlott.
A 2. vers Num 10:35k.-t, az ún. „láda-mondást” idézi. Ha az Úr (a szövetségláda felett láthatatlanul trónolva) megjelenik a csatában, szétszóródnak népe ellenségei (1Sám 4:3; 2Sám 11:11). „Elsöpörtetnek” (mindkétszer passivum), ahogyan a polyvát elfújja a szél (Zsolt 1:4; Ézs 41:2), vagy a füst elenyészik (Zsolt 37:20; 102:4). Az Úr megjelenését (epifánia) tűz és füst kíséri (Ex 19:18; 20:18); ettől még a hegyek is megolvadnak (Zsolt 97:5; Mik 1:4). A hívek számára azonban diadalt és örömöt hoz az Úr megjelenése.
Az 5. versben Izráel előtti, kánaáni tradíciók szólalnak meg, ahol Baalt nevezték felhőkön nyargalónak. Ezt a zsoltár szerkesztője némi változtatással „pusztában nyargalónak” írta át, mert ő már a pusztai vándorlásra gondolt (ld. Deut 33:26; Zsolt 29:10k.; Ézs 19:1; Dán 7:13; Lk 21:27; Jel 14:14). Himnikus stílusban, imperativusokkal szólítja fel a zsoltár a gyülekezetet Isten dicséretére, Akinek „Úr a neve”. Ezt a formulát olyankor használták, amikor az Úr győzelmét hirdették a környező népek istenei felett: nem Baal a világ teremtője és megtartója, hanem az Úr (Ézs 51:15; 54:5; Jer 31:35; 33:2; Ám 4:13; 5:8; 9:6). Hasonlóképpen állították isteneikről az ókori keleti népek, hogy igazságos bíróként kormányozzák a népeket, segítik az özvegyeket és árvákat. Izráel hite szerint az Úr „hajlékából” (Zsolt 76:3) árad az igazság (1Kir 8:31k.). Magányosoknak otthont, foglyoknak szabadságot ad az Úr. A lázadók és a társadalomból kivetettek a pusztában élnek; veszélyeztetik az ott átvonuló karavánokat.
Ezek a versek Debóra énekét idézik (Bír 5:4kk.). Itt az exodus-tradíció elevenedik meg: az Úr a pusztában vezette népét. Az Úr megjelenésétől (epifánia) remegnek a hegyek, csepeg az ég. Különös, hogy még a honfoglalás után is sokáig úgy gondolták, hogy az Úr a Sínai-hegyen maradt, és onnan siet népe segítségére (Deut 33:2; Bír 5:4; 1Kir 19:8kk.; Hab 3:3). A 10. vers harcos hitvallás: nem Baal az eső és a termékenység ajándékozója, hanem az Úr (1Kir 18:1; Hós 2:10). A vers második fele szerint az Úr esőt adó, gondviselő szeretete az Ő „elfáradt örökségének” szól. Az ígéret földje az Úr kizárólagos tulajdona, „öröksége” (Deut 32:9; 1Sám 26:19; 2Sám 20:19; 21:3). A 11. vers első szava általában élőlényt szokott jelenteni; itt az új fordítású Biblia „nyájadat” mond. A legújabb szótár alapján így is fordítható: „Lakhelyed ez, melyben laknak; jóságodból készítetted a nyomorultnak, ó Isten”. A „nyomorult” = Izráel; a fogság utáni gyülekezet nevezte magát szegénynek és nyomorultnak.
Ezek a versek újra Debóra énekére emlékeztetnek. Az az Ige, amelyet az Úr adott (12. vers), itt nem prófétai jövendölés a győzelemről, hanem már a diadal örömhírét hirdető asszonyok éneke (vö. Ex 15:20k.; 1Sám 18:6k.). Hiszen az ellenséges seregek királyai hanyatt-homlok menekülnek, és a ház udvarán (a szó „legelőt” jelent) zsákmányt oszt(anak) (vö. Bír 5:30). Éspedig azok is részesülnek a zsákmányból, akik nem vettek részt a harcban, hanem a málhát őrizték (1Sám 30:24k.). Ez Dávid intézkedése volt; Debóra éneke még keményen megdorgálja azokat, akik távol maradtak a harctól (Bír 5:16k.). A zsákmányról szól a 14. vers második fele. Az ezüsttel bevont szárnyú galamb, melynek tollai aranysárgák, bizonyára valami értékes fegyvert (kard, tőr markolatát) díszített. Egyébként a galamb a szerelem istennőjének a jelképe volt az ókori keleti népek vallásában (vö. Énekek 2:12.14; 5:2; 6:9). A győzelmet ritka természeti jelenség: havazás tette emlékezetessé. A Calmón-hegy Sikem közelében keresendő (Bír 9:48).

Ezek a versek költői módon megszemélyesítik a Básán-hegyet, mely a Jordántól keletre, északon terül el. „Istenek hegye” ez, hasonló a Cáfón-hegyhez (Zsolt 48:2; Ézs 14:13). Ősi idők óta kultuszhely volt. Egyesek az „istenek hegye” kifejezést felsőfoknak értik: hatalmas hegy. A Básán-hegy irigyen tekint a Sion-hegyre, melyet „kedvelt” az Úr, és örökkévaló lakóhelyévé tette. Az írásmagyarázók szerint ezek a versek hajdan a Tábor-hegyre vonatkoztak, amely jól látható a Básán-hegyről. Itt volt Zebulon, Issakár és Naftáli törzsének közös szentélye (Deut 33:19; Józs 19:34; Zsolt 89:13). Éppen ezek a törzsek vettek részt legbátrabban a Sisera ellen vívott harcban (Bír 5:14k..18). A zsoltáríró azonban már Jeruzsálemre gondolt (30. vers). Ide vonult az Úr a Sínairól, eredeti lakóhelyéről. Harci kocsin jött (Zsolt 18:11; 68:5; Ez 1), mennyei seregektől körülvéve (2Kir 2:12; 6:17). Magával vitte „a magasságba”, azaz szentélyébe, a legyőzött ellenséget is. Ezeket a verseket Ef 4:8–10 idézi és Jézus Krisztus kereszthalálának és mennybemenetelének a fényében értelmezi: az Úr Jézus a halálon is diadalt aratva ment fel a mennybe, hogy betöltsön mindent.
A 20–21. vers a himnuszok stílusában magasztalja az Urat. Az Ő szabadító munkája nemcsak háború idején valósul meg, hanem „napról napra”: állandóan hordozza népét. A 21. vers mögött a mítosz áll, mely szerint Baalt Anat kiszabadítja a halál (Mot) hatalmából. A különbség azonban nagy: az Úr ui. nem halt meg, nem Neki kell megszabadulnia a halálból, hanem népének ad szabadítást (1Sám 2:6). A 22. vers úgy ábrázolja az Urat, mint győztes királyt, aki üstökénél fogva ragadja meg ellenségét, és buzogányával zúzza széf a fejét. Számos ilyen ábrázolás maradt ránk az ókori keleti népek kultúrájából. Harc idején szabadon lengő, gondozatlan hajjal jártak az emberek.

A 23–24. vers üdvígéret. Básán és a mély tenger úgy áll egymás mellett, mint ellentétpár: a legmagasabb és a legmélyebb helyről is meg tudja szabadítani népét az Úr (Ézs 43:5k.; 49:12). Az egész világ Ura Ő, hatalmának nincsenek korlátai (Zsolt 139:8kk.; Ám 9:3). – A Baal-mítosz Anatot, Baal húgát mondja vérengzőnek. A zsoltár szerint a híveket részesíti diadalban az Úr (Zsolt 149:6–9; Ez 39:10). Közmondásszerű igazság az, hogy a kutyák nyalják fel a bűnösök vérét (1Kir 21:19; 22:38; 2Kir 9:36).
Az izráeli istentisztelet történetére nézve értékes adatokat tartalmaznak ezek a versek. Isten „bevonulása” szentélyébe nem trónralépést jelent, hiszen Ő nem az ünnep alkalmával lett királlyá. Úgy kell elképzelnünk ezt a bevonulást, ahogyan Zsolt 24:7–10; 47:6 is leírja. Az Úr a szövetségláda felett láthatatlanul trónolva, az ünneplő gyülekezet élén vonul be templomába. Közben musica sacra kíséretében zeng az istendicséret (27. vers). A vers vége szó szerint így hangzik: „Izráel forrásából”. Ezt a gondolatpárhuzam helyreállítása kedvéért „Izráel összejövetelei”-nek szokták érteni (vö. Ézs 1:13). A 28. vers szerint az ünnepi menetet Benjámin törzse vezette; ez a Saul idejére (vagy még korábbi időre, a törzs leverése előtti időre; Bír 5:10; 20. r.) mutat. A „Júda vezetői” mellett álló „tömegestül” szó fordítása bizonytalan. A LXX szerint „vezéreik”; más héber kézirat szerint „tarka ruhában”. Zebulon és Naftáli a Sisera elleni harcban bátran küzdő törzsek voltak.
Ezek a versek a gyülekezet könyörgését tartalmazzák. Régi fordítások és bibliai kéziratok alapján a 29. vers így fordítandó: „Rendeld elő (= szedd össze), ó Isten, erődet, isteni erődet” stb. A 30. vers szerint már nem vitás, hogy Jeruzsálemben van az Úr temploma. Ezt a félsort az új fordítású Biblia az előzővel köti össze: „Értünk munkálkodsz jeruzsálemi templomodból”. Ezzel elkerülhető az a félreértés, hogy az idegen népek királyai a jeruzsálemi templomból hozzanak ajándékot az Úrnak. Az idegen királyok hódolatáról beszél a Zsolt 72:8–11; Ézs 60:1–14.
A „nádas vadja” Egyiptom költői neve (ld. még Ézs 30:7; Ez 29:3–7; 32:2–8). A teremtéskor Isten „megdorgálta” az ősi ellenséget, a tengert (Zsolt 18:16; 104:7; 106:9; Ézs 17:13). A zsoltáríró itt már népekre és azok fejedelmeire gondol. A vers második felében is imperativusok olvasandók: „taposd el… szórd szét” a pénzt kedvelőket, a háborút akaró népeket. A 32. vers iussivus: „Hozzanak bronztárgyakat Egyiptomból. Kús (= Etiópia) emelje fel kezét (’futtassa’ kezét helyett) az Úrhoz”. Egyiptom a Kr. e. 4. században újra önálló lett, és veszélyt jelentett Isten népe számára. Etiópia hódolatát remélték a késői próféciák (Ézs 18:7; Zof 3:10; Zak 14:16kk.). Egyiptomra vonatkozó jövendölés olvasható Ézs 19:16–25-ben is.
A zsoltár vége rövid himnusz, melyben imperativusos és participiumos mondatok állnak egymás mellett. Ez a stíluskeveredés a késői kor egyik jele. A 33. és 35. vers imperativusos: Énekeljetek, zengjetek, adjatok (Istenünknek erőt = ismerjétek el erejét; vö. Zsolt 29:1k.; 96:7–8). A föld országainak részt kell venniük Isten magasztalásában. Ez az univerzalizmus nem zárja ki azt, hogy Isten „fensége” Izráelre, választott népére árad (35b. vers). – Participiumos stílusú a 34. vers, mely az ókori keleti himnuszokhoz hasonlóan a felhőkön (az ősi egekben) nyargalónak mondja az Urat; mennydörgő hangja vihart támaszt és ez termékenységet ad (vö. 5. vers). A 36. vers is participiumos. Isten „félelmetes”, de ez népe számára megtartó, szabadító erőt jelent (Zsolt 47:3; 66:5; 76:13; 89:8). Félelmes tettei népének javát szolgálják (Deut 10:21; Zsolt 65:6; 106:22; 139:14; 145:6).

73. BIZONYÁRA JÓ AZ ISTEN

1Ászáf zsoltára. Milyen jó az Isten Izráelhez, a tiszta szívűekhez! 
2De az én lábam majdnem megcsúszott, kis híján elestem jártomban. 
3Mert felindultam a kérkedők miatt, látva a bűnösök jólétét. 
4Mert halálukig sincsenek kínjaik, és kövér a testük. 
5Nincs részük az emberek gyötrelmében, nem érik őket csapások, mint más embereket. 
6Ezért a kevélység nyakláncát hordják, és az erőszak köpenyébe burkolóznak. 
7Jómódjukban kérkedve néznek szét, szívükben öntelt gondolatok járnak. 
8Gúnyolódnak, gonoszul beszélnek, elnyomással fenyegetőznek dölyfösen. 
9Az ég ellen is feltátják szájukat, nyelvükkel megszólják a földet. 
10Ezért fordul feléjük a nép, és mohón isszák szavaikat, mint a vizet. 
11Ezt mondják: Honnan tudná ezt az Isten? Lehet-e tudomása erről a Felségesnek? 
12Íme, ilyenek a bűnösök! Háborítatlanul gyarapítják vagyonukat szüntelen. 
13De én hiába tartottam tisztán a szívemet, hiába mostam kezemet ártatlanságomban, 
14mert csapások értek mindennap, fenyítések minden reggel. 
15Már arra gondoltam, hogy én is úgy beszélek, mint ők, de akkor megtagadtam volna fiaid nemzetségét. 
16Elgondolkoztam rajta, meg akartam érteni, de túl nehéznek tűnt nekem. 
17Végül elmentem Isten szent helyére, és megértettem, hogy milyen végük lesz. 
18Bizony, sikamlós talajra állítottad, és pusztulásba döntöd őket! 
19Hogy fognak elpusztulni egy pillanat alatt! Végük lesz, semmivé lesznek rémületükben. 
20Mint ébredés után az álomkép, úgy tűnik el képük, ha fölserkensz, Uram! 
21Ha keseregne a szívem, és sajogna a bensőm, 
22akkor olyan ostoba és tudatlan volnék veled szemben, mint az állat. 
23De én mindig veled leszek, mert te fogod jobb kezemet. 
24Tanácsoddal vezetsz engem, és végül dicsőségedbe fogadsz. 
25Nincs senkim rajtad kívül a mennyben, a földön sem gyönyörködöm másban. 
26Ha elenyészik is testem és szívem, szívemnek kősziklája és örökségem te maradsz, Istenem, örökké! 
27Bizony, elpusztulnak azok, akik eltávolodnak tőled. Kiirtod mindazokat, akik elhagynak téged! 
28De nekem olyan jó Isten közelsége! Uramat, az URat tartom oltalmamnak. Hirdetem minden tettedet.
*

*

Azt mondja el ez a zsoltár, hogy milyen jó az Isten közelsége. Meg kell monda​nunk, hogy a zsoltár első versének szövege a jeles fordítónak, kivált a második felében kissé darabosra sikerült. Énekeskönyvünkből a további versek java részét is bátran el lehetett volna hagyni, akár a másodiktól a tizenegyedikig egyvégtében. Az utolsó három versszak azonban olyan értékes, hogy vétek őket továbbra is ismeretlenségben hagyni. A három közül a legszebbik (a 13-ik) így szól:

A mennyekben te vagy nekem
csak egyedül én Istenem;

ez egész földön senki sincsen,
kit kívüled lelkem kedveljen.
Ha elfogy testem és lelkem,
mégis vigasztalsz szívemben;
egyéb részem nekem nincsen
te náladnál, én Istenem!

Dallama, ha nem is tartozik a legkiemelkedőbbek közé, már csak a fenti szövegért is megérdemelné, hogy megtanuljuk. De ha mégis úgy gondolná valaki, hogy nem tudja vállalni a dallam megtanulásának vagy megtanításának fáradságát, az nyugodtan énekelheti a szép szöveget a versmérték tekintetében azonos 35. zsoltár jól ismert és szép dallamára is.

*

Ezt a zsoltárt sokáig tankölteménynek tartották, mely a bölcsességirodalomhoz tartozik: a bűnösök és az igazak sorsával foglalkozik. Azonban itt nem csupán tanok találhatók, hanem egy ember lelki harcai és az azokra kapott isteni kijelentés, tehát olyan történet, mely Isten és ember között ment végbe. Mindez istendicsérettel kezdődik, és a hálaénekhez tartozó fogadalommal végződik. Tudjuk, hogy a fogság utáni korban élt bölcsek minden műfajban otthon voltak. Itt – kibővítve és elmélyítve – a hálaéneknek az elbeszélő része áll előttünk, melyben a zsoltáríró vallást tesz mind az átélt nyomorúságról, mind az Istentől kapott feleletről. – A zsoltár szövege jó néhány helyen romlott. A szövegjavításban ezúttal alig segít a LXX. Ez olykor egészen mást fordít (pl. a 4. versben „testük kövér” helyett „erő van ostorukban”), máskor szolgai módon veszi át a meg nem értett szöveget (20. vers). A fordítási nehézségek ellenére „annak a forrásnak a mélyére tekinthetünk itt, amelyből már az Ószövetségben is az élet vize árad”. (H. Schmidt)
A bevezetés himnikus stílusban szól Istenről, aki jó a becsületes(ek)hez [„Izráelhez” (lejiszráél) helyett „a becsületeshez Isten” (lajásár él) olvasandó. A zsoltár többi versében nincs szó Izráelről. A mássalhangzókat ezzel nem változtatjuk meg; a gondolatpárhuzam így helyreáll]. A „tiszta szívűek” a gyülekezet tagjai (Zsolt 24:4; Mt 5:8).
A zsoltáríró már majdnem elbukott. Megingott az Isten jóságába vetett hite. Kísértést jelentett számára az, hogy a „bolondok” („megzavarodottak”; nem elmebetegek, hanem, mint a párhuzamos félsor világosan kifejezi, „bűnösök”) jómódban, békében élnek. Ez őt iriggyé, féltékennyé tette (3. vers). Látta, hogy nincsenek fájdalmaik, „nekik ép” (lámó tám – így választjuk el a „halálukig” – lemótám – szót) és kövér a testük (4. vers), és nem érik őket csapások (5. vers). A 6. vers képekben beszél: gőgjüket nyakláncként hordják, az erőszak ruha gyanánt borítja be őket. „Kövérségből”, kövér arcukból tekintenek ki szemeik, de szívükben gonosz gondolatokat forgatnak (7. vers). A 8. vers első szavát Hieronymus nyomán szokták „gúnyolódnak” szóval fordítani. Egy betű pótlásával szép ellentétet fejez ki a vers: „mélyre hatolnak (abban, hogy) gonoszságot beszélnek; a magasból beszélnek elnyomást” (vagy betűcserével: „ferdeséget, megtévesztő dolgokat”). A „magasból” szót egyes magyarázók úgy értik, hogy lenézéssel, „felülről lefelé”. De többről van szó itt: arról, hogy úgy beszélnek, mintha mennyei lények, istenek lennének. A 9. vers mögött mitikus szörnyeteg áll, amelynek egyik ajka az égig, másik ajka a földig ér, hogy Baalt elnyelje. A zsoltáríró már csak a bűnösök Istent sértő és embereknek ártó beszédére gondol.
A népnek tetszik a gazdagok gőgös beszéde, és „feléjük fordul”: úgy „szürcsöli” beszédüket, mint a vizet. Tetszik nekik az Istent gúnyoló beszéd. Nem elméleti ateizmust hirdettek ezek az emberek, hanem azt, hogy Isten nem tudja azt, ami a földön történik; nem törődik az emberekkel (Jób 21:15; Zsolt 10:4.11.13; 94:7; Ézs 29:15; Ez 8:12).
A zsoltáríró itt részletesen elmondja, hogyan ingott meg a hite. Hiábavalónak érezte, hogy igyekszik tisztán tartani a szívét, és „ártatlanságban mosni kezét”. A kánaáni templomok bejáratánál két vízmedence volt, melyekben a hívek megmoshatták a kezüket. A kézmosás az ártatlanság bizonyítása (Deut 21:6; Zsolt 24:4; 26:6; Mt 27:24). A zsoltárírót ártatlansága ellenére naponta csapások érték; „reggelenként” fenyítést kapott az Úrtól annak ellenére, hogy a „reggel” a szabadulás idejének számított (Zsolt 46:6; 90:14; 143:8). Már arra gondolt, hogy ő is a bűnösökhöz hasonlóan fog beszélni: közéjük áll. De visszarettent ettől a gondolattól: nem akart „fiaid nemzedékéhez” hűtlenné lenni. Isten fiai Isten népét jelenti (Deut 14:1; Hós 11:1). A zsoltáríró számára drága a gyülekezethez tartozás! (Néhány görög kézirat a 15. vers végét így fordítja: „Íme, megtagadtad fiaid nemzetségét”; eszerint a zsoltáríró kísértése abban állt, hogy Istent hűtlenséggel vádolta). A 16. vers szerint a zsoltáríró hiába töprengett a súlyos kérdés megoldásán.
Végül bement Isten szentélyébe, és ott Istentől választ kapott (lehet, hogy a pap szája által, mint 1Sám 1:17): megtudta, mi lesz a bűnösök vége (Deut 32:29; Ézs 47:7). Hirtelen fog elmúlni szerencséjük. „Békéjüknek”, jómódjuknak (3. vers) nincs szilárd alapja: síkos, csalóka talajon állnak (18. vers; vö. Mt 7:24–27). „Egy pillanat alatt” utoléri őket a pusztulás (19. vers). Olyanok lesznek, mint az álom ébredés után (Ézs 29:8). A 20. vers második felében a „városból” szó betűi „ébredéskor”-nak is olvashatók: ébredéskor megvetjük az álomban látott dolgokat (tkp. képeket, de itt nem az istenképűség értelmében, mint Gen 1:27-ben).
A kapott kijelentés fényében a zsoltáríró mélységes bűnbánatot érez. Elítéli önmagát azért, mert keserűség volt a szívében. Ennek az volt az oka, hogy nem értette Isten dolgait, bölcs, igazságos és jóságos uralkodását. Igen kemény szavakkal baromnak és állatnak nevezi magát a zsoltáríró ezért az értetlenségért. Különösen is fáj neki, hogy Istennel szemben viselkedett így. A hit megingása azzal a veszéllyel járt, hogy elveszíti értelmi képességeit (Dán 5:21).
Ugyanaz a kötőszó, amely a 22. vers végén még negatív értelemben állt („veled”, ti. veled szemben, ellened), itt már szép hitvallást fejez ki: „De én mindig veled vagyok”. Ez nem csupán emberi erőfeszítés eredménye, hanem Isten ajándéka: „megfogtad a jobb kezemet” úgy, mint valami királyét (Ézs 42:6; 45:1). Az Úr kézen fogva vezeti őt, végül dicsőség(é)be fogadja. Ez a szó az Isten által történő elragadtatás ismert szava (Gen 5:24; 2Kir 2:1kk.; Zsolt 49:16). A zsoltáríró itt az Istennel való közösségről beszél. Ezt a közösséget a halál sem veheti el tőlünk (Róm 8:35–39). Azt állítja a 25. vers, hogy a mennyben sincs senki és semmi, ami ezzel felérne (ti. a mennyei lények sem segíthetnek, Jób 5:1; Zsolt 89:6–9; ld. Zsolt 16:1–4 magyarázatát), és a földön sincs. A bűnösök földi gazdagsága eltörpül emellett. Közben a hívő embert szenvedések is érhetik: elfogy, elmúlik „teste és szíve”. Ilyenkor nem földi segítségben kell bízni, hanem abban, hogy Isten „az osztályrészem”. Ez eredetileg lévita hitvallás. A léviták nem kaptak részt az országból: nekik az Úr a részük (Num 18:21; Deut 10:9; Józs 14:4; Zsolt 16:5; Ez 44:28). Sőt a zsoltáríró ezt magasabb értelemben mondja el magáról. Neki nem úgy „osztályrésze” az Úr, hogy az Úr szolgálatáért földi javakat kap, hanem „örökre”.
A 27–28. versben az Úrtól való távolság és az Úr közelsége áll egymással szemben. Az Úr „elhallgattatja” azokat, akik parázna módon eltávolodnak tőle (a „paráznaság” a hűtlenséget fejezi ki, Ézs 1:21; Jer 3:1kk.; Ez 16:15kk.; 23:1kk.; Hós 2:4kk.); az „elhallgatás” halált, pusztulást jelent. Az Istenhez való közeledés viszont a legnagyobb kiváltság (Zsolt 65:5; 119:169; Ez 44:15). A zsoltáríró hálából fogadalmat tesz arra, hogy továbbra is az Úrnál keres oltalmat (perfectum confidentiae), és hirdetni fogja Isten tetteit.

74. MIÉRT VETSZ MINKET ÍGY EL, ÚR ISTEN?

1Ászáf tanítókölteménye. Miért vetettél el, Istenem, oly régóta, miért lángol haragod legelőd nyája ellen? 
2Gondolj gyülekezetedre, amelyet hajdan létrehoztál, örökségedre, a néptörzsre, amelyet megváltottál, a Sion hegyére, amelyen laktál! 
3Irányítsd lépteidet a régi romokra! Szentélyedben az ellenség mindent lerombolt! 
4Ellenségeid ordítoztak kijelentésed helyén, és kitűzték ott jelvényeiket. 
5Olyanok voltak, mint akik a sűrű fák közt fejszét emelnek magasra. 
6Még faragványait is mind összetörték fejszékkel és baltákkal. 
7Lángba borították szent helyedet, porig alázták neved hajlékát. 
8Igázzuk le őket egészen! - mondták magukban, és fölperzselték az országban Isten minden hajlékát. 
9Jeleket nem látunk, próféta nincs többé, és senki sem tudja, meddig tart ez még? 
10Isten, meddig gyalázhat az ellenfél? Örökké csúfolhatja nevedet az ellenség? 
11Miért tartod vissza kezedet? Emeld föl jobbodat, végezz velük! 
12De Isten a királyom kezdettől fogva, aki szabadító tetteket vitt véghez a földön. 
13Te szorítottad vissza erőddel a tengert, te törted össze a tengeri szörnyek fejét. 
14Te zúztad szét a Leviátán fejeit, és a puszta népének adtad eledelül. 
15Te fakasztottál forrást és patakot, te szárítottál ki bővizű folyókat. 
16Tiéd a nappal, az éjjel is tiéd, te tetted helyükre a csillagokat s a napot. 
17Te szabtad meg a föld minden határát, te alkottál nyarat és telet. 
18Erre emlékezz, URam, mert ellenség gyaláz, és bolond nép csúfolja nevedet. 
19Ne dobd oda gerlicédet a vadaknak, nyomorultjaid életéről ne feledkezz el végképp! 
20Tekints szövetségedre, mert erőszakkal vannak tele az ország legeldugottabb helyei is! 
21Ne maradjon meggyalázva az elnyomott, dicsérje nevedet a nyomorult és a szegény! 
22Szállj perbe, perelj, Istenem! Gondold meg, hogy a bolond mennyire gyaláz téged szüntelen! 
23Ne felejtsd el ellenségeid hangját, támadóid egyre növekvő zajongását!

*
*
Ez a zsoltár mind tartalmát, mind keletkezésének körülményeit tekintve szoros kapcsolatban van a 79. zsoltárral és Jeremiás siralmainak könyvével. Jeruzsálem és a templom elpusztításának drámai képei és a belőlük támadt keserű gondo​latok halmozódnak benne egymásra. Magában véve hatalmas és költői alkotás, de istentiszteleti éneklésre a maga egészében — Istennek hála — semmiképpen sem időszerű. Arra azonban nagyon alkalmas lehet, hogy megfelelő történeti ​bibliai tárgyról való emlékezés keretében illusztrációnak használjuk fel. Hasonló​képpen, mikor a világban dúló agresszív háborúk áldozataira emlékezünk, közös éneklésre nagyon alkalmasak a zsoltár 18—20. versei.
Egyszerű, szép és könnyű dallama ott, ahol használatos, leginkább a 116. zsoltár révén maradt emlékezetben. Róla, valamint az ugyancsak erre a dal​lamra énekelhető dicséretekről (232., 290., 509. sz.) a maguk helyén külön-külön szólunk.

*

Ezt a zsoltárt a babiloni fogság idején keletkezett nemzeti panaszéneknek tartjuk, mint a Zsolt 44; 60; 80; 89; 108-t. A korábbi írásmagyarázók véleménye az volt, hogy a Makkabeusok korában keletkezett ez a zsoltár, amikor IV. Antiochus Epiphanes meggyalázta a templomot (Kr. e. 187-ben). Erről számolnak be az apokrifos Makkabeusok könyvei (1Makk 2:6; 4:38; 2Makk 5:16.21; 8:35). Arról is olvasunk, amit a zsoltár 9. verse említ, hogy ti. nincsenek próféták (1Makk 4:46; 9:27; 14:41). Azonban a zsoltárból nem tűnik ki, hogy az ellenség idegen vallást akar ráerőszakolni a népre, mint IV. Antiochus Epiphanes. Ő viszont nem pusztította el és nem perzselte fel a templomot, mint a babilóniai hadsereg (2Kir 25:9kk.), amely először ki is fosztotta a templomot (2Kir 24:13kk.), majd fogságba vitte a népet. Ez a zsoltár háttere. Úgy látszik, hogy a templom pusztulása után (Kr. e. 587) már hosszú idő telt el: a 3. vers „örök” romokról beszél.
A zsoltár a panaszénekek jellemző „miért” kérdésével kezdődik (Zsolt 44:24; 80:13; Ézs 63:17). A szó szerinti „örökre elvetettél” kifejezést az új fordítású Biblia is a „régóta elvetettél” kifejezéssel adja vissza. Sok idő telt már el a babiloni fogságban; haragszik az Úr az Ő „legelőjének nyájára” (Zsolt 79:13; 95:7; 100:3). A bevezetés könyörgést is tartalmaz; az Úr saját gyülekezetéről van szó, melyet az ősidőkben „teremtett” (Ex 15:16; Deut 32:6) és tulajdon népévé tett (Deut 4:20; 9:26.29; 1Kir 8:51). Ez az egyiptomi szabadításra vonatkozik. Innen „váltotta: ki” népét az Úr (Ex 6:6; 15:13; Zsolt 77:16; 106:10). Ehhez járul Sion hegyének, mint az Úr lakóhelyének a kiválasztása. Ez Nátán jövendölésén alapul (2Sám 7:8–16; 1Kir 8:16), és a Deuteronomium egyik fontos gondolata (Deut 12:11; 16:2.6.11; 26:2). A 3. vers segítségül hívja az Urat. Itt a héber szöveg „emeld fel lépteidet” kifejezését a LXX „emeld fel kezeidet”-re változtatta. A héber szöveg alapján arra gondolhatunk, hogy az Úr a hegyek tetején lépkedve siet népe segítségére (Mik 1:3), hiszen az Ő templomát régóta lerombolta az ellenség.
Ezekben a versekben a panasz hangzik el. Ordítozott az ellenség azon a helyen, ahol szent csendnek kell uralkodnia (Zsolt 46:11; Hab 2:20; JSir 2:7). A maguk hadijelvényeit állították fel, utána pedig úgy viselkedtek, mint a favágók. Baltákkal feszítették le az arany díszeket (2Kir 25:13–17), és közben tönkretették a szép faragványokat. Az arany zsákmányolása után az egész templomot felgyújtották. Ezzel „nevednek hajlékát gyalázták meg” (7. vers). Ez a gondolat arra való, hogy Istent beavatkozásra bírja. A 8. vers az ellenség szándékát fejezi ki: „Igázzuk le őket egészen!” (A jnh igegyök qal imperfectum többes szám 1. személyű alakja.) Az Úr „hajlékainak” felégetése arra mutat, hogy Jósiás király halála után (Kr. e. 609) újból sok kultuszhely lett az országban. Meghiúsult a deuteronomiumi reform egyik fontos vívmánya, a kultuszcentralizáció.
A panasz egyik oka: semmi jel sem mutat arra, hogy Isten közbelép, és harcol népéért (vö. Bír 6:17.36–40; Ézs 7:11.14). Nincsenek győzelmet jövendölő próféták, mint hajdan (1Kir 22:11k.; JSir 2:9; Ez 7:26). A nép panaszkodva kérdezi: Meddig még? (10. vers); miért? (11. vers). Ismét azzal akarják Istent beavatkozásra bírni, hogy „a te nevedet gyalázza az ellenség”, Isten saját ügyéről van szó. A 11. vers kérést tartalmaz: az Úr vegye elő eddig „keblébe rejtett” jobbját (a vers utolsó szavát nem „végezz velük”-nek fordítjuk, hanem az „elrejt” ige passzív participiumának), és mérjen csapást az ellenségre.
Azok a „diadalmas tettek”, amelyeket hajdan vitt véghez az Úr, a teremtéstörténet eseményei. A mitikus teremtéstörténet áll a háttérben. Az ősi tengeri szörny a hétfejű Leviatán volt. Az ókori keleti népek kultúrájából olyan képek maradtak ránk, melyek a diadalmas istenséget lándzsával a kezében ábrázolják, amint a szörny egyik fejét a másik után teszi ártalmatlanná. Egyik tradíció szerint a tengeri szörnyet a saját életeleméből, a vízből kiveti a diadalmas Úr, és a pusztai vadak elé dobja (Ez 29:5; 32:4). Nem a „puszta népének” eledele lett a szörny, hiszen ez a harc az ember teremtése előtt történt. Más, de jó értelmet ad, ha a mássalhangzókat sértetlenül hagyjuk, és máshol választjuk szét: „a tenger cápáinak”.
A győztes harc után (vö. Jób 3:8; 26:12k.; Zsolt 89:10k.; 104:7–9; Ézs 51:9) a teremtett világ rendjét állapította meg az Úr. Forrásokat „hasított”, hogy a hajdan ellenséges vizek ezentúl öntözzék a földet (15. vers; Zsolt 46:5; 104:10kk.). Helyére tette a „világítótestet” (azaz a Holdat és a Napot), hogy világítsanak éjjel és nappal (Gen 1:16). Végül mint mesterember (Deus faber) határokat (ti. határköveket) „állított” (Deut 32:8; Péld 15:25), továbbá nyarat és telet „formált” (ez a fazekas munkáját fejezi ki, Gen 2:7).
A nemzeti panaszének utolsó része szabadításért mondott könyörgés. Erős antropomorfizmus a 18. vers első szava: „emlékezz!” Az ellenség „bolond” nép (22. vers; Zsolt 14:1). Ez azt jelenti, hogy az Úrral nem törődnek. Az Úr beavatkozását sürgeti az a gondolat, hogy az ellenség gyalázza az Urat, megveti az Ő nevét (18. vers). A 19. vers elején Isten irgalmáért könyörög a zsoltáríró: „Ne add gerlicéd lelkét (= életét) a vadállat(ok)nak”. Ókori keleti népek művészetében olyan emberalakú, vadállatfejű démon is található, mely mancsai közt galambot szorongat. Ezért nincs szükség a LXX szövegjavítására („gerlicéd” helyett „magasztalód”). A vers második fele megmagyarázza, kikről van szó: „nyomorultjaid”-ról, azaz a gyülekezet tagjairól. Ezekkel, ill. ezeknek az őseivel szövetséget kötött az Úr. Ezért nem nézheti el sokáig, hogy az ország „sötét helyein”, zugaiban is erőszak uralkodik. Nem folytatódhat a nincstelenek megaláztatása (21. vers), sőt el kell jönnie annak az időnek, amikor „a nyomorult és a szegény” dicséri az Úr nevét (21b. vers). A 22. vers arra kéri az Urat, hogy bíróként „keljen fel” (Zsolt 3:8; 7:7; 10:12; 12:6; 17:13). Sújtson le a „bolondokra” (18. vers), akik népét napról napra gúnyolják. Ezek nemcsak népe ellenségei, hanem Isten támadói is (23. vers), akiknek a harci zaja, ordítozása (4. vers), „zúgása” a káosz vizeinek zúgásához hasonlít (Zsolt 65:8; 89:10; 93:3k.; Ézs 17:13). Ugyanaz az Isten, aki diadalmaskodott az ősi ellenség felett, a történelem Ura is, Aki szabadítást ad népének.

75. DÍCSÉRÜNK TÉGED, ISTEN

1A karmesternek: A „Ne veszíts el” kezdetű ének dallamára. Ászáf zsoltáréneke. 
2Magasztalunk, ó Isten, magasztalunk téged, mert közel van neved azokhoz, akik hirdetik csodáidat. 
3Én állapítom meg azt az időt, amikor igazságot szolgáltatok. 
4Ha meginog a föld és minden lakója, én megszilárdítom oszlopait! (Szela.) 
5A kérkedőknek ezt mondom: Ne kérkedjetek! A bűnösöknek pedig: Ne legyetek fennhéjázók! 
6Ne legyetek olyan fennhéjázók, ne beszéljetek nyakasan, gőgösen! 
7Mert nem keletről, nem nyugatról, nem is a puszta felől jön a fölmagasztalás, 
8hanem Isten fog ítélni: egyiket megalázza, másikat fölmagasztalja. 
9Mert pohár van az ÚR kezében, tele habzó, fűszeres borral. Ha tölt belőle, meg kell inni, még a seprőjét is le kell nyelni minden bűnösnek a földön. 
10Ezt én mindenkor hirdetni fogom, és zsoltárt zengek Jákób Istenének. 
11A fennhéjázó bűnösöket összetöröm, de az igazakat felmagasztalom!

*
*

Istent, mint az egész világ, de kivált az elbizakodottak igaz megítélőjét mutatja be ez a zsoltár, melyet régen Adventben, helyenként pedig úrvacsora vétele​kor — hatodik versét úrvacsora végeztével — is szoktak énekelni. Az ítéletről szóló ötödik versének költői képe.
A pohár ő kezében, melyben vagyon vörös bor, mit ő teli tölt sokszor minden népnek e földön; de végre a gonoszok a söprejét megisszák —
jel. 14:8—10, ill. 18:3 apokaliptikus látomásával rokon; utolsó két sora újabban világi értelmű tréfás szállóigévé vált.
Dallama szép és kedvelt is volt, kivált míg az Isten aki népedet bűnben, gyászban nem hagyod kezdetű, önmagában nem különösen értékes, bár nem is értéktelen adventi dicséret is benne volt énekeskönyvünkben. Érdemes meg​jegyezni, hogy ott, ahol a 75. zsoltár dallama már nem volt használatos, az említett adventi dicséretet a 135. zsoltár azonos mértékű dallamára énekelték.

*

A zsoltár első pillantásra közösségi hálaéneknek látszik. De mivel nincs szó benne az átélt nyomorúságról, inkább himnusznak tartjuk, melyben a gyülekezet Istent mint a világ bíráját dicséri. Az ítélet ideje még nem jött el – mondja isteni orákulum formájában a 3. és 4. vers. De már szól az intő prófétai szó a „bolondoknak”, kérkedőknek (5–8. vers). Ezek a nép körében élt bűnösök, akik eltávolodtak Istentől. Az ítélet rajza a nagy próféták igehirdetésére támaszkodik (9. vers). A fogság utáni gyülekezet élő hite fejeződik ki ebben a zsoltárban.
A zsoltár bevezetése az istendicséret (himnusz) ritkább formája. Ez nem felszólítás Isten dicséretére, hanem megállapítása, leírása annak, hogy a gyülekezet magasztalja Istent. A második félsor „közel van neved” kifejezése a LXX segítségével így értendő: „és akik nevedet (segítségül) hívják”. Az Úr nevét istentiszteleten hívja segítségül a gyülekezet (Zsolt 79:6; 80:19; 99:6; 105:1; 116:4.13.17). A himnuszhoz hozzátartozik Isten csodatetteinek az elbeszélése (Zsolt 9:2; 40:6; 71:17; 78:4.11.32; 105:2.5; 106:7.22).
 „Ha megállapítom a határidőt, én igazságosan ítélek”. Isten saját szava ez, egyes szám 1. személyben hangzó isteni orákulum. Az ítélet idejének megállapítása egyedül Isten kezében van (Zsolt 102:14; Hab 2:3; Mt 24:36; ApCsel 1:7). Most még inog a föld: a bűnösök megingatták a föld „oszlopait”, az Isten által megszabott rendet. Isten azonban újra megszilárdítja ezeket az oszlopokat! E mögött az ókori keleti népek világképe áll: a föld óceánon úszik, és hatalmas oszlopok tartják, hogy ne inogjon (1Sám 2:8; Jób 9:6; 38:4.6; Zsolt 11:3; 24:2; 82:5). Isten, aki a világot teremtette, eljön ítéletet tartani a földön (Zsolt 50:1–6; 96:13; 98:9).
Az orákulum után megokolt intés következik. Az 5–6. versben Isten inti (a pap vagy próféta szája által) a „bolondokat”, hogy ne viselkedjenek „bolond” módra. Bolond az, aki Isten hatalmát nem veszi komolyan (Zsolt 5:6; 73:3). A párhuzamos félsor már világosan megmondja, hogy bűnösökről van szó, akik „felemelték szarvukat”. A szarv az erő jelképe (Num 23:22; 24:8; 1Sám 2:1; Zsolt 18:3; 89:18.25; 92:11). A 6. vers a maguk erejében bízó emberekre gondol, akik a „magasság ellen”, azaz Isten ellen „emelték fel szarvukat”. A vers párhuzamos félsora a héber szövegben a nyakas, gőgös beszédet tiltja. A héber „nyak” szó (defectiv helyesírással) azonos a „kőszikla” szóval; ezt a LXX az „Isten” szóval fordítja. Ezért elfogadható a LXX alapján: „ne beszéljetek gőgösen Isten ellen!”. A gondolatpárhuzam is támogatja ezt a fordítást. Aki a saját erejében bízik, Isten ellen lázad.
Az intő szó után megokolás következik. A 7. vers szövege vitatott ugyan, értelme mégis világos: semmiféle irányból nem jöhet emberi segítség („felmagasztaltatás”). Egyetlen „bíró” az Úr. Ő tudja, kit aláz meg és kit magasztal fel (1Sám 2:3–10; Mt 23:12). Az elbizakodott, kevély bűnösöknek az Isten haragjának a poharát kell kiinniuk, éspedig a seprejéig. Ez azt jelenti, hogy semmit sem kerülhetnek el abból a büntetésből, amit Isten mér rájuk (vö. Zsolt 60:5). A harag poharáról ismételten szóltak a próféták (Ézs 51:17k.; Jer 25:15–29; 49:12; 51:39; Ez 23:31–34; Zak 12:2; ld. még Jel 14:10; 17:4).

A 10. vers az egyéni hálaének egyik fontos alkotórésze, a fogadalomtétel. Ennek tartalma, hogy a bajban levő ember a szabadulás után hálaáldozattal egybekötött istentiszteleten fogja magasztalni „Jákób Istenét” (Zsolt 20:2; 24:6; 46:8.12; 76:7; 81:2.5; 84:9; 94:7). De ez a zsoltár közösségi istendicséret, egyéni nyomorúságról és szabadulásról nincs benne szó. Ezért tévedés lenne az egész zsoltárt hálaéneknek tartani. Arra sincs bizonyíték, hogy itt az „én” a közösség nevében beszél. Inkább a késői korra jellemző műfajkeveredésre kell gondolnunk. A 11. vers „én”-je viszont nem lehet egyszerű gyülekezeti tag. Csak király beszélhet így: „összetöröm a bűnösök összes szarvát”. Még inkább gondolhatunk arra, hogy ennek a versnek éppen úgy Isten az alanya, mint a 3–4. versnek. Egyedül Ő törheti meg a bűnösök hatalmát (Zsolt 101:3–8), és egyedül az Ő kegyelméből „emeltetik fel az igazak szarva”.

77. AZ ISTENHEZ AZ ÉN SZÓMAT

1A karmesternek, Jedútúnnak: Ászáf zsoltára. 
2Hangosan kiáltok Istenhez, Istenhez kiáltok, hogy figyeljen rám. 
3Nyomorúságom idején az Úrhoz folyamodom, kezem éjjel is kitárom feléje lankadatlanul, de lelkem nem tud megvigasztalódni. 
4Istenre gondolok, és csak sóhajtozom, róla elmélkedem, és elcsügged a lelkem. (Szela.) 
5Szemeimet nyitva tartod, szótlanul hánykolódom. 
6Gondolkozom a régi napokon, a hajdani esztendőkön. 
7Eszembe jutnak énekeim éjjelente, szívemben elmélkedem, és ezt kutatja lelkem: 
8Vajon végleg eltaszít az Úr, és nem tart tovább jóakarata? 
9Végképp elfogyott szeretete, érvénytelen lett ígérete nemzedékről nemzedékre? 
10Elfelejtette kegyelmét az Isten, vagy elnyomta irgalmát a harag? (Szela.) 
11Az az én bajom, gondoltam, hogy megváltozott a Felséges jóindulata. 
12Emlékezem az ÚR tetteire, visszagondolok hajdani csodáira. 
13Végiggondolom minden tettedet, elmélkedem dolgaidon. 
14Szent a te utad, Istenem! Van-e oly nagy Isten, mint a mi Istenünk? 
15Te vagy az Isten, aki csodákat tettél, megismertetted erődet a népekkel. 
16Megváltottad hatalmaddal népedet, Jákób és József fiait. (Szela.) 
17Láttak téged a vizek, ó Isten, láttak a vizek, és megremegtek, a mély vizek is reszkettek. 
18A felhők ontották a vizet, a magas fellegek mennydörögtek, nyilaid pedig cikáztak. 
19Mennydörgésed hangzott a forgószélben, villámok világították be a világot, reszketett és rengett a föld. 
20Utad a tengeren át vezetett, ösvényeid a nagy vizeken, lépteid nyoma nem látszott. 
21Mint nyájat, úgy vezetted népedet Mózes és Áron által.

Tartalmát legrövidebben így foglalhatjuk össze: csüggedéstől hálaadásig. Szo​morú jelenének gondolatairól a zsoltáros figyelme egyre inkább Isten szabadító tetteire irányul, és szíve végül fokozatosan megtelik hálával. Jákobtól és Józseftől Mózesig és Áronig mindenütt és mindenben meglátja és újra átéli a könyörülő és szabadító Isten személy szerint mindig és mindenkire érvényes segedelmét. Kedvelt, szép és könnyű ritmusformájú dallamának éneklésében csak az az egy hiba fordul elő, hogy a negyedik és a nyolcadik sor utolsó előtti hangját a megszokás szerint felemelve, azaz f/sz-nek szokták énekelni. Sőt még olyan hely is akad, ahol egy negédes régi kántor „jóvoltából" a dallam kezdetének harmadik hangját is f/sz-re selypesítették. Az ilyen hibák, ha megrögződnek, olyanok, mint a kerti gyom, vagy az élősdi házi féreg: nehéz őket kiirtani. De éppen az ilyen stílustalan, hamis félhangok felszámolását kellene nagyon komolyan vennünk, mert ez műveltség és elvi magatartás kérdése.
Minden félreértés elkerülése végett jól jegyezzük meg, hogy a hangsor felemelt hetedik (olykor negyedik) fokán álló, vezérhangnak nevezett zenei jelenségek önmagukban nem rosszak, sem nem ízléstelenek, de teljességgel idegenek a régi egyházi hangsorok stílusától, amely ilyen hangmódosításokat nem tűr. Ha tehát egy tiszta egyházi (szakkifejezéssel: modális) zsoltárdallamba akármilyen idegen stílusú változtatást belecsempészünk, azzal ugyanolyan hibát követünk el, mint amikor a tokaji borhoz — mondjuk — vanilia-fagylaltot öntünk, vagy ha öltözetünk különböző darabjait — mondjuk — félig kalota​szegi népviseletből, másik felében pedig századunk elejének kispolgári divat​jából válogatjuk össze. Külön-külön, a maga helyén mindennek meglehet a maga jogosultsága, de az egymástól idegen dolgok összezagyválását sohasem lehet helyeselni.
Dallamára énekeljük a 86. zsoltárt is, amely szorongó és szorongatott lélek imádsága az Úrhoz, mert ő „jó kedvű s édes", irgalmasságban senki sincs hozzá fogható, pedig hatalomban és dicsőségben mindeneknek felette áll. Isten megtapasztalt kegyelme s az abból merített vigasztalás adja Dávid ajkára a szép könyörgést 

Vezess, Uram, útaidban, hogy járjak igazságodban, és csak arra hajtsd szívem, hogy szent nevedet féljem , (6. vers
*

Ez a zsoltár az ún. történelmi zsoltárok közé tartozik. Ilyenek még Zsolt 68; 78; 105–107; 136. Két részből áll. A 2–11. vers formai tekintetben egyéni panaszének. Tartalmi szempontból azonban nem az egyén panasza található benne, hanem a népé. A 12–21. vers himnusz, amely Isten „hajdani csodáit” emlegeti. Éspedig összefonódik a teremtés a „megváltással”, az egyiptomi szabadítással. – A nép azért panaszkodott, hogy eltaszította az Úr (8.11. vers; Ézs 40:27; 49:14). A fogság névtelen prófétája, a „második” Ézsaiás erre a panaszra himnuszokkal felelt abban a hitben, hogy Isten, Aki a világot teremtette és népét Egyiptomból „megváltotta”, most is szabadítást fog adni. – A zsoltáron a babiloni himnuszok hatása is látható. Ezekhez tartozik a kérés is, szemben az igazi izráeli himnuszokkal, amelyek csak istendicséretet tartalmaznak. – A zsoltár szereztetési ideje a babiloni fogság első fele. A szöveg itt-ott kisebb javításra szorul.
Az egyéni panaszének bevezetésében a zsoltáríró „hangosan kiált” az Úrhoz (2. vers). A „hang” szó itt kétszer is előfordul. A hangos imádság buzgóságot fejez ki; a hang nélküli imádság szokatlan volt (1Sám 1:13). A zsoltáríró Isten felé nyújtja kezét, Őt „keresi”. Nem nyújthatja kezét a templom felé (Zsolt 28:2), mert a templom elpusztult (Zsolt 143:6). Azonban bár kimerül az imádkozásban, nem talál vigasztalást (Gen 37:35; Zsolt 6:7; Jer 31:15).
A 4–5. versben a zsoltáríró elbeszéli, hogy álmatlan éjszakákon, amikor Isten „tartja” (ti. nyitva) a szemhéját, némán töpreng és gyötrődik (Zsolt 6:7; 30:6). Vívódásában az az egyetlen ígéretes mozzanat, hogy közben Istenre „emlékezik”.
A 7. vers első szava a 6. vershez tartozik: „a hajdani esztendőkre gondolok”. Az utána következő „énekeim” (tkp. „pengetésem”) szó a LXX alapján javítható: „tűnődtem”. A töprengés tárgya: mi az oka annak, hogy ellentét van Isten hajdani tettei és a nép mostani sorsa között? Talán „elvetette” népét az Úr? (Zsolt 44:10.24; 60:3.12; 74:1). Talán nem „folytatja” jóindulatát, örökre véget ért hűsége, nemzedékek hosszú sorának szóló ígérete? „Elfelejtette” kegyelmét, haragjában „elzárta” irgalmát? A 11. vers fordítása nehéz. A vers első felében egyik görög variáns nyomán „betegségemet” szoktak fordítani.
Az újabb szótárak javaslata szerinti fordítás: „Már azt gondoltam: meggyengült az! Megváltozott a Felséges jobbja!” A zsoltáríró tehát már-már kételkedni kezdett az Úr hatalmában. Úgy gondolta, hogy Isten nem tudta megvédeni népét a babiloni seregektől, és nem tud szabadulást adni a fogságból. Ezek a gondolatok nem csupán a zsoltáríró gondolatai, hanem a nép panasza (Zsolt 44:24k.; 80:5–7; Ézs 40:27; 64:6). A 8–11. versben ún. „Isten elleni panasz” hangzik el. A költői kérdések azonban már utalnak a válaszra: Nem! Lehetetlen, hogy így legyen!
A zsoltárnak ez a része himnusz: dicsőíti Isten hajdani csodálatos tetteit. Himnikus stílust mutat a 14. versben levő költői kérdés is: „Ki olyan nagy Isten, mint a mi Istenünk?” A 14. vers eleje szerint Isten útja „szentségben” van, azaz egészen más, mint az ember útja (Ézs 55:6k.). Az ember magától nem is értené meg Isten csodálatos tetteit. Ezért Isten „tudtára adja hatalmát a népeknek” (15. vers). Ez a gondolat megegyezik a babiloni fogság első felében munkálkodó nagy prófétának, Ezékielnek a tanításával: Izráelnek és a népeknek meg kell tudniuk, hogy „én vagyok az Úr” (Ez 6:10.13; 36:23.36; 37:28). – Az Úr legcsodálatosabb tette a „megváltás”, az egyiptomi szabadítás volt. Ekkor tette népévé „Jákóbot és Józsefet” (16. vers), ami itt az egész Izráelt jelenti. Ide tartozik a 21. vers is, amely már a pusztai vándorlásról szól. A pusztában Isten úgy vezérelte népét, mint valami nyájat (Zsolt 74:1; 78:52.70; 95:7). Mózest és Áront a pusztai vándorlás vezetőiként együtt említi (1Sám 12:6k.).
Ezekben a versekben az Úrnak mint teremtőnek és megváltónak a hatalma fejeződik ki. A zsoltáríró egyszerre beszél a teremtésről és a megváltásról. Isten megjelenésének (epifánia) hatására megremegett a tenger, megrendültek a mély vizek (Zsolt 114:3.5; Hab 3:10). Az Úr megjelenését zivatar, mennydörgés és villámlás kísérte. A villámok az Úr „nyilai” (Zsolt 18:8–16; 29:3–9; 144:6). A 19. vers az Úr (kocsijának) kerekeiről szól, amelyek dübörögve robogtak végig az égboltozaton (Ez 3:13). Közben cikáztak a villámok, és remegett a föld (Zsolt 50:3; 68:6k..34; 97:2–5; Mik 1:3k.; Náh 1:3–6). Az Úr úgy vonult át a tengeren, hogy „lábnyomai” nem maradtak, „útja” nem volt felismerhető. Ez is a csodák közé tartozik (Péld 30:19). Az ember nem érti, nem tudja megmagyarázni Isten csodás tetteit. Legfeljebb dicsérni tudja Istent.
A zsoltáríró számára egybeesik a teremtéstörténet (az ősi ellenség legyőzése) az egyiptomi szabadítással. A felhőkön nyargaló, zivatart támasztó, villámokat szóró, majd termékeny esőket árasztó Baal helyére azonban az Úr lép, Aki a természet Ura – és népének erős Megváltója.

78. HALLGASS ÉN NÉPEM AZ ÉN TÖRVÉNYEMRE

1Ászáf tanítókölteménye. Figyelj, népem, tanításomra, fordítsátok felém fületeket, amikor beszélek! 
2Mert példázatra nyitom számat, ősrégi titkokat akarok hirdetni. 
3Amiket hallottunk és tudunk, mert őseink elbeszélték nekünk, 
4nem titkoljuk el fiaink elől, elbeszéljük a jövő nemzedéknek: az ÚR dicső tetteit és erejét, csodáit, amelyeket véghezvitt. 
5Intelmeket írt Jákób elé, tanítást adott Izráelnek, és megparancsolta őseinknek, hogy adják azokat tovább utódaiknak. 
6Tudja meg ezt a jövő nemzedék, a születendő fiak, és ha felnőnek, beszéljék el fiaiknak, 
7hogy Istenbe vessék bizalmukat; ne felejtsék el Isten nagy tetteit, és tartsák meg parancsolatait. 
8Ne legyenek olyanok, mint őseik, a dacos és lázadó nemzedék, az állhatatlan szívű nemzedék, amelynek lelke nem maradt hű Istenhez: 
9mint az íjjal fölfegyverzett efraimiak, akik meghátráltak az ütközet napján. 
10Nem tartották meg Isten szövetségét, nem akarták követni tanítását. 
11Elfelejtették nagy tetteit, csodáit, amelyeket látniuk engedett. 
12Őseik előtt csodákat művelt Egyiptom földjén, Cóan mezején. 
13Tengert vágott ketté, s átvezette őket, a víztömeget gátként állította meg. 
14Nappal felhővel vezette őket, éjszakánként pedig tűz fényével. 
15Sziklákat hasított ketté a pusztában, bőven adott inniuk a mélységből. 
16Patakokat fakasztott a sziklából, mint folyamokat zúdította le vizüket. 
17De továbbra is vétkeztek ellene, lázongtak a Felséges ellen a pusztában. 
18Próbára tették Istent vágyaikkal, ennivalót kérve kívánságuk szerint. 
19Isten ellen szóltak, amikor ezt mondták: Tud-e Isten asztalt teríteni a pusztában? 
20A sziklára ugyan ráütött, folyt a víz és patakok áradtak, de tud-e kenyeret is adni, és húsról gondoskodni népének? 
21Az ÚR ezt hallva megharagudott, és tűz lobbant fel Jákób ellen, haragra gerjedt Izráel ellen, 
22mert nem hittek Istenben, és nem bíztak segítségében. 
23Parancsot adott a magas fellegeknek, és megnyitotta az égi kapukat. 
24Mannaesőt hullatott rájuk eledelül, mennyei gabonát adott nekik. 
25Isteni kenyeret evett mindenki, eledelt küldött, hogy jóllakjanak. 
26Keleti szelet támasztott az égen, és déli szelet hajtott erejével. 
27Annyi húst hullatott rájuk, mint a por, annyi madarat, mint a tenger fövénye. 
28Táborukra hullatta azokat, hajlékaik köré. 
29Ettek, és igen jóllaktak, amit csak kívántak, megadta nekik. 
30De nem hagytak fel kívánságaikkal, bár még szájukban volt az étel. 
31Ezért haragra gerjedt ellenük az Isten, megölte legjobbjaikat, leterítette Izráel ifjait. 
32Ezek után is csak vétkeztek, és nem hittek csodáiban. 
33Ezért hiábavalóságban hagyta telni napjaikat, esztendeiket rémületben. 
34Ha öldökölni kezdte őket, hozzá folyamodtak, megtértek, és kívánkoztak Isten után. 
35Meggondolták, hogy Isten a kősziklájuk, a felséges Isten a megváltójuk. 
36De csak szájukkal hitegették, nyelvükkel hazudoztak neki. 
37Szívük azonban nem tartott ki mellette, nem voltak hűségesek szövetségéhez. 
38Pedig ő irgalmas, megbocsátja a bűnt, nem akar elpusztítani, sőt sokszor visszafojtja haragját, nem engedi, hogy egészen fellobbanjon indulata. 
39Meggondolja, hogy halandók ők, olyanok, mint a tovatűnő szél, amely nem tér vissza. 
40Hányszor lázadtak ellene a pusztában, hányszor okoztak neki fájdalmat a sivatagban! 
41Sokszor kísértették az Istent, megbántották Izráel Szentjét. 
42Nem gondoltak hatalmára és arra a napra, amelyen kiváltotta őket a nyomorúságból, 
43amikor jeleket tett Egyiptomban, és csodákat Cóan mezején. 
44Vérré változtatta a folyókat, nem ihattak a patakokból. 
45Bögölyöket bocsátott rájuk, hogy marják őket, és békákat, hogy romlást hozzanak rájuk. 
46Termésüket a cserebogárnak adta, munkájuk gyümölcsét a sáskáknak. 
47Szőlőjüket jégesővel pusztította el, fügefáikat felhőszakadással. 
48Állataikat jégesővel verette, jószágaikat villámokkal. 
49Rájuk zúdította izzó haragját, dühét, háborgását, a nyomorúságot és a pusztító angyalok seregét. 
50Utat nyitott haragjának, nem óvta meg őket a haláltól, életüket dögvésszel sújtotta. 
51Levágott minden elsőszülöttet Egyiptomban, a férfierő első termését Hám sátraiban. 
52Útnak indította népét, mint juhokat, vezette, mint nyájat a pusztában. 
53Biztonságban vezette őket, nem rettegtek, de ellenségeiket a tenger borította el. 
54Bevitte őket szent területére, erre a hegyre, melyet jobbjával alkotott. 
55Népeket űzött ki előlük, nekik osztotta ki azoknak birtokát, Izráel törzseit telepítette sátraikba. 
56De ők kísértették a felséges Istent, lázadoztak, és nem tartották meg intelmeit. 
57Hűtlenül elpártoltak, mint őseik, csalódást okoztak, mint a meglazult íj. 
58Áldozóhalmaikkal haragították, és bálványszobraikkal ingerelték. 
59Ezt hallva Isten felháborodott, és nagyon megutálta Izráelt. 
60Elvetette silói lakóhelyét, sátrát, amelyben emberek közt lakott. 
61Fogságba juttatta hatalma jelét, ékességét ellenség kezébe. 
62Népét fegyver martalékává tette, mert megharagudott örökségére. 
63Ifjait tűz emésztette meg, szüzeinek nem énekeltek nászdalt. 
64Papjai fegyver által estek el, özvegyei nem sírhattak. 
65Akkor, mint aki addig aludt, fölébredt az Úr, mint egy bortól ujjongó hős, 
66és visszaverte ellenségeit, gyalázatba döntötte őket örökre. 
67De József sátrát megvetette, nem Efraim törzsét választotta, 
68Júda törzsét választotta ki, a Sion hegyét, mert azt szereti. 
69Magasra építette szentélyét, akár az eget, örök alapot vetett neki, akár a földnek. 
70Azután kiválasztotta szolgáját, Dávidot, és kivette őt a juhaklok közül. 
71A szoptatós juhok mögül hozta el, hogy pásztora legyen népének, Jákóbnak, és örökségének, Izráelnek. 
72Pásztorolta is tiszta szívvel, terelgette ügyes kézzel.

A választott nép történelmének tanulságaival inti a zsoltár Isten népét az ő iránta való hűségre és háládatosságra. A 36 versre terjedő zsoltárból itt csak négy versszakot találunk. A kihagyottakban az Egyiptomból való kiszabadulás és a pusztai vándorlás történetei kerülnek részletezésre. Ennyi versszakot isten​tiszteletünk keretében nem énekelhetünk végig. De egyes részletek kiragadása sem lenne célszerű. Ez természetesen sem itt, sem a hasonló tartalmú 105. és 106. zsoltár esetében nem azt jelenti, hogy a gyülekezeti énekeskönyvből elhagyott zsoltárversek ne tartalmaznának Isten népe számára minden időben érvényes tanulságokat.
A 90. zsoltár különös kedveltségnek örvendő dallamát Bourgeois eredetileg ehhez a szöveghez készítette. Éppen ezért a dallam hangjegyeit minden 1921 előtti kiadásban a 78. zsoltárnál találjuk.

*

Ez a zsoltár az ún. történelmi zsoltárok közé tartozik. Ilyenek még: Zsolt 68; 77; 105–107; 136. Ennél a zsoltárnál csak a Zsolt 119 hosszabb.
A kettős bevezetés után (1b–11. vers) a zsoltár az egyiptomi szabadítástól Dávid és Jeruzsálem kiválasztásáig tekinti át Isten népe történetét. Szemlélete megegyezik a deuteronomista történeti mű szemléletével: Izráel hűtlen és hálátlan volt, ismételten megszegte a szövetséget. A zsoltáríró módszere erősen emlékeztet Ezékielre, aki könyvének 20. fejezetében minden elődjénél radikálisabban rajzolja meg népe bűnét. Eszerint a nép bűne nem akkor kezdődött, amikor a kánaáni népekkel találkozott (a honfoglalás után), hanem már az egyiptomi szabadítástól kezdve megvolt, és nemzedékről nemzedékre folytatódott. Megegyezik a zsoltár szemlélete Ezékiel reménységével is, aki „Dávidot” várta (Ez 34:23k.; 37:24–28). Ez a Dávid a Dávid házából származó új király. A babiloni fogságból hazatért nép szívében még élt ez a reménység, de Jójákin király unokája, Zerubbábel nem került trónra (Hag 2:20–23; Zak 4:9–14; 6:12k.). A zsoltár keletkezési kora a babiloni fogság első fele.
A zsoltár kettős bevezetéssel kezdődik. Az első bevezetés (2b–4. vers) a bölcsességirodalom ismertetőjeleit hordozza. Idetartozik a figyelem felkeltése, a hívogató szó (Péld 1:6k..20kk.; 7:1kk.; 8:1–11). A népet szólítja meg (Zsolt 50:7); valamennyi népet (Zsolt 49:2–5; ld. még Mt 13:35). Idetartozó fogalmak: tanítás, példázat és rejtély (1b.2. vers). A „tanítás” (tórá) itt apáról fiúra szálló hagyományt jelent (Ex 10:2; 12:28k.; 13:14k.; Deut 4:9; 6:7.20kk.). A 4. vers vége himnikus: az apák az Úr „dicséretre méltó tetteit, hatalmát és csodáit” beszélik el a fiaknak.
A második bevezetés (5–11. vers) elmondja, hogy mi volt az Úr célja azokkal a „csodálatos tettekkel” (4b. vers), melyekkel megszabadította népét Egyiptomból. Ő intelmet, törvényt (5. vers) és parancsolatot (5b.7c. vers) adott népének, és szövetséget kötött vele (10. vers). Azt akarta, hogy népe mindezt tartsa meg, és adja tovább a következő nemzedéknek (5b.6b. vers), sőt hogy ez a nép „Istenbe vesse reménységét” (7a. vers). Azonban az „atyák” nemzedékei dacosak és lázadók voltak (8a. vers). Nem volt állhatatos (más bibliai kéziratok szerint: „értelmes”) a szívük, és nem volt hű a lelkük Istenhez (6b. vers). Itt a deuteronomista történeti műből ismert bűnbánat szólal meg (ld. még Deut 32:5; Zak 1:4). A 8. versben a papok és léviták intő hangú prédikációja ismerhető fel: Ti ne legyetek olyanok, mint atyáitok! Az engedetlenség elrettentő példájaként a 9–11. vers az északi országrészt, Izráel-Efraimot említi. De nem Jeroboám bűnéről, az aranyborjú imádásáról szól (1Kir 12:28kk.), hanem csak az ország bukásáról. Bár híres íjászaik voltak, azok „meghátráltak a harc napján” (9. vers). Az Úr, Aki hajdan népéért harcolt (Ex 15:1–10; 17:16; Bír 5:20–23; 6:16), vereséggel sújtotta „Efraimot”. Samária Kr. e. 722-ben elesett. Ennek oka a 10–11. vers szerint a szövetség megszegése, Isten törvényének meg nem tartása („vonakodtak törvénye szerint járni”) és az Ő cselekedeteinek „elfelejtése”. A „vonakodtak” ige is mutatja, hogy ez a felejtés bűnös elhanyagolást, engedetlenséget jelent.
Az egyiptomi szabadítás alkalmával sok csodát tett az Úr. A 12. versben olvasható Cóánt Num 13:22; Ézs 19:11.13; 30:4 említi. Azonban ez a város a szabadulás történetében, az Exodusban nem fordul elő. A tenger kettévágásáról (Ex 14:16), a gátként álló vizekről Ex 15:8; Zsolt 114:3 beszél. Az Úr Ex 13:21; Zsolt 105:39 szerint nappal felhőoszlopban, éjjel pedig tűzoszlopban vezette népét. A kősziklából fakasztott víz története Ex 17:1–7-ben, Num 20:1–13-ban és Zsolt 105:41-ben olvasható. A zsoltár itt nemcsak az exodus csodáira emlékezik, hanem az ókori keleti népek mítoszaiból ismert harcra, a káosz-szörny legyőzésére is: ezt „hasította ketté” Isten a teremtéskor, ez volt a „nagy mélyvíz” (15. vers), melynek „folyamai” kiáradtak a kősziklából (16. vers). Teremtéstörténet és exodus összetartozik (ld. még Ézs 41:18k.; 44:3; 63:11–13).
A nép hálátlansággal felelt az Úr csodálatos tetteire: „próbára tette”, kísértette az Urat (Ex 17:2; Zsolt 95:9; 106:14; 1Kor 10:9; Zsid 3:9). Istennek joga van próbára tenni az embert (Gen 22:1; Mt 4:1kk.), de az embernek nem szabad „megkísérteni” Istent (Deut 6:16; Mt 4:7). A kísértés a 23. zsoltár szavainak gúnyos idézésével fejeződik ki: tud-e Isten „asztalt teríteni” a pusztában? (Zsolt 23:5). A 18. vers végén levő „lelkük” szó itt kívánságot jelent (Zsolt 33:19; 35:25). A nép Ex 16:3; Num 11:4kk.; 21:5 szerint húst kívánt. Az Úr ezért megharagudott népére, és tüzet bocsátott táborukra (Num 11:1–3). A zsoltáríró a nép kívánsága mögött, az „istenkísértés” bűne mögött az ős-bűnt: a hitetlenséget látja: „nem hittek Istennek” (22. vers; vö. Ézs 7:9), és nem bíztak segítségében (Ézs 30:15).
Bár a nép megsértette Istent hitetlenségével és bizalmatlanságával, Ő mégis teljesítette népe kívánságát. Mint az ég és föld teremtője „parancsolt a fellegeknek odafent, és megnyitotta az ég ajtóit” (23. vers). Úgy hullatta rájuk „az égből” a mannát, mint az esőt; „mennyei kenyeret”, „angyalok kenyerét” ehették (Zsolt 105:40; Jn 6:31; a „hatalmasok” szót „angyalok” szóval adja vissza a LXX; ld. még 1Kor 10:3). A mennyei kenyér: a manna, erős költői túlzással. Hiszen a manna ma is előforduló jelenség: pajzstetvek tömege szív nedvet a tamarix mannifera-fából. A nedvesség egy része a földre csordul, és ott a hűvös hajnalon megdermed. Majd erős szelet támasztott az Úr, és ez a hosszú repüléstől elfáradt fürjeket hozott (Ex 16:13kk.; Num 11:31kk.). Ezeket kézzel is meg lehetett fogni. Mohón nekifogtak az evésnek (29. vers), de az Úr haragja halállal büntette népe legértékesebb tagjait, az ifjakat (Num 11:33k.).
Ebben az igeszakaszban a zsoltáríró nem követi pontosan az események sorrendjét. Az Exodusban először a mannáról van szó, azután a fürjekről, végül a kősziklából fakasztott vízről (Ex 16., 17. rész). A zsoltár viszont először a sziklából fakasztott vízről beszél (15k. vers), majd az Úr megkísértéséről (17–20. vers) és haragjáról (21k. vers), és csak azután a mannáról és a fürjekről (23–29. vers). Az Úr haragjáról ismételten olvasunk a 30k. versben.
Isten igazságos haragja és büntetése nem érte el célját. A nép nem jutott hitre (Num 14:11). Ezért az a nemzedék nem mehetett be az ígéret földjére: napjai „hiábavalóságban”, esztendei „rémületben” (halálfélelemben) teltek el (Num 14:22k.). A következő versekben jellegzetes deuteronomiumi-deuteronomista gondolatok olvashatók (34–37. vers). A Bírák könyvéből ismert történelemszemlélet ez: a nép vétkezik, az Úr csapást bocsát a népre, a nép megtér, az Úr szabadítást ad; azután kezdődik az egész elölről (Bír 2:11kk.). Ennél tovább is megy a 38k. vers: kimondja, hogy már a megtérés sem volt igazi. A nép csak szájával hitegette Istent, nyelvével hazudott Neki (vö. Ézs 29:13; Jer 12:2). A 37. vers megismétli a 8. vers deuteronomiumi ihletésű szavait.
Az Úr a nép súlyos bűnére, a szívekben levő hitetlenségre nemcsak büntetéssel válaszolt. Ő irgalmas: „elfedezi”, megbocsátja a bűnt (Ex 33:19; 34:6; Num 14:18; Zsolt 103:8–10). A megbocsátás kézzel fogható eredménye az, hogy az Úr „nem pusztít el”: „megsokasítja haragja visszavonását, és nem ébreszti fel egész indulatát”. Isten kegyelme nagyobb Isten haragjánál (Zsolt 30:6; Ézs 54:7k.). Isten megkönyörül az emberen, aki erőtlen és halandó: csak „test” ő (Zsolt 62:10; 89:48k.; 90:3–6.9; 103:13–16; Ézs 40:6–8).
A pusztai nemzedék gyakori lázadozásáról szól a Num 14:22. Ezzel fájdalmat okoztak Istennek, Izráel Szentjének, akit újra meg újra megkísértettek (41. vers). „Nem emlékeztek kezére”, azaz hatalmára, mellyel „kiváltotta”, kiszabadította őket Egyiptomból. A következő versekben az egyiptomi csapások történetét tárgyalja a zsoltáríró. Cóán mezeje az exodus-tradícióban nem szerepel (ld. a 12. vers magyarázatánál). A vizek vérré változtatásáról (első csapás) Ex 7:14–21-ben olvasunk; Ex 7:24 szerint nem tudtak inni a Nílus vizéből. – A bögölyökről Ex 8:16–28-ban (negyedik csapás) van szó, békákról (második csapás) Ex 7:26–8,11-ben. A sáskajárás (nyolcadik csapás) Ex 10:1–20-ban található. A jégeső (hetedik csapás) Ex 9:13–35 szerint nagy kárt okozott Egyiptomban; a zsoltár 47. verse szerint a szőlőt jégesővel „gyilkolta meg” az Úr, a fügefákat faggyal (vagy „dérrel”; a LXX és a latin fordítás így adja vissza a „vízáradattal” szót). Külön szól a 48. vers a (mezőn maradt) állatok pusztulásáról. A vers kétféleképpen fordítható: a) kiszolgáltatta állataikat a jégesőnek, jószágukat a tűznek (ti. a villámoknak, Ex 9:23k.); b) kiszolgáltatta állataikat a pestisnek (az 50. vers és egyes kéziratok alapján), jószágukat a ragálynak. Ebben az esetben a dögvészre kell gondolnunk (ötödik csapás) Ex 9:1–7.15. Meggondolandó, hogy a versben szereplő „ragály” szó (Resef) a kánaáni pestis-istenség neve. Egyébként közvetlenül a dögvész után (hatodik csapásként) hólyagos fekélyről is van szó Ex 9:8kk.-ben. Mindezek a csapások betegséget okozó „gonosz angyaloktól” származtak, akiket az Úr küldött, hogy végrehajtsák „haragjának izzását”, dühét és háborgását (49. vers). Pestist okozó angyalról olvasunk 2Kir 19:35-ben is. Amikor az Úr „szabad utat nyitott haragjának”, akkor már nemcsak a jószág, a vagyon pusztult el, hanem az élet is: nem kímélte meg őket a haláltól (50. vers). Megölte Egyiptomban az elsőszülötteket, „a férfierő legjavát” (Gen 49:3; Deut 21:17). Ez volt a tizedik csapás (Ex 12:29k.). Hám Egyiptom egyik neve (Gen 10:6; Zsolt 105:23.27; 106:22). – Az 52–53. vers először arról szól, hogy Isten pásztorként vezette népét a pusztában, ti. a Vörös-tengerig (Ex 13:17k..21), utána azonban a népét üldöző egyiptomi sereget „elborította a tenger” (Ex 14:28; 15:10).
Ez az igeszakasz nem illik bele a zsoltár gondolatmenetébe. Az itt tárgyalt csapások nem a pusztában történtek, mint a 40. vers mondja, hanem még Egyiptomban. Ezekkel nem „kísértették és sértették” Istent (41. vers), hanem ezeket Isten vitte véghez népe szabadítására (nem pedig büntetésére). Az előző igeszakaszban már a pusztai vándorlásról volt szó. Ennek egyenes folytatása a honfoglalás (54–55. vers). A közbeékelődött 40–53. verset későbbi kiegészítésnek tartjuk.
Ezekben a versekben az exodus-történet célhoz ér: megtörténik a honfoglalás. Egyúttal a zsoltár fő mondanivalója, a Sion-tradíció is megszólal. Az egyiptomi szabadítás célja ui. nem csupán a honfoglalás volt, hanem az istentisztelet is, éspedig kezdettől fogva (Ex 3:18; 5:1–5.8; 7:16.26; 8:4.16.22–24; 9:1.13; 10:3.26). Az ígéret földjén a „hegy”, a Sion-hegy az istentisztelet helye (Ex 15:17k.); ezt Isten a saját „jobbjával teremtette”. Ezért az egész ország területe szent (54. vers). A kánaáni népeket az Úr „űzte ki” népe elől (Ex 23:28–31; Deut 33:27; Józs 24:18; Bír 6:9). Az Úr parancsa szerint a törzsek szent sorsvetéssel osztották fel maguk között az ország területét (Józs 13:6k.; 15:1; 16:1; 17:1; 18:10kk.; 19:51).
Az Úr nagy ajándékaira megint „istenkísértéssel”, lázadással, Istentől elpártoló hűtlenséggel felelt a nép. Olyan lett ez a nép, mint a harcos kezében a „csaló íj”, amely a harc idején használhatatlanná válik. A kánaáni népektől átvették a magaslatokon folyó kultuszt, az idegen istenek tiszteletét. A királyok korában ez volt a nép tipikus bűne (1Kir 11:7; 12:32; 14:23; 2Kir 23:13.19). Ezért az Úr megharagudott, és „elvette” silói szentélyét (1Sám 4–6. rész). Pedig itt az Úr „sátra” volt (1Sám 2:22), melyben az Úr „emberek közt” lakott (az „’ádám” szó itt nem a Hós 6:7-ben említett Adam; ott ui. nem volt szentély.) A filiszteusok Kr. e. 1050 táján lerombolták a szentélyt (a romokat Jeremiás is látta, Jer 7:12kk.), és zsákmányul ejtették az Úr szövetségládáját. A silói szentély pusztulása alkalmat ad a zsoltárírónak arra, hogy a babiloni fogságról is elmondja panaszát. A 61. vers már említi a „fogság” szót. Fogságba került az Úr „ereje és ékessége”. Jó segítséget ad a szír fordítás: „népe és ékessége”. Az Úr ékessége nem a szövetségláda, hanem Izráel (Ézs 46:13; 61:9). (Izráel ereje és ékessége pedig az Úr, Zsolt 89:18.) Isten népe került fogságba! A 62. vers a népről, mint Isten „örökségéről” szól. Ez jellegzetes deuteronomiumi gondolat (Deut 4:20; 9:26.29; 32:6k.; 1Sám 26:19). Meggondolandó még, hogy a silói szentély papjaiért, Éliért és különösen két fiáért nem éreztek akkora gyászt, amekkorát a 64. vers kifejez. Ez sokkal inkább JSir 1:4–6.18k.; 2:20–22; 5:11–14-re emlékeztet. Ahogyan a zsoltáríró az egyiptomi szabadítást a (mitikus) teremtéstörténet segítségével rajzolja meg (12–16. vers), úgy most Jeruzsálem pusztulását úgy beszéli el, hogy összeköti azt a silói szentély pusztulásával. (A 63. vers végén a héber szövegben a „dicsérni” ige szenvedő formája áll; ui. esküvő alkalmával a menyasszony szépségét dicsérő énekek hangzottak el. A LXX a „jajgat” ige szenvedő alakjára gondol: nem siratták el őket. Azonban ez az ige nem fordul elő szenvedő formában az Ószövetségben; másrészt a leányok életben maradtak, csak nem volt kihez feleségül menniük. A héber szöveg jobb.)
Az Úr megelégelte népe megaláztatását, és „felébredt, mint az alvó; mint a bormámorból kijózanodó hős”. Ezek erős antropomorfizmusok. A kánaáni tenyészet-enyészet-istenségek egy ideig az alvilágban „alszanak” (1Kir 18:27; ld. még Zsolt 35:23; 44:24; 59:5). Még merészebb a 65. vers második fele, mely a bormámorból kijózanodó hőshöz hasonlítja Istent. (A gondolatpárhuzamba ez az értelmezés jobban illik, mintha bortól felindult hősre gondolnánk.) Ezek a gondolatok a babiloni fogságra vonatkoznak: az Úr hosszú ideig „hallgatott” (Ézs 42:14). Már-már úgy látszott, hogy megfeledkezett népéről (Ézs 40:27; 49:14; 54:7k.). Az ellenség végleges visszaverése Siló pusztulásakor még nem történt meg; a filiszteusok még sokáig hatalmon maradtak. De Babilónia valóban hirtelen omlott össze. Az Úr „ellenségeinek hátát sújtotta” (66. vers): megfutamította őket.
Ezután a zsoltár fő témája következik: Jeruzsálem és Dávid kiválasztása. Bár nem nevezi meg a zsoltár „Jeroboám bűnét”, szól arról, hogy az északi országrészt „megvetette” az Úr (1Kir 8:16). Izráel Kr. e. 722-ben asszír gyarmat lett. A Sion-hegyet azonban „szereti” az Úr (68. vers; Zsolt 87:2). A 69. vers úgy beszél a jeruzsálemi templom felépüléséről, mint a világ teremtéséről: „megalapította azt” az Úr (vö. Jób 38:4; Zsolt 24:2; 89:12; 102:26). A templom fundamentuma az a hatalmas szikla, amely a világ „legmagasabb” hegyén van (Zsolt 48:3; 61:3; Ézs 28:16; Mt 16:18); ezt az Úr helyezte oda, hogy a káosz árjait visszatartsa (Jób 38:8–11; Zsolt 87:1). Úgy építette meg szentélyét a Sionon, „mint a magasságban”, azaz mennyei palotájához hasonlóan (Ex 25:6k..40; 26:30; 1Krón 28:19). Az ókori keleti népek a földi templomot a mennyei templom másának tartották (ld. még Zsolt 104:3; Ám 9:6). Sion és Jeruzsálem kiválasztása Dávid kiválasztásának a következménye. Dávidot az Úr „szolgájának” mondja a 70. vers. Dávidot, aki először a juhok pásztora volt, népe „pásztorává” tette Isten (1Sám 16:11; 2Sám 7:8). Ez a nép az Úr „öröksége” (Deut 4:20; 9:26.29; 32:6k.; Zsolt 28:9; 74:2). Dávidra a későbbi korok emberei úgy tekintettek, mint ideális királyra, akinek a szíve „teljesen” az Úré volt (1Kir 11:4.6; 15:3). Ő „teljes szívvel és ügyes kézzel” pásztorolta az Úr népét. Látszik, hogy a zsoltáríró itt a távoli múltba tekint vissza, és reménykedik abban, hogy az új Dávid, a Dávid házából származó új király kerül a trónra.
A zsoltár bizonyságtétele szerint az egyiptomi szabadításnak, a pusztai vándorlásnak, a honfoglalásnak és Isten bűnbocsátó irgalmának az volt a célja, hogy Isten tulajdon népe a Sion-hegyen tisztelje az Urat.

79. ÖRÖKÖDBE, URAM, POGÁNYOK JÖTTEK

1Ászáf zsoltára. Ó Isten! Pogányok törtek örökségedre, meggyalázták szent templomodat, romhalmazzá tették Jeruzsálemet. 
2Szolgáid holttestét az ég madarainak adták eledelül, híveid testét a föld vadjainak. 
3Úgy ontották vérüket Jeruzsálem körül, mint a vizet, és nem temette el őket senki. 
4Csúffá lettünk szomszédaink előtt, környezetünk gúnyol és kinevet. 
5URam, meddig tart még haragod? Meddig lobog tűzként indulatod? 
6Töltsd ki lángoló haragodat a pogányokon, akik nem ismernek téged, az országokon, ahol nevedet nem hívják segítségül! 
7Mert megemésztették Jákóbot, és lakóhelyét elpusztították. 
8Ne ródd fel nekünk az elődök bűneit, siess felénk irgalmasan, mert igen elesettek vagyunk! 
9Segíts meg bennünket, szabadító Istenünk, a te neved dicsőségéért! Ments meg minket, és nevedért bocsásd meg vétkeinket! 
10Ne mondhassák a pogányok: Hol van az ő Istenük? Legyen nyilvánvalóvá előttünk, hogy bosszút állsz a pogányokon szolgáid kiontott véréért! 
11Jusson eléd a foglyok sóhajtása, tartsd meg a halálraítélteket, mert hatalmas a te karod! 
12Hétszeresen fizesd vissza szomszédainknak a gyalázatot, mellyel téged illettek, Uram! 
13Mi pedig, a te néped, legelődnek nyája, örökké magasztalunk téged. Nemzedékről nemzedékre mondunk dicséretet neked.

Panaszének Jeruzsálem pusztulásáról. Ezt a nagy költői erőt sugárzó, drámát hangú zsoltárt gyülekezeteink bizonyára sokat szenvedett népünk küzdelmes múltjára való emlékezésül énekelték még századunk elején is. A később! idő​szakban már inkább csak a lelkész és a kántortanító között itt-amott előfordult viszályokról szóló egyházi adomákban szerepelt, így például, mikor valahol a papnak a tanító ellen emelt panaszára egyházmegyei vizsgáló bizottság szállt ki a gyülekezetbe, a hétköznap reggeli könyörgés idején a szorongatott vagy éppen dacos kántor a kiküldöttek templomba lépésekor a kóruson az Iskolás gyere​kekkel — akár véletlen, akár készakarva — erre a zsoltárra zendített rá:
Öröködbe, Uram, pogányok jöttek...
Erőteljes, kifejező dallamát ma már inkább a reá énekelt Kegyes lelkek* az Urai dicsérjétek kezdetű szép 306. sz. adventi dicséretünk tartja életben,, de azt is inkább csak az idősebbek ismerik. Ennek a dicséretnek szerzőjére nézve eltérnek a vélemények. Kálmán Farkas szerint Láczai Szabó József (1764— 1828) pápai, majd sárospataki professzor, közben három évig lepsényi lelki​pásztor pataki tanítványai közül néhányat, köztük Hegymegi Kiss Áront (1788— 1837) is felszólította új énekszövegek írására, majd munkáik közül a legjobbakat több-kevesebb igazítással beküldötte Debrecenbe Benedek Mihálynak, aki 1806 táján az akkori énekeskönyv szerkesztési munkákat irányította. Benedek azután ezt az éneket Láczai neve alatt vette nyilvántartásba, és az ő szerzeménye​ként sorolta be új anyaga közé. Ma már nem állapítható meg bizonyosan, hogy az ének végleges formájának kialakításában kinek milyen mértékű sze​repe volt.
A zsoltár szövege csonka versszakkal, a dallam közepén végződik és nem folytatható, mert a további szöveg versformája eltérő.

*

Ez a zsoltár nemzeti panaszének. Ilyenek még: Zsolt 44; 60; 74; 80; 89; 108. Felosztása világos: Isten megszólítása után mindjárt következik a panasz (1–4. vers), majd a kérés (5–12. vers), végül a fogadalomtétel (13. vers). Az írásmagyarázók egy része a Makkabeusok korát tartja szereztetési időnek. Valóban arról olvasunk 1Makk 1:29–39; 2:7–13; 2Makk 8:2–4-ben. hogy ellenség gyalázta meg a jeruzsálemi templomot, a városban sok embert megöltek, sok épületet leromboltak. Ez Kr. e. 187-ben történt. Azonban 1Makk 7:17 már úgy idézi Zsolt 79:2k. versét, mint „Írást” („amint az Írás mondja”). Ez arra mutat, hogy a zsoltár a Makkabeusok idején már Szentírásnak számított. A zsoltárban még nincs szó vallásüldözésről, hellenizálásról. Szó van viszont az előző nemzedék bűnéről, ami a babiloni fogság korának jellegzetes problémája. Ezért a zsoltárt a babiloni fogság korában írt éneknek tartjuk. Szövege jó állapotban maradt ránk.
A bevezetés igen rövid: „Ó Isten!” Utána a panasz Istennek népével való ősrégi kapcsolatáról szól: ez a nép Isten „öröksége” (Deut 4:20; 9:26.29; 32:6k.; Zsolt 28:9). Tisztátalanná tették a pogányok Isten templomát, ahova senki sem léphetett be, aki kultikus értelemben tisztátalan volt (2Krón 23:19; JSir 1:10). Jeruzsálemet romhalmazzá tették. Beteljesedtek Jeruzsálem lakóin a szövetség megszegőinek szóló átkok: holttestük temetetlenül hevert a földön, vadállatok és ragadozó madarak zsákmánya lett (Deut 28:26; Jer 7:33; 8:2; 16:4). Ez igen súlyos büntetésnek számított (2Sám 21:10). Ehhez járult az a gúnyolódás, amely a szomszéd népek részéről érte a vesztes júdaiakat (Zsolt 44:14k.; 80:7; 123:4; JSir 2:15). A panasz tehát ellenség elleni panasz. Célja az, hogy Istent szabadításra indítsa, hiszen az ő örökségéről, az ő templomáról, az ő szolgáiról, az ő híveiről van szó (1–2. vers).
A panaszének jellegzetes kérdése: „Meddig még?” (Zsolt 6:4; 13:2; 89:47). Az ellenség elleni panasz után az 5. versben az Isten elleni panasz szólal meg. A „foglyok” (11. vers) már hosszúnak tartják Isten haragjának idejét. A kérésnek két része van: az ellenség megbüntetése és Isten „szolgáinak” (10. vers) a megszabadítása. Az ellenség „nem ismeri” az Urat, és nem hívja (segítségül) nevét, nem mutat be Neki istentiszteletet (6. vers; vö. Jer 10:25; 1Thessz 4:5). Ragadozó állathoz hasonlóan „ették” Isten népét. A legyőzöttek szőlőit és gyümölcsöseit kivágták, pusztává tették (7. vers).
A nép legjobbjai úgy gondolták, hogy az előző nemzedékek bűnei miatt haragudott meg az Úr. „Az apák ettek egrest, és a fiak foga vásott el tőle” – mondogatták (Jer 31:29; Ez 18:2). A „fiak” már nem vettek részt az „atyák” bűneiben, mégis fogságban kell élniük. Ezért kérnek irgalmat Istentől (8. vers). De az irgalom oka nem valamiféle emberi érdem. A nép csak annyit tud mondani magáról: „igen kicsik vagyunk!” Az irgalom egyetlen oka és alapja Istenben van. Ő lehajol ahhoz, aki kicsi, kész megbocsátani „a saját nevéért”, önmagáért, dicsősége öregbítésére (Zsolt 23:3; 25:11; 31:4; 106:8; 115:1; Ézs 48:9; Ez 20:9.14.22.44). Hiszen a pogányok Istent is gúnyolják, amikor azt kérdezik: „Hol van az ő Istenük?” (Zsolt 42:4.11; 115:2; Jóel 2:17; Mik 7:10). Aki ezt kérdezi, úgy gondolja, hogy ez az Isten sehol sincs; nem kell vele számolni, nincs hatalma, nem tudja megsegíteni saját népét sem. A zsoltáríró Isten igazságos „bosszúállását” kéri szolgáinak kiontott véréért (Deut 32:43; 2Kir 9:7; Jel 6:10). Bízik abban, hogy a foglyok (collectiv singularis) nyögése Isten színe elé eljut, és az Ő karjának hatalma megtartja (szó szerint: „megmaradást ad”; egyesek itt Zsolt 105:20 alapján a „szabadon enged” igére gondolnak) a „meghalás fiait” (11. vers). Azt jelenti ez, hogy Isten meghallgatja hívei imádságát, és a halálos veszedelemből is kimenti őket. Az érem másik oldala a bűnösök „hétszeres”, azaz súlyos és teljes büntetése (Gen 4:15.24; Lev 26:18.21.24). A büntetés személyes lesz. Ki-ki a „keblébe”, ruhájának az öv felett levő öblébe (ahol értékeit tartja) kapja a neki járó büntetést (Ézs 65:6; Jer 32:18), hiszen magát Istent gyalázták. A zsoltár az Úrra bízza a bosszúállást (Deut 32:35; Róm 12:19; Jel 6:10).
A zsoltár befejező részének első fele ún. bizalom-motívum. Isten pásztorként vezette ki népét Egyiptomból (Zsolt 77:21; 78:52; 80:2; 95:7). A babiloni „foglyokat” is így fogja vezetni (Ézs 40:11). A megmentettek fogadalmat tesznek Isten magasztalására. Isten népének az a rendeltetése, hogy Őt dicsőítse (Zsolt 100:3k.).

80. HALLGASD MEG, IZRAEL PÁSZTORA

1A karmesternek: A „Liliomok” kezdetű ének dallamára. Intelem, Ászáf zsoltára. 
2Figyelj ránk, Izráel pásztora, aki úgy terelgeted Józsefet, mint egy nyájat! Te, aki kerúbokon trónolsz, jelenj meg ragyogva 
3Efraimnak, Benjáminnak és Manassénak! Mutasd meg hatalmadat, jöjj segítségünkre! 
4Istenünk, újíts meg bennünket! Ragyogtasd ránk orcádat, hogy megszabaduljunk! 
5URam, Seregek Istene, meddig füstölög haragod néped imádsága ellenére? 
6Kenyér helyett könnyel etetted őket, bőségesen adtál inni könnyeket. 
7Te okoztad, hogy civakodnak velünk szomszédaink, ellenségeink pedig gúnyolnak minket. 
8Seregek Istene, újíts meg bennünket! Ragyogtasd ránk orcádat, hogy megszabaduljunk! 
9Egy szőlőtőt hoztál el Egyiptomból. Népeket űztél el, ezt meg elültetted. 
10Helyét elegyengetted, gyökeret vert, és ellepte a földet. 
11Árnyéka hegyeket borított be, vesszői vetekednek a hatalmas cédrusokkal. 
12Indáit a tengerig növesztette, hajtásait a Folyamig. 
13Miért romboltad le kerítéseit, hogy szedhessen róla, aki csak arra jár?! 
14Lerágja az erdei vadkan, és lelegeli a mezei vad. 
15Seregek Istene, fordulj hozzánk! Tekints le az égből, lásd meg, és gondozd ezt a szőlőt! 
16Oltalmazd, amit jobboddal ültettél, és a fiút, akit magadnak neveltél! 
17Pusztuljanak el dorgálásodtól, akik fölperzselték, levagdalták! 
18Legyen kezed azzal a férfival, jobbod azzal az emberrel, akit magadnak neveltél! 
19És mi nem pártolunk el tőled. Tarts életben bennünket, és mi segítségül hívjuk nevedet. 
20URam, Seregek Istene, újíts meg bennünket! Ragyogtasd ránk orcádat, hogy megszabaduljunk!

Izrael helyreállításáért való könyörgés, és az Isten iránti hűség fogadalmának megújítása Különösen megragadó ebben a zsoltárban a szőlőtő költői képe, mellyel később új és minden földi vagy nemzeti vonatkozástól megtisztított alakban Krisztusnak a János evangéliuma 15. részében olvasható példázatában találkozunk. Vessük egybe a kettőt és nyilván meglátszik az összefüggés és a hasonlóság mellett a nagy tartalombeli különbség is a testi Izrael Istenhez való​kapcsolata és a Krisztusban megvalósult új szövetség között. Kölcsönösen egy​másra utalnak: az ó az újnak előképe, az új pedig a réginek magasabb síkon, mélyebb értelemben való kiteljesedése.
E zsoltárt régen az úgynevezett böjti időszakban, közelebbről nagyhétben szokták énekelni. Hagyomány szerint 1849 augusztus 13-án, mikor a honvéd sereg Világoson letette fegyvereit az oroszok előtt, egyik, református honvé​dekből álló alakulat a gúlába rakott puskák mögött felsorakozva, sírva énekelte a zsoltárt:

jelenjél meg Világoson!

Dallamát Bourgeois egy valószínűen 12. századi vagy még régebbi eredetű latin húsvéti ének, a burgundiai Wipo-nak (|1048 után) tulajdonított Victimoe paschali laudes — Babits Mihály fordításában: A húsvéti Bárányt minden hívek — szép ősi dallamának felhasználásával alakította ki. Három első sora csaknem hangról-hangra megegyezik a latin ének dallamával.
Egyházunk éneklésében a dallam egy helyen tért el az idők folyamán az eredeti alaktól. Úgy lesz ismét helyes a hangzása, ha az ötödik sor harmadik szótagján (aki ülsz) énekeskönyvünk hangjegyezése szerint d-t éneklünk a meg​szokott, de nem helyes ász helyett. Ha ezt megmagyarázzuk és a kiigazítandó részt néhányszor elpróbáljuk egészen addig, amíg mindenki tisztán énekli, akkor ezt a csekély eltérést könnyen kiigazíthatjuk. Persze, ha bizonyos idő elteltével újra sort kerítünk egy ilyen „kényes" dallamrészre, helyénvaló, hogy a gyülekezet, kivált a biztos énekesek figyelmét előre hívjuk fel rá. Ahol pedig énekkar van, minden többszólamú „művészi produkciónál" értékesebb szolgálat az, ha az énekkari tagok lehetőleg egy csoportban, megfelelő helyen — ahol lehet, a kóruson, az orgona közelében — foglalnak helyet és a mind​nyájuk által jól ismert, sőt, ha mód van rá, előre begyakorolt dallamot határo​zottan, szépen együtt éneklik, s ezzel az egész gyülekezet éneklését vezetik, támogatják.
Általában minden új dallam bevezetése, elfeledett ének felújítása vagy a félreénekelt dallamok helyreigazítása jó sikert ígér, ha a vezető szívesen és ügyesen végzi ezt a szolgálatát, amint azt számos kísérlet jó vagy rossz eredménye mutatja
*

Ez a zsoltár nemzeti panaszének. Ilyenek: Zsolt 44; 60; 79; 83; 89. A zsoltár magva egy északi országrészből származó régi ének. A 3. vers csupa északi törzset említ; a zsoltár középpontja, az Isten korábbi jótéteményeire való visszatekintés az északi törzsek körében otthonos exodus-tradíciót tartalmazza (9kk. vers). A régi hagyományanyag azonban Ászáf révén a fogság utáni gyülekezet énekeskönyvébe került, és fontos gondolatokkal gazdagodott. Egyrészt Isten haragjának füstölgéséről szól (5. vers). Ezt a gondolatot a babiloni fogság nagy prófétái révén, hosszú harc árán fogadta el a nép. Másrészt: az északi országrészben kevésbé lehetett eszménykép a dávidi birodalom (12. vers). Végül: csakis a Dávid házából származó (júdai) királyt lehet „jobbod férfiának” nevezni (16. és 18. vers). Hiszen még a fogság után is ehhez hasonlóan beszéltek Zerubbábelről (Hag 2:20–23; Zak 6:12k.). Meggondolandó, hogy már Jósiás korában (Kr. e. 639–609) Júda népe az izráeli tradíciók örökösének tartotta magát, éppen úgy, mint később a Babilóniában élő foglyok (Jer 24; Ez 11:1–11.14–21; 33:23–29; 37:1–14.24kk.). – A zsoltár szövege néhány helyen jól mutatja későbbi toldás jelét. Zavaró az 5.8.15.20. versben, hogy a „Seregek Istene” kifejezésben az Isten szót a másoló nem teszi birtokos esetbe (status constructusba), és így nyelvtani hibát követ el. A 16. versben alighanem diktálás utáni hibával van dolgunk (ld. a vers magyarázatánál).
A nemzeti panaszének bevezetése megszólítja és segítségül hívja az Urat. Hivatkozik az egyiptomi szabadításra, amikor az Úr pásztorként vezette „Józsefet” (Gen 48:15; 49:24; Zsolt 23:1; 78:52). A következő sor „kerúbokon trónolónak” nevezi az Urat. Ez kánaáni kifejezés, éppen úgy, mint a „felhőkön nyargaló” (Zsolt 68:5). Már Silóban „kerúbokon trónolónak” nevezték Istent (1Sám 4:4; 2Sám 6:2), aki a szövetségláda kerúbjai felett láthatatlanul trónol (vö. Zsolt 18:11; 99:1). Ennek az Úrnak a „felragyogását”, fényözönben történő megjelenését kéri a zsoltár (Deut 33:2; Zsolt 50:2; 94:1). Az epifánia célja az, hogy az Úr „ébressze fel” hatalmát, és siessen népe segítségére. Ha ui. Isten „felragyogtatja orcáját”, akkor ez a nemzeti katasztrófa megszűnését jelenti, a régi, boldog állapot helyreállítását (vö. Num 6:24–26; Zsolt 4:7; 31:17; 67:2). A szakaszt refrén zárja le (4. vers).
Ezekben a versekben a panasz hangzik el. A jellegzetes „meddig még?” kérdés arra mutat, hogy a nép már régóta szenved. A szenvedés – oka Isten haragja, mely „füstölög” népe ellen (5. vers). Közben a nép – a babiloni fogságban is – gyászistentiszteleteken mondta el panaszát Istennek. A 6. vers költői módon mondja el, hogy Isten könnyel eteti és itatja népét. Már egy „harmadrészt” (ismeretlen űrmérték, könnyek számára bizonyára igen sok) telesírt a nép. Az 5–6. versben az Isten elleni panasz hangzik el, a 7. versben a „mi-panasz” (saját sorsunk elleni panasz) és az ellenség elleni panasz: civódás (ezt a szót betűcserével „fejcsóválásra” szokták javítani; a fejcsóválás a csúfolódást fejezi ki) tárgyává lettünk, csúfolnak bennünket (így fordítja a vers utolsó szavát a LXX is). Ez a csúfolás igen fájdalmas volt (Zsolt 44:14–17; 74:10.22; 79:4.10; 89:42k.); hiszen az ellenség nemcsak a legyőzötteket csúfolta, hanem magát Istent is. – Ez a versszak is a refrénnel végződik.
A zsoltár szívében az allegóriával kifejezett egyiptomi szabadítás áll. A szőlőtő: Izráel. Szokás volt nemes növényeket messze földről hozatni (Ézs 17:10; Ez 17:3kk.); a próféták költői hasonlattal Isten népét nevezik szőlőnek (Ézs 5:1–7; 27:1–6; Jer 2:21; 12:10; Ez 15:1–8; 19:10–14; Hós 10:1; Jn 15:1–6) – bár a szőlő Kánaán jellegzetes terméke (Num 13:23k.). Ahhoz, hogy ezt a „szőlőt” elültesse az Isten, először ki kellett űzni a kánaáni népeket (Ex 23:27–33; Zsolt 44:3; 78:55). Ezután az Úr „helyet készített” a szőlőnek (Ézs 5:2); a szőlőtő pedig gyökeret vert és növekedni kezdett. Költői túlzással mondja a 11. vers, hogy magasabbra nőtt a hegyeknél (árnyékot vetett rájuk), a „hatalmas cédrusoknál” is (Zsolt 104:16; ez szó szerint „Isten cédrusai”, tkp. felsőfok). Széltében pedig „tengertől folyamig”, a Földközi-tengertől az Eufráteszig terjedt. Ezek a dávidi birodalomnak, az ideális Izráelnek a határai (Deut 11:24; Zsolt 72:8; Zak 9:10).
Az exodusra és a honfoglalásra azért emlékezteti az Urat a zsoltáríró, hogy annál jobban kifejezze az ellentétet az „egykor” és a „most” között (Zsolt 44:1–9; 83:11–12; Ézs 63:11–14). A panaszének jellegzetes „miért?” kérdése jellemzi a szomorú jelent. A „szőlő” kerítését maga az Úr rombolta le (13. vers; Zsolt 89:41k.; Ézs 5:5). Most aztán ember és állat együtt pusztítja a „szőlőt”. A győztesek fejszékkel irtották ki a gyümölcsfákat és szőlőskerteket (Zsolt 79:7; Jer 10:25).
A 15–16. vers imperativusokban kéri Isten szabadítását: „térj vissza (ti. népedhez)…, tekints le a mennyből és lásd meg” (tkp. itt a 15. vers vége), „gondozd”. Ezzel a szóval kezdődik a 16. vers, amelyben a „kanná” héber szó lefordíthatatlan. Feltételezik, hogy diktálás utáni hibával van dolgunk, és „ganná” = kert olvasandó. Így szép gondolatpárhuzam keletkezik: „Gondozd ezt a szőlőt, és a kertet, melyet jobbod ültetett”. Azért emlékezteti a panaszének Istent a korábbi jótéteményeire, hogy újra hasonlóakat tegyen, „térjen vissza” népéhez, melyet elhagyott egy időre (Ézs 50:1; 54:7). Azt a szörnyű büntetést, amelyet elszenvedett a nép, a 17. vers a (mitikus) teremtéstörténet jellegzetes szavával fejezi ki: az Úr „megdorgálta” népét, mint az ősi ellenséget, a tengert (Jób 26:11k.; Zsolt 18:16; 76:7; 104:7). Most a saját népe ellen harcolt az Úr!
Ha az Úr „visszatér” népéhez, és a mennyből „rátekint”, újra királyt ad neki (16b. és 18. vers): keze megerősíti „jobbjának férfiát”, azt, aki királyként az Úr jobbján ülhet (Zsolt 110:1). A király „ember fia” (Dán 7:13kk.). Ezzel helyreáll a dávidi birodalom. A 19. vers fogadalom: a nép a szabadítás után nem fog többé eltérni az Úrtól, hanem az Ő nevét hívja segítségül, egyedül Neki mutat be istentiszteletet. Ezzel kíván felelni a nép Istennek, aki megtartja népét és új életet ad neki (Zsolt 71:20; 85:7).

81. ÖRVENDEZZETEK AZ ERŐS ISTENNEK

1A karmesternek: „A szőlőtaposók” kezdetű ének dallamára. Ászáfé. 
2Vigadjatok a mi erős Istenünk előtt, ujjongjatok Jákób Istene előtt! 
3Kezdjetek zsoltárba, szólaltassátok meg a dobot, a szép hangú citerát és lantot! 
4Fújjátok meg a kürtöt újholdkor, holdtöltekor is, ünnepünk napján! 
5Mert Izráelnek szóló rendelkezés ez, Jákób Istenének törvénye. 
6Intelmül adta Józsefnek, amikor Egyiptom ellen vonult. Ismeretlen beszédet hallottam: 
7Levettem válláról a terhet, keze megszabadult a kosárhordástól. 
8Hozzám kiáltottál a nyomorúságban, és megmentettelek. Válaszoltam neked a felhőből mennydörgésben: próbára tettelek Meríbá vizeinél. (Szela.) 
9Hallgass meg, népem, hadd intselek! Bárcsak hallgatnál rám, Izráel! 
10Ne legyen más istened, idegen istent ne imádj! 
11Én, az ÚR, vagyok a te Istened, aki kihoztalak Egyiptom földjéről. Nyisd ki a szádat, és én megtöltöm! 
12De népem nem hallgatott szavamra, Izráel nem engedelmeskedett nekem. 
13Ezért hagytam, hogy szívük kemény maradjon, és kövessék a maguk tanácsát. 
14Bárcsak rám hallgatna népem, az én utaimon járna Izráel! 
15Hamar megaláznám ellenségeit, ellenfeleire emelném kezem. 
16Az ÚR gyűlölői hízelegnének neki, az ő ideje pedig örökké tartana. 
17A búza legjavával etetném, kősziklából szedett mézzel tartanám jól.

Az ünnepi örömnek ez a zsoltára az ószövetségi nép időmérésének sajátos volta miatt nem nevezhető egyértelműen sem újévi, sem újhavi éneknek. A kürtök megfúvása ugyan eredetileg az úgynevezett jubileumi évek kezdetére volt elrendelve (3 Móz. 25 :8—9), de más, fordulópontot jelző ünnepeken is sor kerülhetett rá. így például az újhold sarlójának megjelenését, vagyis az új hónap kezdetét is kürtszóval és nagy újjongással, valamint a szombathoz hason​lóan munkaszünettel ünnepelték.
Tartalmi tekintetben különös figyelmet érdemel a zsoltár 9-től 18-ikig terjedő énekverseiben az Isten ajkára adott bizonyságtevés az ő múltbeli kegyelmes tetteiről és az ehhez fűzött intelem a nép háládatlansága és engedet- lensége miatt. Az ének négy utolsó versének néhány szép sorát idézzük:
Ha népem szívvel szót fogadott volna,

és ha Izrael

én útaimban és tanácsomban

járni akart volna,

jó szerencséjét

én őnekie nagy sok időkre

terjesztettem volna

és nagy bőséggel a kősziklából mézet adtam volna.

16-18.vers

Örvendező hangulatú, üde dallamát a gyermekek is szívesen és könnyen éneklik. Ritmusa könnyű, tempója élénk. Egyebek között Újév napján is éne​kelhetjük.
Dallamát a 169. vasárnap délutáni kezdő énekhez (Úr Isten, téged szívünkből dicsérünk) és Losontzi  Istvánnak Krisztus megváltói munkájáról szól 297. kate​kizmusi dicséretéhez is használhatjuk.
*

Ez a zsoltár három részből áll. A 2–6a. vers himnusz, a 6b–11. vers prófétai feddés és intés, a 12–17. vers történelmi jellegű. Hasonló felépítésű a 95. zsoltár is. Műfaj szempontjából ún. liturgiáról beszélhetünk. A zsoltár keletkezése mögött az állhat, hogy a próféták gyakran egy-egy ünnepi istentiszteleten léptek fel, és hirdettek ítéletet népük bűnei miatt (Ézs 1:10kk.; 28:7kk.; Jer 7:1kk.; Ám 5:21kk.). A zsoltár Izráel egész múltját bűnös hálátlanságnak ábrázolja, és arra inti a gyülekezetet, hogy végre vegye komolyan Isten parancsolatait. A nagy ünnepeken kihirdették az Úr parancsolatait (Deut 11:29; 27:9kk.; 31:10kk.). Ha ezeket megtartja a nép, akkor áldást remélhet. Ez a deuteronomiumi történetszemléletnek felel meg. Ez határozza meg a zsoltár keletkezési idejét. Későbbi hagyomány szerint, melyet az ólatin és az arám fordítás őrzött meg, ez a zsoltár csütörtöki napra való.
magasztalására. A 2. vers Isten „oltalmunknak” (azonos alakja van az „erősség” szónak) és „Jákób Istenének” mondja (ld. 2Sám 23:1; Zsolt 46:8; 146:5; Ézs 2:3). Az istentiszteletet templomi zene kíséri. Lant és lyra mellett még a dobok is megszólalnak; az utóbbiak inkább a templom udvarán, szabadban (körtáncban; Zsolt 149:3; 150:4). A kosszarvból készült kürtök a nagy őszi ünnepen, a lombsátrak ünnepén szólaltak meg (Lev 23:24; Num 10:10). Ez az az ünnep, amely újholdkor, a Hold-hónap első napján kezdődött (Lev 23:24; Num 29:1.6), és két hét múlva, holdtöltekor végződött (Num 29:12).
A himnikus bevezetés után a főrészt „mert” vezeti be (5. vers). Ez nevezi meg az istendicséret okát. Az ok itt egyszerűen az, hogy az ünnepet maga az Úr rendelte el népének (Ex 23:14kk.; 34:18–22; Num 28–29. rész). A 6. vers az egyiptomi szabadításra hivatkozik. A héber szöveg szerint az Úr Egyiptom „ellen” vonult. Gondolhatunk itt Ex 11:4kk.-re, az elsőszülöttek megölésére. A LXX Ex 20:2 mintájára „Egyiptom földjéről”-t fordít. Az exodusban részt vett törzseknek („Józsefnek”) a kivonulás után adott intelmeket az Úr (Ex 15:25b). Ezeket később elhanyagolta a nép (2Kir 23:22; Neh 8:17).
A 6b. versben egyes szám 1. személyben a (kultusz)próféta szólal meg, aki kijelentést kapott az Úrtól. Az Úr szava az, amit „nem ismert”, mint pl. Sámuel (1Sám 3:7). Idetartozik a 11. vers vége: az Úr a próféta szájába adta Igéjét (Deut 18:18; 2Sám 23:2; Ézs 51:16; 59:21; Jer 1:9; 15:16; Ez 2:8–3:3).
Az isteni kijelentés az egyiptomi szabadításról szól. Isten volt az, aki megszabadította népét a nehéz rabszolga-munkától: a kosártól, amelyben az agyagot és a kész téglát hordták. A 7. vers végét (kezei „elvonultak = megszabadultak a kosártól) a LXX így fordítja: kezeit a kosártól, (mellyel) dolgoztak (’br-’bd). De nemcsak szabadságot adott az Úr, hanem ennél többet is: meghallgatta népe imádságát (Ex 3:7–9; 14:10; Deut 26:7). Válaszolt „a mennydörgés rejtekéből”, a viharfelhőből (Ex 20:18–21; Zsolt 18:14; 77:19; 104:7). A 8. vers vége szerint az Úr tette próbára népét Meribá vizeinél. A tradíció arról ad hírt, hogy a nép kísértette Istent (Ex 17:1–7; Num 20:1–13; Zsolt 95:9). Nincs jogunk szövegkorrekcióra („megkísértettek engem”). Inkább arra kell gondolnunk, hogy a tradíciónak másik ága is van, és ez Isten oldaláról mutatja be a történetet. Isten próbára tette népét: tud-e bízni Benne? (Ex 15:25; Deut 33:8). De a nép nem állta ki a próbát, hanem „kísértette” Istent. A „Halld meg, népem!” vagy „Halld meg, Izráel!” felszólítás a Deuteronomium stílusát tükrözi (Deut 4:1; 5:1; 6:4; 9:1; ld. még Zsolt 50:7; ahol még az „intelek” szó is megtalálható). A 10–11. versben az első parancsolat hangzik el (Ex 20:3; Deut 5:6k.), és a Tízparancsolat ún. bemutatkozási formulája is: „Én vagyok az Úr, a te Istened.” A szabadító Isten nem tűr meg maga mellett idegen isteneket (Gen 35:4; Józs 24:21.23), népe csak Őt imádhatja. Az istentisztelet kizárólagosságának igénye egyedülálló volt az ókori Keleten.
Ezek a versek Izráel történelmére tekintenek vissza. Ezért egyes írásmagyarázók a 81. zsoltárt az ún. történelmi zsoltárok közé sorolják. Azonban a zsoltárnak csak az utolsó harmada történelmi jellegű; az első harmadrész himnikus, a második harmadrész pedig prófétai. Elég tehát, ha liturgiának tartjuk a zsoltárt. Az utolsó versekben ugyanolyan történelemszemlélet látható, mint a Királyok könyveiben: Izráel múltja tele van bűnnel. Ez a nép nem „akart” engedelmeskedni az Úrnak (12. vers; vö. Ézs 28:12; 30:9.15; 42:24; Ez 3:7; 20:8). Az engedetlenséget Isten megkeményedéssel büntette: átengedte őket saját rossz terveiknek (Ézs 6:8–10; Róm 1:26). Emiatt igen nehéz helyzetbe kerültek: mindenfelől ellenséges népek veszik körül őket. A zsoltár feltételes üdvígérettel zárul: ha a nép végre engedelmesen elkezdene Isten útján járni, Isten térdre kényszerítené népe gyűlölőit (Lev 26:3–13; Deut 28:1–14). Azok megadnák magukat és hízelegnének (Zsolt 18:45; 66:3), és „idejük”, ti. megítéltetésüknek, nyomorúságuknak az ideje tartós lenne, „örökké” tartana (Ézs 13:22; Jer 27:7; Ez 22:3; 30:3). Isten népe pedig még nagyobb csodákat tapasztalna, mint a pusztai vándorlás idején. A búza „kövérjét” kapná meg (Num 18:12; Deut 32:14; Zsolt 147:14), és az Úr nem is vizet fakasztana a kősziklából, mint Ex 17:6-ban, hanem mézet (Deut 32:13; Jób 29:6; Ézs 48:17–19). A költői túlzások az Úr gondviselésének bőségét fejezik ki. Az étel és ital az Úr ajándéka (Zsolt 104:14kk.).

83. URAM, NE HALLGASS ILY IGEN

1Ászáf zsoltáréneke. 
2Istenem, ne maradj csendben, ne hallgass, és ne légy tétlen, Istenem! 
3Hiszen háborognak ellenségeid, gyűlölőid fenn hordják fejüket. 
4Néped ellen titkon ármányt szőnek, tanácskoznak védenceid ellen. 
5Jertek - mondják - irtsuk ki e népet, ne is emlékezzenek többé Izráel nevére! 
6Mert egyetértésben tanácskoznak, szövetséget kötnek ellened 
7Edóm lakói és az izmáeliek, a móábiak és a hagriak, 
8Gebál, Ammón és Amálék, Filisztea, Tírusz lakóival. 
9Asszíria is hozzájuk csatlakozott, támasza lett Lót fiainak. (Szela.) 
10Úgy bánj velük, mint Midjánnal, mint Siserával, mint Jábínnal a Kísón-pataknál, 
11akik megsemmisültek Éndórnál, és a föld trágyájává lettek! 
12Tégy úgy előkelőikkel, mint Órébbel és Zeébbel, minden főemberükkel úgy, mint Zebahhal és Calmunnával, 
13akik ezt mondták: Foglaljuk el Isten birtokát! 
14Istenem, tedd őket olyanná, mint az ördögszekér, vagy mint a szélhordta polyva! 
15Ahogyan a tűz fölgyújtja az erdőt, és a láng égeti a hegyeket, 
16úgy üldözd őket viharoddal, úgy rémítsd őket forgószeleddel! 
17Borítsd el gyalázattal arcukat, hogy keressék nevedet, URam! 
18Szégyenüljenek meg, és rémüldözzenek örökké, pironkodjanak, és vesszenek el! 
19Tudják meg, hogy egyedül te vagy az, akinek ÚR a neve, aki felséges az egész földön!

Panaszének Isten népének háborgató! ellen és könyörgés az Úr szabadításáért. Az ószövetségi látás szerint Izrael az Úr népe, ellenségei tehát magának Isten​nek ellenségei. Maga a zsoltár szenvedélyes hangú; a mai gyülekezetben leg​inkább csak az első verse lehetne megfelelő, nagypénteki istentisztelet kereté​ben. Gyülekezeti szempontból legtöbb figyelmet érdemlő értéke kifejező és erőteljes dallama.
Magyar egyháztörténeti vonatkozásban arról kell megemlékeznünk, hogy Kocsi Csergő Bálint pápai rektor 1675. április 29-éről való feljegyzése szerint a gályarabságra hurcolt lelkészek többek közt ezt a zsoltárt is „keservesen énekelték" abban a Capra Cotta nevű olasz helységben, ahol két napig tartották őket, „hevervén egy büdös istállóban".
*

Ez a zsoltár nemzeti panaszének. Ilyenek még: Zsolt 44; 60; 74; 79–80; 137. A zsoltár keletkezési idejét néhány magyarázó 1Makk 5:1kk. alapján a Makkabeusok korába helyezi. Mások 2Krón 20:1–30 alapján Jósafát király idejére (Kr. e. 872–848), vagy II. Jeroboám király idejére (Kr. e. 786–746) gondolnak; a zsoltár 9. verse ui. Assúrt említi. Azonban nem valószínű, hogy ez az asszír birodalmat jelenti. Különös lenne, hogy az asszír birodalom kilencedik helyen, utolsóként csatlakozott volna a 7–8. versben említett kis népekhez és törzsekhez, hiszen Asszíria maga is könnyen el tudott bánni Izráellel! Helyesebb a Gen 25:3.18-ban említett kis arab törzsre gondolni. A zsoltár a babiloni fogságban keletkezett, amikor valódi háborúról nem lehetett szó. Izráel azonban kérte Istent, hogy büntesse meg az ellenséges népeket (Zsolt 137:7–9).

A panaszének bevezetése. Isten megszólítása és segítségül hívása. A vers első felében levő „ne hallgass” (magadnak; ez ún. dativus ethicus) kifejezést a LXX „ki hasonlítható hozzád”-nak fordítja, mert a „hallgatni” és a „hasonlónak lenni” ige héberül azonosan hangzik. De a vers második fele mutatja, hogy a kérés tartalma: ne hallgasson az Úr, hanem szóval is, tettel is feleljen bajban levő népe könyörgésére (Zsolt 28:1; 35:22; 39:13; Ézs 62:6k.).

A zsoltár fő részében levő panaszt „mert” kötőszó vezeti be. A zsoltáríró látomásban értesül a népek tervéről. Titkos tanácskozásukon fondorlatos támadást készítenek elő Isten népe ellen, az Ő „kincse” ellen (új fordítású Biblia: „védenceid ellen”; szó szerint: „elrejtetteid ellen”, Ez 7:22). Azonban ez a nép Isten népe (4. vers), az ellenség Isten ellensége, Isten gyűlölői (3. vers). Isten ügyéről van szó! Ezzel a gondolattal a zsoltáríró Istent beavatkozásra akarja indítani: hiszen az ellenség Isten népét akarja kiirtani!
A 6–9. vers kilenc népet említ, amelyek szövetséget kötöttek Izráel ellen. A történelemben nem ismerünk ilyen esetet. Egyiptomi képeken látható a győztes király, akinek a lába előtt térdelnek vagy trónjánál arcra borulnak ellenségei, szám szerint kilencen. A zsoltáríró tehát eszmei számmal dolgozik, összegyűjti Izráel ellenségeinek neveit. Edóm már a honfoglalás idején is ellenséges magatartást tanúsított (Num 20:14–21); Jeruzsálem eleste után (Kr. e. 587) betört Júda területére (Ez 35:1kk.; 36:5; Abd 10–14). Izmáel néhány kisebb törzs ősatyja (Gen 25:12–18). Móáb és a 8. versben említett Ammón Lót fiai (Gen 19:30kk.). Móáb területe Edómtól északra, a Holt-tenger déli részétől keletre fekszik; Ammón Móábtól északkeletre található. A hagriak a Jordántól keletre, Gileád északi részén éltek (1Krón 5:10.19). A törzs tagjai Hágár utódainak tartották magukat (Gen 16). Gebál egyes magyarázók szerint az edómi Petra közelében keresendő. Nem azonos a föníciai Geballal, a későbbi Büblosszal. A szír fordítás a „gebal” szó helyett „gebul”-t olvas: (Ammón) „területe”. (Gebal nélkül éppen kilenc ellenségről van szó.) A málek régi ellenség (Ex 17:8–16). A filiszteusok már a bírák korától kezdve igen erős ellenségnek számítottak. Tírusz híres föníciai város volt, amely szigeten épült. Dávid idejében és Salamon korában baráti kapcsolat volt Tírusz és Izráel között. A 9. versben említett Assúr nem a nagy asszír birodalom, hanem egy alig ismert kis néptörzs Júdától délkeletre (Gen 25:3.18). A kilenc ellenséges nép együttes ereje („karja”, 9. vers) jelentős. A vers vége azt mutatja, hogy a zsoltáríró „Lót fiait”, az ammóni és a móábi népet tartja főellenségnek.

A nemzeti panaszéneknek a kérés is fontos alkotórésze. A 10–12. vers a himnuszokhoz hasonlóan sorolja fel Isten nagy tetteit, melyeket népe szabadítására vitt véghez. A midiániták ellen Gedeon harcolt (Bír 6–8. rész; Ézs 9:3). Jábínt Bír 4:2.23k. említi. Az ő hadseregparancsnoka volt Sisera, aki ellen Debóra vezetésével harcoltak az izráeli törzsek (Bír 4:12–5:31). Én-Dórt Józs 17:11 említi Taanakkal és Megiddóval együtt; ez a Sisera ellen vívott harc színhelye volt (Bír 5:19). (Az En-Dór szót egyesek Én-Harod-ra javítják; vö. Bír 7:1.) A 11. vers második fele arra mutat, hogy a győztes harc után sokáig temetetlenül hevertek az elesettek (Zsolt 63:11; 68:24; 79:2k.; Jer 8:2; 9:21). Óréb és Zeéb midiáni vezérek voltak (Bír 7:25), Zebah és Calmunná pedig midiáni királyok (Bír 8:5), akiket megöletett Gedeon. A himnikus felsorolás célja az, hogy Isten most is éppen úgy harcoljon népéért, mint a bírák korában. Nem tűrheti, hogy az ellenség „Isten lakóhelyét” veszi el és teszi tulajdonává.

Az itt levő átokmondások megértéséhez tudnunk kell, hogy nemcsak Izráel ellenségeiről van szó a zsoltárban, hanem egyúttal Isten ellenségeiről is (3–4.13. vers). Isten maga az, akit sérelem ért (Zsolt 79:10kk.; 137:6k.). Isten igazságos bíróként jár el, amikor megbünteti ellenségeit. Meggondolandó még, hogy Isten népe nem maga akar bosszút állni, hanem Istenre bízza az ítéletet (Deut 32:35; Zsolt 58:7–10; 69:23–29; Róm 12:19).
Az első kérés az, hogy az ellenség legyen olyan, mint az ördögszekér” és a polyva, amit elfúj a szél (Ézs 17:13; 40:24; 41:2; Jer 13:24). Majd olyan pusztulást kér rájuk a 15. vers, mint a félelmes erdőtűz. A 16. vers már a szélviharról beszél, mely az ítélő Isten megjelenését kíséri (Ézs 28:17; 29:6). A 17. vers első fele az ellenség „orcájának” megszégyenülését kéri. Ebben az értelemben veendő a vers második fele is: keresik az Úr „nevét”, de hiába, mert akkor már késő lesz (Ám 8:12): nem lesz már idő a megtérésre (Jel 10:6). A szégyen örökké tart, és pusztulással jár együtt (18. vers).

A zsoltár utolsó verse a Soli Deo Gloria gondolatát tartalmazza. A gonoszok büntetése és Isten népének (védenceinek, rejtett kincsének, 4. vers) szabadítása által mindenki megismeri az Úr nevét. Felragyog az Ő dicsősége, és kiderül, hogy Ő az egész föld egyetlen „Felségese”, Királya (Gen 14:19; Zsolt 47:3; 97:9).

84. Ó SEREGEKNEK ISTENE

1A karmesternek: „A szőlőtaposók” kezdetű ének dallamára. Kórah fiainak zsoltára. 
2Mily kedvesek a te hajlékaid, ó Seregek URa! 
3Sóvárog, sőt eleped a lelkem az ÚR udvarai után. Testem és lelkem ujjongva kiált az élő Istenhez. 
4Még a veréb is talál házat, és a fecske is fészket, ahova fiókáit helyezi oltáraidnál, Seregek URa, királyom és Istenem! 
5Boldogok, akik házadban laknak, szüntelenül dicsérhetnek téged! (Szela.) 
6Boldog az az ember, akinek te vagy ereje, aki a te utaidra gondol. 
7Ha a Siralom völgyén mennek is át, források völgyévé teszik azt, az őszi eső is elárasztja áldásával. 
8Újult erővel haladnak, és megjelennek Istennél a Sionon. 
9URam, Seregek Istene, hallgasd meg imádságomat! Figyelj rám, Jákób Istene! (Szela.) 
10Istenünk, pajzsunk, nézz ránk, tekints fölkented személyére! 
11Bizony, jobb egy nap a te udvaraidban, mint máshol ezer. Jobb az Isten háza küszöbén állni, mint a bűnösök sátraiban lakni. 
12Mert nap és pajzs az ÚR, kegyelmet és dicsőséget ad az Isten. Nem vonja meg javait az ÚR azoktól, akik feddhetetlenül élnek. 
13Seregek URa, boldog az az ember, aki benned bízik!

Sóvárgás Isten hajléka és az ő közelsége után. Földi zarándokútunk gyakran a siralom völgyén visz keresztül, de akinek szívében a szabadító Isten képe él, annak számára a sivatag is áldott termőfölddé változik. Jobb egy nap az Isten házában, mint ezer nap bárhol másutt. A zsoltárnak ez a gondolata az ószövet​ségi népnek az Isten háza utáni vágyódását és a templomnak mint az élő Isten lakóhelyének semmihez sem fogható szentségét juttatja kifejezésre. Ebben az a tanítás is benne van, hogy Isten háza az Ő népe számára is lelki otthon, erő​forrás, ahol újra és újra megtöltekezik a gyülekezet a szövetséges Istennel és. egymással való közösség erőivel és bizonyosságával.
                             Mert minekünk fényes napunk
az Isten, és mi paizsunk:
nagy dicsőséggel szeret minket —

Boldog az ember életében, 

ki bízik az Úr Istenben.

6.vers.

Régi megfigyelés, hogy első versének szövegében a fordított szórend: „mely kedves gyönyörűsége a te szerelmes hajlékidnak" némelyeknek nehéz​séget okoz a megértés tekintetében, mivel a „mely" szót nem hasonlító érte​lemben (milyen), hanem vonatkozó névmásnak (amely) fogják fel. A két sor tehát mai magyar prózai közbeszédre lefordítva ezt mondja: „milyen kedves a te szeretett hajlékodban való gyönyörködés!" — A zsoltárainkban és di​cséreteinkben olykor-olykor előforduló régies kifejezésformák csak addig idege​nek az embernek, amíg nem érti vagy nem jól érti őket. Ha azonban van aki ezeket okosan, és nyelvünk régi kifejezésformáit megbecsülő lélekkel meg​magyarázza, az illető igen jó szolgálatot tesz a helyes nyelvérzéknek, édes anya​nyelvünk ápolásának és megbecsülésének.
Mivel tartalmában középponti helyet foglal el az Isten temploma és a gyüle​kezet, régen az Anyaszentegyház születésnapján, azaz Pünkösd ünnepén is szokták énekelni.
Szép és kedvelt dallamában mindössze egy helyen tér el a legtöbb gyüle​kezet az eredeti formától: a negyedik — és természetesen a vele egyező ötö​dik — dallamsor utolsó előtti hangját felemelve, gisz-nek hangoztatja. Énekes​könyvünkben itt módosítás nélküli g hang áll; úgy helyes, ha e szerint énekel​jük.
A zsojtár dallamára készített öt dicséretünk közül a Földvári Józseftől szár​mazó, Ó Úr Isten, légy közöttünk kezdetű 155. számú 1813, vagyis az 1806-ban szerkesztett énekeskönyv forgalomba kerülése óta kedvelt, régebben vasárnap délutáni istentiszteleteken használatos fennálló ének; Szentgyörgyi József Ismét egyik esztendeje kezdetű 280. sz. éneke esztendő utolsó napjára való; a 410-iknek (Csak vándorút az életem) szerzője Lampe Frigyes Adolf német lelkész 1720-tól 1727-ig a hollandiai Utrechtben teológiai tanár volt. Ez az éneke nemzetközileg elterjedt. A nyolc vesszakban írt ének első és utolsó versét Vargha Gyuláné fordította. Második versének 7. sorában indokolatlanul a „vőlegényem" szót alkalmazta az eredetinek megfelelő „megváltóm" helyett; ez nem maradhatott kiigazítás nélkül.
A 437. dicséret (Ó Jézus, mi idvességünk) az úrvacsora áldásairól szóló szép ének; írta Losontzí István, javította Bajnóczy János. A 480. dicséretről a maga helyén külön emlékezünk meg.

*

Ez a zsoltár műfaj tekintetében nem egységes. Vannak benne himnikus részek (2.11k. vers), királyért mondott könyörgés (9k. vers), és a bölcsességirodalomra jellemző boldog-mondások (5k.13. vers). Mivel a zsoltáríró az Úr hajlékába, a Sion-hegyen épült templomba vágyódik, a zsoltár a Sion-énekek közé sorolható. Ilyenek még: Zsolt 46; 48; 76; 87; 122; 132. Olyan ember írta, aki maga is részt vett a zarándokutakon ünnepek alkalmával. A 7. vers őszi esőről beszél; ezért a magyarázók a nagy őszi „sátoros” ünnepre gondolnak. A királyért mondott könyörgés fogság előtti időre mutat.

A zsoltár bevezetése a himnuszokra jellemző költői kérdés: Milyen kedvesek hajlékaid! (vö. Num 24:5; Zsolt 8:2). A „hajlék” szó ún. intensiv pluralisban áll (Zsolt 43:3; 46:5). Egyesek a templom melléképületeire (kamráira) is gondolnak. A 3. vers panaszének-motívumnak látszik: a zsoltáríró „lelke” (= ő maga) vágyódik, sőt emésztődik az Úr (templomának) udvaraiba. Az „udvar” szó is intensiv pluralis a 3. és a 11. versben. Azonban a vers második fele mutatja, hogy nem igazi panasszal van dolgunk, hiszen a zsoltáríró vágya teljesülhet, és „teste-lelke”, egész lénye ujjonghat az „élő Isten” előtt. Az „élő Isten” kifejezés a kánaáni vallásokból való. Az alvilágból feljövő, halálból életre kelő Baalt üdvözlik hívei ezzel a kiáltással. Alijan Baal él! A Bibliában már azt jelenti az „élő Isten” kifejezés, hogy az Úr az élet ajándékozója, veszély esetén Tőle várhatunk segítséget (Zsolt 36:10). – Megfigyelhető még, hogy a zsoltáríró az Úr udvaraiba vágyódik. A zarándokok, akik nem voltak papok, itt tartózkodtak (Zsolt 65:5; 92:14; 96:8; 100:4). A 4. versben említett madarak (veréb és fecske, a LXX szerint galamb) nem az oltáron fészkeltek, hiszen ott tűz és füst volt, hanem a templom és a melléképületek falának felső szegélyén. Az „oltár” szó éppenúgy pluralisban áll, mint az „udvarok” és „hajlékok”. Csak egy oltárról lehet szó, a templom udvarán álló égőáldozati oltárról. A másik oltár, az illatáldozati oltár a templom belsejében állt, ahol már nem lehetett madárfészek. Az ókori Keleten a templomok udvaraiban levő fák, az itt élő (állatok és) madarak az istenség tulajdonainak számítottak és védelemben részesültek. – A „Királyom és Istenem” kifejezés Zsolt 5:3; 44:5; 68:25; 74:12; 145:1-ben is megtalálható.

A zsoltáríró azokat mondja boldognak, akik mindig az Úr házában „lakhatnak”. Ez a papok és léviták kiváltsága (1Sám 3:3; Neh 13:4–9), de a hívek is ezt kérték maguknak (Zsolt 23:6; 27:4; 61:5). A templom ui. menedékhely (asylum), amelyben oltalmat talál az üldözött. A vers végén olyan „utakról” van szó, amilyenek az ókori templomokhoz vezető felvonulási utak voltak (via sacra). Ezek „feltöltött”, elegyengetett, sőt olykor burkolattal ellátott utak voltak. Feltételezik, hogy Jeruzsálemben is volt ilyen út, amely a Gíhón-forrástól a templomig vezetett (1Kir 1:38k..45; Neh 12:37). Az „út” szó ún. intensiv pluralisban áll. A zarándokút maga nem kényelmes; vannak nehéz, veszélyes szakaszai is (Zsolt 23:4; 91:11k.). A 7. vers a Báká-völgyet említi. A Báká szó 2Sám 5:23k.-ben fordul elő; a völgy holléte ismeretlen. (A LXX enyhe változtatással Sírás völgyéről beszél.) De a zarándokok itt is „forrásból ihatnak”, és ettől újra erőt nyerhetnek (Zsolt 110:7; vö. Ézs 35:1k.; 41:18k.; 43:19k.; 48:21). (Így érti a szöveget néhány bibliai kézirat a nehezen érthető héber szöveg helyett: a zarándokok a Báká-völgyet „forrássá teszik”.) A vers vége szerint őszi eső „borítja” áldással az országot. Ebben a reménységben folytatják útjukat a zarándokok. Erőről erőre jutnak, folyamatosan kapnak erőt, míg végre „megjelennek Istennél a Sionon”. Ez a szöveg dogmatikai okból végzett szövegjavítás eredménye. Mögötte az „istenséget meglátni” kifejezés áll. Ez az ókori Kelet vallásaiban a templom látogatását és a bálványszoborban való gyönyörködést jelentette. Ezért a „látni” igét passivumba tették: láttatni, látszani, megjelenni (Zsolt 42:3; 63:3). A kifejezés bibliai értelme: részesülni abban az örömben, és azokban az ajándékokban, amelyeket gyülekezetének készített az Úr.

Könyörgés a királyért. Senkiért sem könyörögtek annyit, mint a királyért. Az ún. király-zsoltárokon kívül sok zsoltárban találunk a királyért mondott könyörgést (ld. 1Sám 2:10; Zsolt 28:6k.; 61:7k.; 63:12). A királyt a 10. vers „pajzsunknak” és „felkentednek” mondja. A „pajzsunk” szó itt nem Isten megszólítása, bár a 12. vers Istent nevezi pajzsnak. Istentől kapott feladata a királynak, hogy pajzsként védelmezze népét akár a külső ellenségtől, akár a szegényt és nyomorultat az elnyomástól (Zsolt 47:10; 72:12–14; 89:19). Mint „felkent”, a király sérthetetlennek számított (1Sám 24:7.11; 26:9.11.16; 2Sám 1:14.16; 19:22). A felkenés alkalmával a király az Úr Lelkét is megkapta (1Sám 16:13; Ézs 11:1kk.), hogy képes legyen teljesíteni az Úrtól kapott hivatását.

A himnuszok stílusában dicséri a zsoltáríró Isten házát. Az ott töltött idő értékesebb a hétköznapoknál, amelyeket a templomtól távol töltünk el. A templomban töltött idő más, „új”, teljes idő (Zsolt 63:4k.). A zsoltáríró az Úr házának küszöbén is szívesebben állna (a jeruzsálemi templom Ékes-kapujánál levő koldushoz hasonlóan, ApCsel 3:2; nem a küszöbőrök tisztségére kell gondolni), mint hogy az Úrtól távol, a bűnösök „sátorában” lakjék. A 12. vers Napnak mondja Istent. Ez itt nem több, mint hasonlat. Az egyiptomi vallásban a Napot istenként tisztelték (Ez 8:16), és a fáraót is „Napunk”-nak nevezték. Ahogyan a Nap elől „nincs rejtve semmi” (Zsolt 19:7), úgy Isten mindent lát, és mint a föld bírája (Zsolt 94:2), igazságosan ítéli a népeket (Zsolt 82:8; 96:13; 98:9). Isten másik neve: pajzs (Gen 15:1; Deut 33:29; Zsolt 3:4; 7:11; 18:3.31.36; 28:7; 33:20). Ez Isten mentő, oltalmazó szeretetét fejezi ki, amellyel védi a gyönge és veszélyben levő embert. A vers második fele az ajándékozó Istenről beszél, aki legdrágább ajándékait adja az embernek: jóindulatát (az ember Isten „jóakaratának embere”, Lk 2:14) és dicsőségét (Zsolt 8:6; 73:24). A dicsőség egyedül az Úré; Ő a dicsőség Királya (Zsolt 24:7–10; 29:3). Dicsőségét nem adja más isteneknek (Ézs 42:8), de dicsősége „ráragyog” népére, „meglátszik” rajtuk (Ézs 60:1k.). Isten népéhez azok tartoznak, akik „feddhetetlenségben járnak”. A nagy ajándék kötelességekkel is együtt jár. Ha valaki rosszul felel az ajándékozó Istennek, elveszti az ajándékot. A felelet nem pillanatnyi fellobbanás, hanem folyamatos, egész életünkön át tartó „járás”, feddhetetlen, Istennek tetsző magatartás. Az ilyennek szól az ígéret: az Úr nem tagadja meg a „jót”: mindazt megadja, ami az élethez és üdvösséghez szükséges. A 13. vers boldognak mondja az Istenben bízó embert, hiszen bizodalma nem szégyenül meg.

85. NAGY KEGYESEN TŐL, URAM, FÖLDEDDEL

1A karmesternek: Kórah fiainak a zsoltára. 
2Megkegyelmeztél, URam, országodnak, jóra fordítottad Jákób sorsát. 
3Megbocsátottad néped bűnét, elengedted minden vétkét. (Szela.) 
4Visszatartottad nagy haragodat, elfojtottad haragod hevét. 
5Fordulj felénk, szabadító Istenünk, ne haragudj ránk többé! 
6Örökké akarsz haragudni ránk? Nemzedékről nemzedékre tart haragod? 
7Nem akarsz új életet adni nekünk, és örömöt szerezni népednek? 
8Mutasd meg, URam, hogy szeretsz minket, és adj nekünk szabadulást! 
9Hadd halljam meg, mit hirdet az ÚRisten! Bizony, békességet hirdet népének, híveinek, hogy ne legyenek újra oktalanok. 
10Mert közel van a szabadulás az istenfélőkhöz, hogy dicsősége lakozzék földünkön. 
11Szeretet és hűség találkoznak, igazság és béke csókolgatják egymást. 
12Hűség sarjad a földből, és igazság tekint le a mennyből. 
13Az ÚR is megad minden jót, földünk is meghozza termését. 
14Igazság jár előtte, az készít utat lépteinek.
Ezt a zsoltárt talán egy-két gyülekezetünk ismeri. Hálás emlékezés szólal meg benne Isten iránt, népének a fogságból való megszabadításáról és ami azzal együtt jár: bűnbocsátó kegyelmességéről. Másrészt könyörgés van benne azért, hogy az Úr most már végképp enyhítse meg haragját és ne vonja vissza az ő szabadítását. Végül Isten kegyelmének meghirdetése hangzik fel a negyedik vers boldog látomásában:
Jóság hűséggel összebékéllik, békesség, igazság egymást szépen csókolják, e földön nevekedik a hit, látszik igazság az égen. mindennemű jót ad az Úr Isten, és sok jó gyümölcs terem e földön; az igazság megyén ő előtte, és ő járása tart mindörökké.
Ez a versszak magában véve is megérdemli, hogy a zsoltár dallamát is meg​tanuljuk. Első hallásra talán nem mindenkinek fülbemászó ez a dallam, de ha többször elénekeltük, egyre jobban meg fogjuk szeretni. Nem édes és nem érzelmes, inkább elmélyedő és elgondolkoztató dallam. Ha valamire, hát éppen az ilyenfajta énekekre szól egy névtelen falusi presbiter mondása, aki számos evangelizációs ének ismeretében valamikor az ötvenes évek elején gyülekezeti bemutató keretében először hallott néhány ritmikus zsoltárt és így szólt: „tudja, tiszteletes úr, ezek az igazi férfiembernek való énekek!"

*

Ezt a zsoltárt a nemzeti panaszénekek közé soroljuk. Ilyenek még: Zsolt 44; 60; 74; 79–80; 83; 89–90; 137. Három részből áll: 1. 2–4. vers: emlékezés az Úr jótetteire, 2. 5–7. vers: könyörgés és panasz, 3. 9–14. vers: az isteni felelet. A zsoltár annak a kornak a nehézségeit tükrözi, amelyben a nép már visszatért a babiloni fogságból, de a templom még nem épült fel, az Úr dicsősége még nem lakozik az országban (10. vers), nem tért haza (Ez 43:2–4). Rossz termés (Hag 1:1–11; 2:15–19), külső ellenség áskálódása (Ezsd 4) és belső bajok (Ézs 56:9–12; 59:9–15) nehezítették a nép életét. Ez súlyos próbatételt jelentett a hit számára is: hiszen úgy látszott, hogy meghiúsultak Isten ígéretei. A csüggedést azonban legyőzi Isten felelete.

A nemzeti panaszénekekben gyakran megtalálható az Úr hajdani nagy tetteinek emlegetése. A teremtéstörténetért dicséri az Urat (Zsolt 77:12–17; 89:10–13), a honfoglalásért (Zsolt 44:2–4; 80:9–12), a bírák korában adott győzelmekért (Zsolt 83:10–13), Dávid kiválasztásáért (Zsolt 89:20kk.). A 85. zsoltár bevezető versei azért dicsérik Istent, mert megszabadította népét a babiloni fogságból. Ez valódi sorsfordulat volt (Zsolt 126:4; Jer 29:14; 30:3.18; 31:23; Ám 9:14). Az egyiptomi szabadítástól abban különbözött, hogy bűnbocsánatot is adott népének az Úr (Ézs 40:2; 43:25; 44:22), és ennek egyetlen oka a kegyelem (2. vers; Zsolt 44:4; 77:8). A 3. vers a bűnbocsánatot a bűn „elhordozásának” mondja: a bűn ui. teher (Lev 5:17; Jn 1:29). Ugyanitt a vétek „elfedezéséről”, eltakarásáról olvasunk: a bűnbocsátó Isten nem kíván népe bűneire tekinteni. Visszavonta méltó haragját. Mindezeket azért emlegetik, hogy Istent a jelenben is hasonló nagy tettekre indítsák.

Ezekben a versekben összefonódik egymással a könyörgés és a panasz. Az 5. vers elején álló „térj hozzánk” kifejezés tartalma azonos értelmű a Zsolt 80:4.8.20-ban olvasható „állíts helyre minket” kifejezéssel. A kérés „segítségünk Istenéhez” szól, aki már oly sokszor megmutatta szabadítását. A nép a babiloni fogság utáni évek súlyos megpróbáltatásait úgy értelmezte, hogy Isten haragja még mindig nem múlt el. A panasz Isten elleni panasz, aki „örökre” haragszik, nemzedékről nemzedékre nyújtja, „húzza” haragját (6. vers); aki nem akarja népét újra megeleveníteni (Zsolt 80:19; Ez 37:6; Hós 6:1kk.) és örvendezővé tenni (7. vers). A panasz szemrehányó, sürgető kérdések formájában hangzik el (6–7. vers), a kérések pedig imperativusokban (5.8. vers). A 8. versben arra kéri a zsoltár az Urat, hogy mutassa meg szövetségi hűségét, adjon megtapasztalható segítséget népének.

A nép panaszára és könyörgésére pap vagy próféta által ad feleletet az Úr. A prófétának először figyelnie kell az Úrra, csak azután szólhat (Ézs 21:7k.; Jer 42:4; Hab 2:1). Ismételten előfordult, hogy Isten az ünnepi istentiszteleten, a templomban adott kijelentést (Zsolt 20:7kk.; 35:3; 60:8; 62:12; 89:20; 95:7). „Ismeretlen” beszédet, Isten szavát hallotta a Zsolt 81 írója is (6kk. vers). Az isteni felelet tartalma „békesség”: az, ami a nép életét előmozdítja, amire szükségük van. A 9. vers vége a héber szövegben intés: „ne térjenek vissza az oktalansághoz”. Ilyen intés található Zsolt 50:7kk.; 81:9kk.; 95:7kk.-ben is. (A LXX fordítói előtt más szöveg állhatott: „és akik szívük szerint Hozzá térnek”.) Ez a változat párhuzamban áll a vers első felével: „népéhez és híveihez” szól az Isten. „Közel van segítsége” – hangzik a felelet azoknak, akik úgy érzik, hogy Isten távol van tőlük (Ézs 46:13; 51:5; 56:1; Mt 3:2). Isten újra kész arra, hogy az Ő dicsősége „országukba” visszatérjen és ott lakozzék, mint régen (1Kir 8:10k.; Ez 44:4kk.). A jeruzsálemi templomot bizonyára azért nem említi itt a zsoltár, mert a hazatért nép még nem építette fel. Ha az Úr dicsősége az országban fog lakni, megszűnnek az ínséges esztendők, bő termést fog adni a föld (Ézs 4:2; 30:23k.; Jer 31:12kk.; Hós 2:23k.; Ám 9:13). Az Úr megjelenésével együtt jár az igazság és a jog érvényesítése is (Zsolt 50:6; 97:6; Hós 10:12). A következőkben költői módon megszemélyesíti a zsoltáríró a szeretetet és hűséget, melyek „találkoznak” egymással, továbbá az igazságot és a békességet, amelyek „megcsókolják egymást” (itt nifalként pontozható a szöveg, és reciprok értelmű). A 12. vers szerint a földből hűség sarjad, az égből igazság tekint le: ezeknek ui. Isten az ajándékozója (Zsolt 36:7.11; 48:11k.; 89:17). Az országba hazatérő Úr nem egyedül jön. Hatalmas követek kísérik: előtte az „igazság” jár, lépteit „békesség” (vagy „bőség”; mindkettő szövegjavítás) követi (14. vers; Ézs 58:8). Ezek a „követek” az ókori keleti vallásokban önálló istenek; pl. Egyiptomban a napisten (Ré) hajójában ott ül leánya Maat, az erkölcsi világrend. A Szentírásban Isten egyetlen Úr. Ő népének nemcsak csodálatos szabadulást ad, hanem – Hóseás próféta szavával élve: jegyajándékul – törvényt és igazságot is (Hós 2:21k.).

88. ÚR ISTEN, ÉN IDVESSÉGEM

1Kórah fiainak zsoltáréneke. A karmesternek: A „Betegség” kezdetű ének dallamára éneklendő. Az ezráhi Hémán tanítókölteménye. 
2URam, szabadító Istenem, hozzád kiáltok éjjel-nappal. 
3Jusson hozzád imádságom, figyelj esedezésemre! 
4Mert tele van bajokkal a lelkem, életem közel került a holtak hazájához. 
5A sírba roskadók közé sorolnak, olyan lettem, mint egy erőtlen férfi. 
6A halottak közé kerülök, mint azok, akik leterítve fekszenek a sírban, akikre nem gondolsz többé, és kikerültek a kezedből. 
7A sír mélyére juttattál már, mélységes sötétségbe. 
8Rám nehezedett haragod, örvényeid mind lehúznak engem. (Szela.) 
9Elszakítottad tőlem ismerőseimet, utálatossá tettél előttük. Fogoly vagyok, nem szabadulhatok, 
10szemem elbágyadt a nyomorúságtól. Hívtalak, URam, minden nap, kitártam feléd kezemet. 
11Teszel-e csodát a halottakkal? Fölkelnek-e az árnyak, hogy magasztaljanak téged? (Szela.) 
12Beszélnek-e a sírban szeretetedről, hűségedről az enyészet helyén? 
13Ismeretesek-e csodáid a sötétségben, igazságod a feledés földjén? 
14De én hozzád fohászkodom, URam, már reggel hozzád száll imádságom. 
15Miért taszítasz el engem, URam, miért rejted el orcádat előlem? 
16Nyomorult és beteg vagyok ifjúságom óta, rettegek tőled, tanácstalan vagyok. 
17Rám zúdult izzó haragod, rettentő csapásaid megsemmisítenek. 
18Körülvesznek minden nap, mint az árvíz, teljesen bekerítenek engem. 
19Elszakítottad tőlem jóbarátaimat, már csak a sötétség ismer engem.

Halálos betegségben vagy más veszedelemben levő ember éneke. Az 1806 előtti énekeskönyvek alkalmi jegyzékében nagypénteki használatának nyomá​val is találkozunk. Valójában inkább csak a testi-lelki nyomorúságban és elha​gyatottságban levő ember panaszszavát halljuk ki belőle. A sötét, reménység nélküli alapérzés egy pillanatra sem enyhül; emiatt nehéz elképzelni olyan lelki szituációt, amelyben a keresztyén gyülekezet úgy énekelheti, hogy végül is ezé a reménytelenségé legyen az utolsó szó. Vagy ha akár az egészet, akár csak egyes verseit énekeljük, hangulatát fel kell oldanunk egy hamarosan utána következő, vigasztaló tartalmú énekkel.
Pedig dallama nagyon szép. Tulajdonképpen a dallam értékes volta indo​kolja mindenek felett az ismeretlenségből való kiemelését, továbbá még az a körülmény, hogy a magyar gályarabok 1675—76-ban ezt a zsoltárt is gyakran énekelték. Az ő énekeikről szóló összefoglalást a 126. zsoltárnál találjuk meg.

*

Ez a zsoltár egyéni panaszének. Háromszor is megtalálható benne a panaszének bevezetése és az utána jövő fő része, a panasz: 2–3 + 4–10a. vers, 10bc + 11–13. vers, 14 + 15–19. vers. Olyan sok szenvedésről van itt szó, hogy az egyházi hagyomány nagypéntekre való zsoltárnak tartja. A zsoltáríró gyermekkora óta súlyos beteg (16. vers). Elkülönítve él, mint a leprások (9c. vers); a halál birodalmába került (6–8. vers); barátai és ismerősei nem vállalnak vele közösséget (9.19. vers). A zsoltárt Jób könyvével szokták összehasonlítani. Keletkezési ideje is közel állhat Jób könyvéhez.

Ld. a bevezetés 1., 2., 4a., 5., 16., 17., 26., 4c. és 7. pontját. Megjegyzendő, hogy az ezráhi Hémánt a 1Kir 5:11 nem énekesnek mondja, hanem bölcsnek. Hémánt, mint énekest 1Krón 6:18; 15:17; 25:1–7; 2Krón 5:12; 29:14 említi. A félreértés onnan származik, hogy 1Krón 2:6 szerint Hémán Zerah fia („ezráhi”) volt.

A panaszének bevezetésében jut kifejezésre a zsoltáríró bizalma Isten iránt. Így szólítja meg az Urat: „szabadításom Istene” (Zsolt 62:2k.; 89:27; 140:8; Ézs 12:2). Abban reménykedik, hogy éjjel-nappal mondott imádsága („kiáltása”) eljut Isten elé (ún. „felajánlási formula”). Reménykedve, bizalommal kéri: Hajtsd hozzám füledet! (Zsolt 31:3; 71:2; 86:1; 102:3).
A 4. versben „mert” kötőszóval kezdődik a fő rész, a panasz. A 4–6. vers ún. „én-panasz”: a zsoltáríró a saját sorsáról panaszkodik. Közel jutott a halottak hazájához. Olyannak számít, mint a sírba térők; ereje elfogyott. Nehézséget okoz a 6. vers eleje: „A halottak között szabad”-nak mondja magát a zsoltáríró. A „szabad” szóból képzett főnév azt az elkülönített helyet jelenti, ahol a leprás betegnek élnie kell (2Kir 15:5). Ókori keleti iratokban (eufemizmussal) a halál országát jelenti (ld. Jób 3:19). Ilyen értelmű a vers másik fele is: itt a zsoltáríró azokhoz hasonlítja magát, akik halálos sebet kaptak és már a sírban fekszenek. A vers végén az Isten elleni panasz kezdődik: az ilyenekkel nem törődik Isten; kiszakadtak (tkp. kivágattak) a kezéből (6b. vers). A holtak hazájának mélyén, sötétségben és mélységben (a LXX szerint „a halál árnyékában”) vannak. A zsoltáríró nem beszél a saját bűnéről, de azt tudja, hogy Isten haragja nehezedik rá (szó szerint: „támaszkodik rá”). A 8. vers vége nehezen fordítható: „minden hullámverésed(del?) gyötörtél”. Egyesek javasolják a „megtörténni engedted” kifejezést (hallás utáni hibára gondolnak: a másoló alef helyett aint írt; Zsolt 42:8; 69:2k.). A 9. versben tartalom szerint ellenség elleni panaszról van szó, de itt ez is Isten elleni panasz: Te távolítottad el tőlem ismerőseimet (Jób 19:13–19; Zsolt 31:12–14). A „gyalázattá tettél előttük” kifejezés azt jelenti, hogy gyalázzák őt (Zsolt 22:7–9; 39:9; 42:11). Ő azonban tehetetlen: be van zárva, mint aki börtönben van, vagy mint a leprás (Lev 13:46; Zsolt 107:10; 142:8; JSir 3:7). Nyomorúságában csak sírni tud. A sok sírástól már meggyengült a szeme (10a. vers; Zsolt 6:8; 31:10).

A 10b. vers panaszének-bevezetés. A zsoltáríró kitartóan „kiáltott”, azaz imádkozott, amihez hozzátartozik a kéz „kiterjesztése”, felemelése (Zsolt 77:3; 143:6). A következő három vers költői kérdéseket tartalmaz, melyekre „nem”-mel kell felelni: nem tesz csodát a halottakkal az Úr. Az árnyékszerű életet élő halotti lelkek (Jób 26:5; Péld 2:18; 9:18; 21:16; Ézs 14:9; 26:14) nem magasztalják Istent. Nem beszélnek igaz és hűséges tetteiről. A halál a felejtés helye (Zsolt 31:13; Préd 9:5). Éppen az a legfájdalmasabb a halálban, hogy ott nincs mód Isten magasztalására (Zsolt 6:6; 30:10; 115:17; Ézs 38:18k.). De Istennek a halál hazája felett is hatalma van (Zsolt 139:8; Ám 9:2). A zsoltáríró éppen azért mondja el a 11–13. vers gondolatait, hogy Istent beavatkozásra indítsa. Hiszen Istennek nem lehet közömbös, hogy híve dicséri-e Őt, vagy sem.

A 14. vers ismét panaszének-bevezetés, melyben a zsoltáríró Istenhez „kiált”, és azt várja, hogy reggel jusson imádsága az Úr elé. A reggel a szabadítás ideje (Zsolt 5:4; 46:6; 143:8; Ézs 17:14). A 15. vers Isten elleni panasz, mely a jellegzetes „miért” kérdőszóval kezdődik (Zsolt 22:2; 74:1). A zsoltáríró azt fájlalja, hogy Isten elrejtette előle orcáját (Zsolt 13:2; 27:9; 30:8; 44:25). Ez az oka minden szenvedésének. A 16. vers szerint a zsoltáríró már kora ifjúságától fogva súlyos beteg (szó szerint: „kimúló”). Talán ez az oka annak, hogy nem beszél a saját bűneiről (az ifjúkorban elkövetett bűnök kevésbé súlyosnak számítottak, Jób 13:26). A vers második fele így fordítható: „rémítéseidet hordozom; csüggedezem”. (A vers utolsó szavát az új fordítású Biblia a LXX alapján „tanácstalan vagyok”-nak fordítja). A 17. vers úgy beszél Isten haragjáról (amplificativ pluralis), mint a holtak hazájának az árjairól, amelyek átcsapnak a szenvedő ember feje felett, és most mindenfelől körülveszik (18. vers). Rémületében elnémul (17b. vers). A 19. vers a 9. vershez hasonlóan arról szól, hogy a szenvedő embert elhagyták a barátai és az ismerősei. Egyetlen „ismerőse” a halál hazájában uralkodó sötétség.
Ezzel be is fejeződik a zsoltár. Lehetséges, hogy a költemény csonka. Talán elveszett az a része, amely az imameghallgatás bizonyosságát fejezte ki. A zsoltár azonban csonkán is megragadó bizonyítéka a zsoltáríró hitének: Istennél nincs lehetetlen (Gen 18:14; Jer 32:17.27; Lk 18:27).

89. AZ ÚRNAK IRGALMÁT ÖRÖKKÉ ÉNEKLEM

1Az ezráhi Étán tanítókölteménye. 
2URam, kegyelmes tetteidről éneklek örökké, nemzedékről nemzedékre hirdetem hűségedet. 
3Mert ezt mondom: Örökké tart kegyelmed, hűséged szilárd, akár az ég. 
4Szövetséget kötöttem választottammal, megesküdtem szolgámnak, Dávidnak: 
5Örökre fenntartom utódaidat, nemzedékről nemzedékre építem trónodat! (Szela.) 
6Az egek magasztalják csodáidat, URam, hűségedet a szentek gyülekezetében. 
7Mert ki van a fellegekben, aki egy sorba állítható az ÚRral? Ki hasonló az ÚRhoz az istenfiak között? 
8Igen rettenetes az Isten a szentek gyűlésében, és félelmetes mindazok között, akik körülötte vannak. 
9URam, Seregek Istene! Ki olyan erős, mint te, URam? Hűséged körülvesz téged! 
10Te uralkodsz a dühöngő tengeren; ha hullámai tornyosulnak, te lecsendesíted őket. 
11Te zúztad szét Rahabot, halálra sebezve; erős karoddal szétszórtad ellenségeidet. 
12Tied a menny, tied a föld is, te hoztad létre a földkerekséget és azt, ami betölti. 
13Te teremtettél északot és délt, a Tábor és a Hermón nevednek ujjong. 
14Hatalmas a te karod, kezed erős, jobbod felséges. 
15Igazság és jog trónodnak támasza, szeretet és hűség jár előtted. 
16Boldog nép az, amely tud neked ujjongani, amely orcád világosságában járhat, URam! 
17Nevednek örvendeznek mindennap, és igazságod fölmagasztalja őket, 
18mert te vagy díszük és erejük. Kegyelmed által emelkedik hatalmunk, 
19mert az ÚRtól van a pajzsunk, Izráel Szentjétől a királyunk. 
20Egykor látomásban így szóltál híveidhez: Segítséget nyújtottam egy hősnek, kiemeltem a nép közül egy kiválasztottat. 
21Megtaláltam szolgámat, Dávidot, szent olajommal fölkentem őt. 
22Kezem állandóan vele lesz, karom erőssé teszi őt. 
23Nem csalja tőrbe ellenség, nem nyomja el álnok ember. 
24Kiirtom előle ellenségeit, és leverem gyűlölőit. 
25Hűségem és szeretetem vele lesz, és nevem által emelkedik hatalma. 
26Ráteszem kezét a tengerre, jobbját a folyókra. 
27Így nevez majd engem: Atyám vagy, én Istenem, szabadító kősziklám! 
28Én pedig elsőszülöttséggel ajándékozom meg, felséges lesz a földi királyok között. 
29Örökké megtartom szeretetemet iránta, és szövetségem állandó lesz vele. 
30Mindenkor gondoskodom utódairól és trónjáról, míg csak meglesz az ég. 
31Ha fiai elhagyják tanításomat, és nem élnek törvényeim szerint, 
32ha megszegik rendelkezéseimet, és nem tartják meg parancsolataimat, 
33akkor bottal büntetem meg őket vétkükért, és csapásokkal bűnükért. 
34De szeretetemet nem vonom meg tőle, és nem csalom meg, mert hűséges vagyok. 
35Nem szegem meg szövetségemet, nem másítom meg, ami a számon kijött. 
36Megesküdtem egykor szentségemre, és nem fogok hazudni Dávidnak: 
37Örökké lesz neki utódja, trónja előttem lesz, mint a nap, 
38megmarad örökre, mint a hold, a fellegek közt lakó igaz tanú. (Szela.) 
39Mégis eltaszítottad fölkentedet, megvetetted, és megharagudtál rá. 
40Felbontottad a szolgáddal kötött szövetséget, porig aláztad koronáját. 
41Mindenütt leromboltad kerítését, erős városait romba döntötted. 
42Fosztogatja minden arra járó, csúffá lett szomszédai előtt. 
43Fölemelted támadói jobbját, örömöt szereztél ellenségeinek. 
44Még kardja élét is elvetted, hogy ne tudjon helytállni a harcban. 
45Megfosztottad tisztaságától, trónját a földre döntötted. 
46Megrövidítetted ifjúsága idejét, szégyennel borítottad el őt. (Szela.) 
47Miért rejtőzöl el oly soká, URam, miért lángol haragod, mint a tűz? 
48Gondold meg, hogy mit ér az életem, milyen mulandónak teremtettél minden embert! 
49Van-e olyan ember, aki életben maradhat, és nem lát halált,s aki megmenekülhet a holtak hazájától? (Szela.) 
50Hol vannak, Uram, régi kegyelmes tetteid, hűséged, amelyet esküvel fogadtál Dávidnak? 
51Gondolj, Uram, szolgád gyalázatára, amit lelkemben szenvedek sok néptől! 
52Mert gyaláznak ellenségeid, URam, gyalázzák fölkented lába nyomát. 
53Áldott legyen az ÚR mindörökké! Ámen, ámen!

A Messiásra vonatkozó isteni ígéretek beteljesedését, Isten teremtő hatalmá​nak és atyai hűségének az általános emberi történelemben és az üdvtörténet​ben, Dávid házának kiválasztásában megmutatkozó kegyelmét és minden nyomorúságon is átsugárzó dicsőségét hirdeti ez a régi időkben karácsonyi énekként is használt zsoltár. Húsz verséből mindössze hat van benne énekes​könyvünkben; közülük az elsőn kívül leginkább a harmadik és a hetedik hasz​nálatos.
A húsvét utáni második vasárnapot a régi egyházban erről a zsoltárról nevezték el Mlsericordias vasárnapnak, latin szövegének kezdete után. Nemcsak szövegénél, de hatalmas, szép dallamáért is a legkedveltebb zsoltáraink közé tartozik. Ritmusos éneklése is kezd elterjedni, csupán az utolsó verssor elején levő szinkópás szótagok (te szent-i-gaz-ságod) nem simulnak jól az első vers​szak végén a dallamhangokhoz. Ezenkívül az első vers első sorában az „ö-rökké" döcög kissé, mert első szótagját a dallamhang miatt kell megnyújtani, a máso​diknak pedig a felugró dallamvonal szükségtelen hangsúlyt ad. Már a második sorban a „mindenkor" szó éneklése nem zavar, mert első szótagja is hosszú lévén, a második az éneklésben nem kap túlságos hangsúlyt. Sajnos azonban, hogy éppen emiatt az „örökké" szót nincs mivel helyettesítenünk. Talán még a „szüntelen" szót lehetett volna a helyére tenni, erre azonban ilyen népszerű zsoltár esetében a szerkesztő bizottság nem vállalkozott.
Dallamára három. Istennek a természetben megnyilatkozó dicsőségét hir​dető éneket (247—248—249.) lehet mondani. Szerzőjük, a fiatalon elhunyt német Klist F. Sándor (1769—1797), Nagy Frigyes porosz király szerint „rossz katona, de jó költő" volt. Hivatásos tisztként szolgált a porosz hadseregben. Nem azonos Kleist Henrikkel (1777—1811), a nála nevesebb német dráma​íróval. Ezt a három énekét 1806 előtt Lengyel József foglalta magyar versekbe és így kerültek bele az akkor szerkesztett, de az 1812 augusztusában kelt csá​szári és királyi engedély-okirat késedelme folytán csak 1813-ban forgalomba került énekeskönyv vasárnap reggeli dicséretei közé. Ennek az engedély​-okiratnak Nos Franciscus Primus (Mi Első Ferenc) kezdetű latin szövegét kiadása után egészen 1921-ig minden énekeskönyvünk elején ott találjuk.

*

Ezt a zsoltárt a király-zsoltárok között tartjuk számon. Ilyenek: Zsolt 2; 18; 20–21; 45; 72; 101; 110; 132; 144. A zsoltáríró az Úr kegyelmes tetteiről énekel, azokat dicséri. A 2–19. vers a káosz-szörnyet legyőző teremtő Isten dicsérete (himnusz), a 20–38. vers a Dávidot kiválasztó és utódaihoz örökre hűséges Isten dicsérete (ez is himnusz), a 39–53. vers pedig panaszének a dávidi királyság bukása miatt. A himnusz és a panaszének két különálló műfaj. A himnusz kizárólag Isten dicsérete; nem tartozik hozzá a panasz és a kérés. A babilóniai zsoltárokban viszont együtt volt ez a kettő. Ott a himnusz (az istendicséret) csak bevezette a kérést. Himnusz és panaszének összekapcsolása babiloni hatásra mutat. A káosz-harcról szóló himnuszok sohasem önállóak; mindig a babiloni fogságban keletkezett panaszénekekhez tartoznak (Zsolt 74:12–14; 77:17–21; Ézs 51:9k.). A fogság első felében keletkezett ún. deuteronomista történeti mű kapcsolta össze az Izráellel kötött szövetséget a Dáviddal kötött szövetséggel, és a Dávid házából származó királyokat a mózesi törvények mércéje alá helyezte (31k. vers). Ebben az időben még élt a Dávid házából származó Jójákin király, bár elvesztette trónját és koronáját (40. és 45. vers). Nem véletlen, hogy az Ézs 63:7–64:11-ben levő nagy nemzeti panaszének kezdete („Az Úr hűségét magasztalom, az Úr tetteit dicsérem”) és tartalma hasonlít a 89. zsoltárhoz: mindkettő a babiloni fogság első évtizedeiben keletkezett.

Már a zsoltár bevezetéséből megtudjuk, hogy mik azok a „kegyelmes tettek”, amelyekről énekel a zsoltáríró: a Dávidnak tett ígéretek (4–5. vers; Ézs 55:3). Ezek az ígéretek Nátán próféciájában hangzottak el (2Sám 7:8–16). A 89. zsoltárban Nátán próféciájának költői átdolgozásával találkozunk. Ott van szó arról, hogy az Úr akarja Dávid „házát” építeni (2Sám 7:11). A zsoltár 3. verse már azt mondja, hogy az Úr kegyelme („szövetségi hűsége”) „építtetik meg” örökre, és ez lesz olyan állandó, mint az ég (Zsolt 36:6; 57:11; 72:5.7.17; Jer 33:25k.). A 4. vers az Úr ígéretét szövetségnek mondja, melyet esküvel erősített meg az Úr. Erről Sámuel könyveiben még nem olvasunk; ez a késői kor bizonyságtétele (Zsolt 132:11k.). Dávidot az Úr szolgájának nevezi (2Sám 3:18; 7:5.8.20.25kk.; Zsolt 78:70; 144:10). Dávid trónja örökké megmarad, éppen úgy, mint az Úr trónja (Zsolt 45:7; 61:8). Sőt Dávid utódai „az Úr trónján” ülnek (1Krón 28:5; 29:23; 2Krón 9:8).

A himnusz (6–16. vers) a Zsoltárok könyve legrégebbi részei közé tartozik. A bevezető vers a „szentek gyülekezetét” szólítja fel Isten dicséretére. „Szentek” a mennyei lények, Isten udvartartásának tagjai (Ex 15:11; Deut 33:3; Jób 5:1; 15:15; Zsolt 16:3; Dán 8:13; Zak 14:5). A 7. és 9. vers költői kérdéssel fejezi ki, hogy az Úr felette áll a mennyei lényeknek, az „istenek fiainak” (Jób 1:6kk.; 2:1kk.; Zsolt 29:1; 82:1.6).

Ezekben a versekben nem az ősi mítoszokból ismert káosz-harc elbeszélése olvasható, hanem a teremtő Isten dicsérete. A zsoltáríró már csak a diadalról beszél: Isten úr a tenger „gőgje” felett (Zsolt 46:4), melyet dorgáló szavával felriasztott, összezúzott (Zsolt 74:13; 104:7), majd határt szabott neki és őrséget állított mellé (Jób 7:12; Zsolt 104:9). A vers második felében hullámainak „felemelése” (szabálytalanul képzett infinitivus) helyett hullámainak „tombolása” vagy „zúgása” fordítandó a LXX segítségével. A 11. vers Rahab összezúzásáról beszél; ez a mitikus káosz-szörny egyik neve (Jób 9:13; 26:12; Ézs 51:9k.). Rahab olykor Egyiptom fedőneve is (Zsolt 87:4; Ézs 30:7; Ez 29:3; 32:2). A legyőzött káosz-szörny másik neve Leviatán (Zsolt 74:17); akit hétfejű sárkányként ábrázoltak az ókori Kelet művészetében. A 11. vers második fele a Rahabot segítő hatalmakat említi (vö. Jób 9:13; „a szörnyeteg segítői”). A diadal után „alapította” az Isten a világot (12. vers; Zsolt 24:2; 102:26; 104:5). A világ mindenestül a teremtő Istené (Zsolt 24:1; 50:12; 95:3–5). A 13. versben említett „észak” a Cáfón-hegyet, az istenek gyülekezőhelyét jelenti (Zsolt 48:3; Ézs 14:13). Bizonytalan értelmű a „Dél” szó; a LXX „tenger”-nek mondja, amely Nyugatot jelent. Egyesek a „Dél” (jámin) szót az Amanus-hegy (költői?, torzult?) alakjának tartják. A Hab 3:3-ban említett Témán jelentése is „Dél”, és a Sínai-hegyre utal: onnan jön az Úr. A Tábor-hegy a kánaáni népek ősi istentiszteleti helye volt (Deut 33:19; Hós 5:1); hasonlóképpen a Hermón-hegy is, a Jordán forrásvidéke (Zsolt 42:7), a Baal-kultusz helye (Bír 3:3; 1Krón 5:23). Bár a négy hegy közül az egyik („Dél”) nem azonosítható, a vers üzenete mégis világos: nemcsak a teremtett világ egésze (12. vers „ami betölti”) az Úré, hanem azon belül az istentiszteleti helyek is! Ezek is az Ő nevének „örvendeznek” (13b. vers). Itt a zsoltáríró eszkhatologikus reménysége jut kifejezésre.

A teremtés után a világ fenntartása és kormányzása következik. Az Úr kerúbokon trónol (1Sám 4:6; 1Kir 6:23kk.; Zsolt 99:1). Trónszéke a két kerúb összeérő szárnya, trónszékének „karjai” a jobb és bal felől álló kerúbok. A 15. vers szerint „igazság és jog” a trón támaszai. Az asszír-babiloni vallásban „igazság” és „jog” (Kettu és Misaru) a napisten szolgálatában álló önálló istenségek; kánaáni megfelelőik Sydyk és Misor. A zsoltáríró költői módon megszemélyesíti az „igazságot és jogot”, valamint a vers második felében álló „szeretetet és hűséget”, melyek az Úr „orcája előtt járnak” mint az Ő útkészítő szolgái (Zsolt 68:26). A 16. vers boldog-mondással kezdődik; ez egyrészt jókívánság, másrészt burkolt istendicséret. Boldog az a nép, mely „ismeri az üdvrivalgást”, az ünnepek alkalmával hangzó templomi zene és ének hangját (2Sám 6:15; Ezsd 3:13; Zsolt 47:6k.). Ilyenkor megszólalnak a kürtök is (Lev 23:24; 25:9; Zsolt 81:4; vö. Zsolt 42:5). A nép az „Úr orcájának fényében járhat”: megtapasztalhatja, hogy az Úr jóakarattal fordul népe felé (Num 6:25; Zsolt 4:7; 44:4). Isten nemcsak teremtője és megtartója népének, hanem örömének forrása is, aki „felemeli” népét (vö. Deut 4:6; Ézs 1:2; Ez 16:8–14). A 18. vers végét a szöveg másolói kétféleképpen értették: „emeled” szarvunkat (ketib) és „emelkedik” szarvunk (qere). A szarv az erő, a hatalom jelképe (Zsolt 18:3; 92:11; 112:9). Kétféleképpen fordítják a 19. verset is. A szó szerinti fordítás: „Mert az Úré a pajzsunk, Izráel Szentjéé a királyunk”. Más magyarázók szerint a -nak, -nek prepozíció sok esetben nem fordítandó (ld. pl. Ézs 8:1), hanem erősítő értelme van: „Valóban az Úr a mi pajzsunk, valóban Izráel Szentje a mi Királyunk!” Az utóbbi értelmezés jól beleillik a himnusz gondolatmenetébe.

A háttér az ún. Nátán-féle jövendölés (2Sám 7:4–16). Nátán volt az Úrnak az a híve, akihez látomásban szólt az Úr. (Sok kézirat szerint „hívedhez” szó egyes számban áll. A többes számú „híveidhez” változat több prófétára gondol, akik jövendölést mondtak a királyokról, pl. Ahijjá, aki I. Jeroboámnak mondott Nátán jövendöléséhez hasonló ígéretet; 1Kir 11:29–39.) Az Úr segítséget ígért Dávidnak, kiválasztotta és „szent olajjal kente fel őt”. Itt 1Sám 16:1–13-ra kell gondolni: Sámuel királlyá kente fel Dávidot. A régebbi történet szerint Dávidot a nép képviselői kenték fel (2Sám 2:4; 5:3). A felkent királyt sérthetetlennek tartották (1Sám 24:7; 26:9; Zsolt 2:2.6; 20:7). Megígérte az Úr, hogy megsegíti Dávidot ellenségeivel szemben: sem csellel, sem erővel nem győzhetik le (23k. vers). A 26. versben a „tenger” és a „folyamok” szó egyaránt a földet körülvevő világóceánt jelenti. Isten a káosz-hatalmak legyőzője, a kivívott diadal részesévé teszi a királyt: az egész föld felett uralmat ad királyának (Zsolt 24:2; 72:8; 93:3k.). Az, hogy az Urat atyjának nevezheti a király, a szövetségkötéshez tartozik (4. vers; 2Sám 23:5; Zsolt 132:11k.; Ézs 55:3; Jer 33:21). A király viszont az Úr „elsőszülöttje”. Az elsőszülött nagyobb örökséget kap, mint testvérei (Deut 21:15–17). Ahogyan az Úr az istenek Királya, „Felséges” az istenek között (Gen 14:18k.; Deut 32:6k.; Zsolt 95:3; 96:4; 97:7.9), úgy a király is „felséges” a földi királyok között. Ez a gondolat más szavakkal már a Nátán-féle jövendölésben is megtalálható (2Sám 7:9).
A 29. vers már kifejezetten is említi a Dáviddal kötött szövetséget. A „szeretet” (heszed) szó itt szövetségi hűséget jelent. Ez „örök”: nemcsak Dávidnak szól, hanem „magvának”, utódainak is. A Dávid-házi királyok trónja „örök”, mint az Istené (vö. Zsolt 45:7). A 31–33. vers deuteronomista gondolatot tartalmaz: összeköti a Sínai-hegynél kötött szövetséget a Dáviddal kötött szövetséggel. Dávidot és utódait a mózesi törvény mértékével méri. Sorsuk a törvény megtartásától függ. Jellemző a feltételes mód: ha elhagyják az Úr tóráját, jön a fenyítés. De maga a szövetség, az Úr szövetségi hűsége nincs feltételhez kötve. Az Úr nem másítja meg ígéretét; Ő nem hazudik (35k. vers). Hiszen saját szentségére, önmagára esküdött meg (36. vers; Ám 4:2; 6:8; Zsid 6:13). Erről az esküvésről Sámuel könyveiben még nincs szó; ez a későbbi költői átdolgozás folytán került bele a szövegbe. A 37. vers megismétli a 30. vers gondolatát: Dávid „magva” örökké megmarad, trónja olyan állandó lesz, mint a Nap. A Dávid házából származó királyok ui. az Úr trónján ülhetnek (1Krón 28:5; 29:23; 2Krón 9:8; 13:8). A Nap állandósága után a Hold állandóságához hasonlítja Dávid utódai királyságát. Az Úr ui. az éggel és a földdel, a nappallal és az éjszakával is szövetséget kötött (Jer 33:25k.; Hós 2:20–25). Az égitestek is igaz „tanúi” Isten ígéreteinek, melyeket esküvel megerősített.

Mindaz, ami eddig a zsoltárban elhangzott, a panasz előkészítésére szolgált. Az Úr, Akihez senki sem hasonlítható a mennyei lények között (7. vers), Aki szétzúzta az ősi káosz-szörnyet (11. vers), Aki örök szövetséget kötött Dáviddal (20–38. vers), most mégis „eltaszította fölkentjét” (Zsolt 44:10–24; 60:3–12; 74:1; 77:8). Haragjában „elvetette” a szolgájával kötött szövetséget; pedig erről azt ígérte, hogy addig fog tartani, amíg a Nap és a Hold (30. és 37k. vers)! A király koronáját az Úr „megszentségtelenítette a földre”: a király fejéről leesett a korona (Jer 13:18; JSir 5:16), és szentségtelen, profán kezekbe jutott, hadizsákmánnyá lett (2Sám 1:10; 2Kir 11:12; ld. még 2Sám 12:30). A 41k. vers nem a királyról szól, hanem az országról: Jeruzsálem eleste után (Kr. e. 587) védtelenné vált az ország. Szomszédai, különösen az edómiak, behatoltak az ország területére, és raboltak, fosztogattak (Zsolt 80:13; Abd 11–14. vers). Ehhez járult a sok gúnyolódás (Zsolt 44:14; 79:4; 80:7). Megengedte az Úr, hogy az ellenség diadalmaskodjék („magasra emelte ellenségei jobbját”) és örvendezzék (43. vers). A 44. verstől kezdve megint a királyról van szó. „Kardja élét is elvetted”, szó szerint „kardja szikláját visszafordítottad”. A „szikla” szónál a magyarázók a Józs 5:2-ben említett kőkésre gondolnak. A szír fordítás szerint „kardját is hátrafelé fordítottad”. A vers második feléből megtudjuk, miről van szó: Isten akarata az volt, hogy a király ne tudjon helytállni a háborúban. Elvesztette (kultikus) tisztaságát, hiszen fogságba, tisztátalan országba került (JSir 4:20). A királynak el kellett veszítenie „trónját”, uralmát is (45. vers). A régi király-ideológia szerint a királyt hosszú élettel ajándékozza meg az Úr (Zsolt 21:5; 72:5.7). Ennek a királynak azonban „megrövidítette ifjúsága idejét”, és tisztesség helyett szégyennel borította el. Gondolhatunk itt Jójákin királyra, aki 18 éves volt, amikor fogságba került (2Kir 24:8–16). Úgy látszott, hogy ezzel meghiúsultak Isten ígéretei. Nagy próbatétel volt ez a hívek számára (Ez 12:21–28; Róm 11:29).

A zsoltár utolsó része a panaszénekek jellegzetes „miért?” kérdésével kezdődik. Az Úr megharagudott népére. Ez a csapás oka. A szenvedő nép hosszúnak tartotta a büntetés idejét, és úgy gondolta, hogy „örökre elrejtőzött” előle az Úr. A 48. versben a bölcsességirodalomból vett gondolatokkal folytatódik a panasz. Az ember mulandó, nem menekülhet meg a haláltól (Zsolt 39:5–7.12; 49:8–21; Préd 2:16; 3:18–22). Az 50–52. vers visszatér Dávidhoz, az Úr „szolgájához” (1Kir 8:66; Zsolt 78:70; 132:10; 144:10). Dáviddal „kegyelmes tetteket” hajtott végre az Úr (4. vers); esküvel erősítette meg ígéreteit (36. vers). A zsoltáríró a panaszban szembeállítja egymással a „régi kegyelmes tetteket” és a jelen nyomorúságát: a felkent király gyalázatát. Mindezt abban a reményben teszi, hogy az Úr „megemlékezik” erről, és régi hatalmával, mellyel a káosz-szörnyet legyőzte, segítséget ad: megszabadítja a királyt és a népet.
Az 53. vers liturgikus istendicséret. Ez áll az egyes zsoltárgyűjtemények végén (Zsolt 42:14; 72:19; 106:48; 150).

90. TEBENNED BÍZTUNK ELEITŐL FOGVA

1Mózesnek, Isten emberének imádsága. Uram, te voltál hajlékunk nemzedékről nemzedékre. 
2Mielőtt hegyek születtek, mielőtt a föld és a világ létrejött, öröktől fogva mindörökké vagy te, ó, Isten! 
3A halandót visszatéríted a porba, és ezt mondod: Térjetek vissza, emberek! 
4Mert ezer esztendő előtted annyi, mint a tegnapi nap, amely elmúlt, mint egy őrváltásnyi idő éjjel. 
5Elragadod őket, olyanok lesznek, mint reggelre az álom, mint a növekvő fű: 
6reggel virágzik és növekszik, estére megfonnyad és elszárad. 
7Bizony, elmúlunk haragod miatt, indulatod miatt megsemmisülünk, 
8ha magad elé állítod bűneinket, titkolt vétkeinket orcád világossága elé. 
9Elmúlik minden napunk haragod miatt, úgy elmúlnak esztendeink, mint egy sóhajtás. 
10Életünk ideje hetven esztendő, vagy ha több, nyolcvan esztendő, és nagyobb részük hiábavaló fáradság, olyan gyorsan eltűnik, mintha repülnénk. 
11Ki tudja, milyen erős haragod, és milyen félelmetes felháborodásod? 
12Taníts úgy számlálni napjainkat, hogy bölcs szívhez jussunk! 
13Fordulj hozzánk, URam! Meddig késel? Könyörülj szolgáidon! 
14Áraszd ránk kegyelmedet reggelenként, hogy vígadjunk és örüljünk egész életünkben! 
15Örvendeztess meg bennünket annyi napon át, ahányon át megaláztál, annyi éven át, ahányban rossz sorsunk volt! 
16Legyenek láthatóvá tetteid szolgáidon, és méltóságod fiaikon! 
17Legyen velünk Istenünknek, az Úrnak jóindulata! Kezeink munkáját tedd maradandóvá, kezeink munkáját tedd maradandóvá!
Mózesnek, az Isten emberének imádsága. Isten örökkévalóságának és az ember múlandó voltának ellentétét tárgyalja a zsoltár. Az ember halandósága a bűn következménye, életünk minden egyéb nyomorúságával és hiábavalóságával együtt. Ezért csak azt kérhetjük Istentől, hogy rövid életünk során bölcs szív​hez juthassunk és kezeink munkái ne legyenek haszontalanok.
Valóban,   legszebb   és   mondanivalójában   legkoncentráltabb   zsoltáraink egyike a  Kilencvenedik.  Méltán  vált a magyar  reformátusság  reprezentatív zsoltárénekévé. Különösen hálaadó ünnepi alkalmakkor, többek között a refor​máció ünnepén szoktuk énekelni. Második verse temetési szolgálatok alkalmá​val magában is igen gyakran elhangzik.
Dallama szintén kedvelt és értékes. Csupán az okoz gondot vele kap​csolatban, hogy hazai gyakorlatunk során több helyén félhangnyi eltérések alakultak ki benne. Ezektől a dallam nem lett sem jobb, sem rosszabb, de mos lett, ami éppen a félhangnyi eltérések esetében igen bántó disszonanciá​kat eredményez, mikor a gyülekezet egyik része így, a másik meg amúgy énekel.
Új énekeskönyvünk szerkesztő bizottsága, amikor Árokháty Béla és a jugo​szláviai énekeskönyv, valamint az eredeti genfi hangnemi tisztaságot helyre​állító más külföldi énekeskönyvek példája nyomán a maga részéről szintén a genfi ritmus és az egyházi hangnemek helyreállítása mellett foglalt állást, úgy találta, hogy egyes dallamok esetében nem tehet kivételt, mert az következetlen​séget, stílusbeli zagyvaságot eredményezne. A bizottság hitt abban, hogy von, vagy legalább is lesz olyan református nemzedék és közvélemény, amelyik felismer! és vállalja a célkitűzésében foglalt történelmi feladatot.
Ha mindenütt komolyan vennék a gyülekezeti vezetők, türelmes felvilágo​sító munkával és következetes gyakorlással mindezeket az eltéréseket ki lehetne, sőt már régen ki lehetett volna küszöbölni, hiszen itt nem újításról, hanem az elrontott dallamok helyreállításáról, lényegileg tehát a deformációt helyreigazító reformációról van szó. Miért kell éppen a tárgya és szelleme szerint reformáló ténykedést ellenkezéssel fogadni a reformáció egyházában?
A dallam négy eltérésének helye az első és a második sor utolsó előtti, valamint a negyedik sor harmadik, végül ugyancsak a negyedik sor utolsó előtti hangjára esik. Ezek közül a három első a megfelelő hang félhangnyi felemelésé​ből, a negyedik pedig a hang leszállításából (fisz, h, h, asz) állott elő. Kívülük egyes helyeken még az ötödik sor második hangját is lágyítva (fisz-nek) éneklik. Mindezek az elváltozások az újabbkori világi dallamosság sablonos dúr-moll fordulatainak hatására terjedtek el kivált a 18. század óta a legtöbb külföldi egyházban is. A tisztulás, vagyis az eredeti hangnemekhez való visszatérés igénye századunk húszas évei óta kezdett jelentkezni, bár még mindig nem jutott érvényre valamennyi református egyház zsoltáréneklésében. Ott azonban, ahol érvényesült, mindenütt a gyülekezeti éneklés színvonalának emelkedése és tar​talmi gazdagodása járt a nyomában.

*

Ennek a zsoltárnak a szövege romlott állapotban maradt ránk. Néhány helyen jó segítséget ad a LXX. Az írásmagyarázók által javasolt szövegjavításokat nem tudjuk elfogadni, ha nem áll mögöttük bibliai kézirat. A műfajt is sokáig tévesen határozták meg: nemzeti panaszénekre gondoltak. Azonban a nemzeti panaszének hátterében természeti vagy történelmi csapás áll. Ennek itt nincs nyoma. Az „ember” mulandóságáról van szó. Ez a bölcsességirodalom gondolatkörébe tartozik (vö. Zsolt 39:5–7; 49:8kk.; 73:17–20 és különösen Préd 1:2–11). Az ember mulandóságával a zsoltáríró Isten örökkévalóságát állítja szembe. A zsoltáríró ismeri a teremtéstörténetet és a bűneset történetét. Tudja, hogy a halál a bűn büntetése. Az őstörténet (Gen 1–11) később került Mózes könyvei elé. A zsoltár is késői, fogság utáni. A szele szót ld. a bevezetés 7. pontja alatt.

Azért gondolták Mózest a zsoltár szerzőjének, mert a teremtésről van benne szó. A Mózes iránti tisztelet jele az is, hogy őt Isten emberének mondja az 1. vers (Deut 33:1; Józs 14:6). Ez a próféták megtisztelő címe (1Kir 17:18; 2Kir 1:10; 4:7.9.21). A bibliai hagyomány szerint Mózes énekeket is szerzett (Ex 15; Deut 32:1kk.; 33:1kk.). Mégsem tarthatjuk Mózest a zsoltár szerzőjének, hiszen a zsoltár hosszú időn át tartó szenvedésre tekint vissza (15. vers), valamint a késői bölcsességirodalommal mutat rokonságot.

A zsoltár bevezetése bizalmat fejez ki a teremtő Isten iránt. Ő volt a hajlékunk (a LXX szerint: „menedékünk”) nemzedékeken át. Bízhatunk benne most is, mert Ő örök Isten. Megvolt, mielőtt a hegyek születtek és a világ „fogantatott” (itt a LXX és a régi görög fordítások nyomán pólalt = passivumot olvasunk). A vers mögött a „föld-anyáról” alkotott mitologikus elképzelés áll (Gen 1:11; Deut 32:18; Jób 32:8; Zsolt 139:15; Péld 8:25). Isten idejének nincs kezdete és nincs vége (Zsolt 93:2; 145:13).

A 2. vers utolsó szavát (’él = Isten) a LXX másképpen olvassa (’al = ne), és a 3. vershez kapcsolja: „Ne térítsd vissza a halandót a porba”. A párhuzamos félsor alapján ezt tévedésnek tartjuk. Arról van itt szó, hogy az embernek vissza kell térnie a porba, amelyből vétetett (Gen 3:19; Jób 4:19; Zsolt 22:30; 44:26; 104:29; 146:4; Préd 12:7). Isten viszont örökkévaló: számára ezer esztendő annyi, mint egy nap (Zsolt 84:11; 2Pt 3:8), sőt mint egy éjszakai őrváltásnyi idő. Az éjszakát három részre osztották; itt az éjszaka harmadrészéről van szó (Ex 14:24; Bír 7:19; Zsolt 63:7). Az 5. vers fordítása nehéz. Szó szerint: „véget vetsz nekik; olyanok lesznek, (mint) az álom”. Az álom a halál jelképe (Zsolt 76:6; Jer 51:39.57; 1Kor 15:6). Ezután az 5b–6. vers a gyorsan elszáradó fűhöz hasonlítja az emberi életet (Jób 14:1k.; Zsolt 103:14k.; Ézs 40:6k.).
Az emberi élet rövidségének Istennek az ember bűne feletti méltó haragja az oka. A bűnre a 8. vers két kifejezést használ. A bűn az Isten akaratától tudatosan eltérő gondolkozás és cselekvés. A vers második fele rejtett bűnökről beszél. Akaratlanul vagy tudatlanságból is lehet bűnt elkövetni. De Isten „orcája” előtt semmi sincs elrejtve: a bűn miatt olyan hamar véget ér az emberi élet, mint egy sóhajtás (9. vers).

A 10. vers az emberi élet felső határának tartja, ha valaki 70 évig él. Csak kivételes esetben élhet valaki 80 évig. Az ókorban az emberek életkora átlagosan kevesebb volt, mint most. A 10. vers szerint ez a rövid idő jórészt bajjal és vesződséggel telik el. („Nagyobb részük” a LXX és a régi fordítások szerint; a héber szövegben „díszük”, „pompájuk” áll.) A zsoltár szerzője tehát nemcsak Gen 2:17-et ismeri, mely szerint a bűn büntetése halál (Róm 6:23), hanem azt is tudja, hogy a bűn miatt rövidebb és gyötrelmesebb lett az ember élete (Gen 3:17–19.22k.; 6:3). A vers végén álló „repülnénk” szó arra az egyiptomi hiedelemre emlékeztet, hogy a lélek madár alakban elhagyja a testet és a sírverembe repül. A zsoltárban azonban a repülés csak az élet gyors elmúlását fejezi ki. A 11. versben enyhe szövegjavítást javasolnak: „Ki ismeri haragod erejét, és ki féli felháborodásod súlyát?” A költői kérdésre az a felelet, hogy az ember ezt magától nem tudja. Éppen ezért van szükség imádságra: kérni kell Istent, hogy adjon bölcs szívet. Ez a kérés a bölcsességirodalomhoz tartozó zsoltárokban (Zsolt 25 és 119) ismételten előfordul.

Egyes magyarázók önálló nemzeti panaszéneknek tartják ezeket a verseket. Erre mutat az imperativusos bevezetés: „térj vissza!”. Ez azt jelenti: hagyd abba a megalázásunkra (15. vers) ránk mért büntetést (Ex 32:12), és hozd el a könyörület idejét. A segítség sürgős; ezt fejezi ki a panaszénekekben használatos „meddig még?” A segítség ideje a reggel (Zsolt 46:6; 143:8). A háttérben az a szokás áll, hogy peres ügyekben reggel mondtak ítéletet (Zsolt 5:4). Ha az Úr szeretete népére árad, lehet majd örvendezni „minden napunkon”. Templomról, hálaáldozatról nincs szó. A hétköznapok is tele lesznek örömmel, ha megkönyörül népén az Úr. A 15. vers a szenvedés, a megaláztatás hosszú idejére tekint vissza, és azt kívánja, hogy az Úr kegyelmének ideje is olyan hosszú legyen, amilyen hosszú a büntetés ideje volt. Itt is a földi életre gondol a zsoltáríró, nem az örök életre. – A zsoltár utolsó két versében egymás mellett áll Isten munkája és az ember munkája. Először azért könyörög a zsoltáríró, hogy Isten munkája váljék láthatóvá az ő szolgáin” és „fiain”. Mindkét szó Isten népére vonatkozik. A kérés mögött az a hit áll, hogy Isten munkálkodik a történelemben és az ember szívében (Zsolt 92:5k.; 95:9). E munka érezhető, sőt mások is észrevehetik: megtudják, hogy Ő az Úr (Ez 6:10.13; 24:27; 36:23.36). Az Úr munkája „kedves” rajtunk (17a. vers). A vers második felében kétszer is elhangzik az a kérés, hogy az Úr tegye állandóvá, maradandóvá hívei munkáját. Természeti és történelmi csapások fenyegetik az ember fáradságos munkájának eredményét. Az Úr „megáldja kezed munkáját” – hangzott az ígéret Deut 14:29; 16:15-ben. Isten népe, mely Isten bűnbocsátó kegyelmében és gondviselő szeretetében részesül, munkálkodik, „amíg nappal van” (Jn 9:4).

91. AKI A FELSÉGES ÚRNAK

1Aki a Felséges rejtekében lakik, a Mindenható árnyékában pihen, 
2az ezt mondhatja az ÚRnak: Oltalmam és váram, Istenem, akiben bízom! 
3Mert ő ment meg téged a madarász csapdájától, a pusztító dögvésztől. 
4Tollaival betakar téged, szárnyai alatt oltalmat találsz, pajzs és páncél a hűsége. 
5Nem kell félned a rémségektől éjjel, sem a suhanó nyíltól nappal, 
6sem a homályban lopódzó dögvésztől, sem a délben pusztító ragálytól. 
7Ha ezren esnek is el melletted, és tízezren jobbod felől, téged akkor sem ér el. 
8A te szemed csak nézi, és meglátja a bűnösök bűnhődését. 
9Ha az URat tartod oltalmadnak, a Felségest hajlékodnak, 
10nem érhet téged baj, sátradhoz közel sem férhet csapás. 
11Mert megparancsolja angyalainak, hogy vigyázzanak rád minden utadon, 
12kézen fogva vezetnek téged, hogy meg ne üsd lábadat a kőben. 
13Eltaposod az oroszlánt és a viperát, eltiprod az oroszlánkölyköt és a tengeri szörnyet. 
14Mivel ragaszkodik hozzám, megmentem őt, oltalmazom, mert ismeri nevemet. 
15Ha kiált hozzám, meghallgatom, vele leszek a nyomorúságban, kiragadom onnan, és megdicsőítem őt. 
16Megelégítem hosszú élettel, gyönyörködhet szabadításomban.

Ez a zsoltár egyike gyermekkorom legmélyebb és legmaradandóbb ének-élmé​nyeinek. Akkor még igen sok zsoltárt énekeltünk nap-mint-nap a falusi iskolá​ban, és természetesen a naponkénti reggeli és „délesti" templomi könyörgése-ken. Magam otthon, családi körben is gyakran részese voltam, kivált téli estéken a petróleumlámpa körül ilyen közös énekléseknek. A 91. zsoltár egyes versei és sorai különösen megragadták a képzeletemet. Végtelenül megnyugtató, biz​tonságot adó érzés volt énekelni:
téged ő kedves szárnyával takargat és béfedez, és az ő igazságával, mint paizzsal, védelmez.
(2. vers)
Mert az ő szent angyalinak megparancsolta nyilván, hogy téged oltalmazzanak minden te útaidban. Tégedet ezek nagy szépen ő kezükben hordoznak, hogy lábad meg ne üsd kőben, oly híven igazgatnak.
(6. vers)
Ezt a zsoltári igét olvassuk Jézus megkísértetésének történetében (Mát. 4 : 6), mikor a Sátán azzal próbálkozik, hogy őt az elbizakodottság tőrébe csalja. Amint Jézus felismerte az istenkísértő felhívást és visszautasította azt, úgy vigyázzunk mi is mindig, hogy a gondviselő Atya hűségébe és hatalmába vetett bizodalom sohase torzuljon bennünk babonás, vakmerő hetvenkedéssé. Más​felől — de mindig csakis ő döntheti el, hogy mikor — Isten az övéit csodálatos módon megtartja, oltalmazza, halálos veszedelmektől is megmenti, ahogy azt egyebek között Dániel könyve 3. és 6. részének történetei is példázzák.
Ennek a szép zsoltárnak a dallama is kezd feledésbe merülni, pedig nagyon értékes, amellett megtanulása is könnyű: valósággal „énekelteti magát". Ahol tudja a gyülekezet, ott pedig többnyire belerontanak a dallam első sorába: a két utolsó előtti hangját (a -ges úr- szótaghoz tartozókat) félhanggal felemelik é-fisz-re. Ezzel a dallamsor (és vele együtt ismétléskor a harmadik sor is) a „Te vagy a legény" kezdetű kuruc nótához és néhány hasonló menetű, leginkább népies műdalainkban előforduló hangmenethez lesz hasonlóvá, ami önmagában nem volna csúnya, csak éppen nem illik bele egy genfi zsoltárdallam stílusába. No, és tegyük hozzá: az eredeti dallammenet magában véve is szebb a kurucos, „vitézkötéses" változatnál.
A legsajnálatosabb ezen a téren mégis az érdeklődés hiánya. Annyi sok lelkész, kántor és aktív gyülekezeti munkás között csak elvétve találkozik olyan, aki lelki szomjúságból vagy akár csak emberi kíváncsiságból felfedező útra indulna a zsoltárok jórészt ismeretlen világába, pedig ott ma is friss és a gyülekezet lelki életét gazdagító, zenei ízlését nemesítő dallamszépségeket találhatna. Korunk átlagemberének egyetemes fogyatkozása ez: mohón kapkod minden felületes csillogás, üres hangzásbeii trükk után, és közben úgy megy el a legnagyobb értékek mellett, hogy még létezésükről sem vesz tudomást.
A Virágvasárnap előtti ötödik vasárnap óegyházi latin elnevezése: Invocavit vagy Invocabit. Ez zsoltárunk bibliai 15. verse kezdőszavának felel meg. Az Isten ajkára adott ige énekeskönyvünk utolsó versében így ölt költői alakot:
Mihelyt hfv könyörgésében, ötét menten segítem; véle leszek ínségében, melyből hamar kiveszem.
Dallamára Lengyel József szép karácsonyi dicséretet (322. sz.) írt. Ez 1921-ben kimaradt az énekeskönyvből és most került ismét vissza. Kezdete így szól:
E világot, bár ez bűnt tett, az Isten úgy szerette...

*

Ez a zsoltár tanítóköltemény. A bevezetésben (1–2. vers) buzdítás formájában, a fő részben (3–13. vers) tanítás formájában, a befejező versekben (14–16.) Isten által mondott üdvjövendölés (orákulum) formájában szól a zsoltár Isten gondviselő szeretetéről, mely oltalmazza a híveket mindenféle veszedelemben. A zsoltár szövege jó állapotban maradt ránk. Megértését néhol segíti, máshol gátolja a LXX szövege. A 4. vers vége a 7. vers végére helyezendő. Ez a zsoltár a többi zsoltárnál bővebben említ betegséget okozó démonokat, ezért az ókori keleti népek vallásának ismerete jó segítséget nyújt a magyarázatban. A tanítóköltemények általában a babiloni fogság után keletkeztek.

A héber szövegben a zsoltárnak nincs címfelirata. A LXX szerint: „Dávid zsoltáréneke”. Az 1. versben említett két istennév az Izráel előtti időkből való. A „Felséges” az istenek királyát jelentette (Gen 14:18–24; Num 24:16; Deut 32:8; Zsolt 83:19; 97:9). A „Mindenható” név Ex 6:2 szerint megelőzte a Mózesnek adott kijelentést. Mindkét istennév az Ószövetségben már csak úgy fordul elő, mint az Úr méltóságjelzői. Az Úr „rejtekhelyében” és „árnyékában” menedéket talál a hívő. A hasonlat a vendégjogból való: a vendéglátó házigazda hajlékának „árnyékában” oltalmat talál az üldözőit (Gen 18:4; 19:8). Éppen így a hívek is menedéket találnak az Úr templomában (Zsolt 27:5; 31:21; 61:5). A 2. vers „mondó” szavát a LXX alapján imperfectumnak, ill. felszólító módnak fordítjuk: „mondja ezt!” Itt a pap biztatja a hívőt, hogy bízzék az Úrban.

A 3. vers szerint az Úr a madarász csapdájától és a pusztító dögvésztől menti meg híveit. A zsoltárokban sokszor van szó csapdáról, melybe a madár gyanútlanul repül bele (Zsolt 38:13; 124:7). A héber „pestis” szó más magánhangzókkal „beszéd”-et jelent. Így értette a LXX: „pusztító beszéd”. Az ellenség ui. hamis vádakkal, rágalmakkal igyekezett elpusztítani a híveket. A 4. versben az Úr oltalmazó szárnyairól van szó. Ezek nem a szövetségláda kerúbjainak szárnyait jelentik; a kerúbok ui. az Úr trónusához tartoznak. Inkább az egyiptomi vallásból ismert oltalmazó istenségekre kell gondolni, amelyek kiterjesztett szárnnyal állnak (vagy pl. sólyom alakban lebegnek) a király mögött. A főistent, a napkorongot is kiterjesztett szárnyakkal ábrázolták, pl. a templomok bejárata fölött. A kiterjesztett szárny az égboltozatot jelképezi. Oltalmazó szárnyakról van szó Zsolt 17:8; 36:8; 57:2; 61:5; 63:8-ban is. – A 4. vers vége a 7. vershez kapcsolandó.
Az 5. versben az „éjszaka rettegéséről” van szó. Éjszaka kóbor kutyák kószáltak a városban (Zsolt 59:7.15), és ezeket az ókori Keleten démonoktól megszállottaknak gondolták. A nappal repülő nyíl betegséget okoz (Zsolt 38:3). A betegség démona Kánaánban Resef, a „nyíl ura” volt (Zsolt 76:4). Az írásmagyarázók a napszúrásra is gondolnak (Zsolt 121:6). A 6. versben levő „Deber” és „Qeteb” ragályos betegségek démonai (Deut 32:24; Ézs 28:2). Pusztító angyalokról szól Ex 11:4k.; 12:23; Zsolt 78:49. (Téved a LXX, amikor „pestis” helyett „beszéd”-et fordít, mint a 3. versben. A LXX a „pusztít” igét is démonnak fordítja.) A 7. vers szerint pusztító csatában is tud oltalmazni az Úr. A vers második sorához kapcsolódó a 4. vers vége:… a veszedelem „téged nem ér el: pajzs és fal az Ő hűsége”. A „fal” a legnagyobb pajzs neve, amelyet külön fegyverhordozó tartott a vezér előtt. Az ilyen pajzs a földön állt, magassága meghaladta az emberét. Másik harcos kerek pajzsot tartott a vezér fejénél. A zsoltár szerint az Úr a legnagyobb veszélyben is tud oltalmat adni híveinek (Zsolt 3:7k.; 34:8). Sőt a hívek megláthatják majd a bűnösök büntetését is (Zsolt 54:9; Ézs 66:24).
Isten oltalmazó szeretete nemcsak a templomban munkálkodik, hanem a hívek „sátorában” is (10. vers). A sátor régies kifejezés, mely házat, otthont jelent. A 9. vers az Isten iránti bizalomra inti a híveket, és a veszedelemben oltalmazó Úr jelenlétét ígéri. A 11–12. vers az Úr angyalairól beszél, akik „kézen hordozzák” a híveket, hogy lábukat ne sértsék meg az úton heverő kövek. Az ünnepi zarándokokra kell itt gondolni, akiknek minden lépésére ügyel az Úr. A kísértő ezzel az igével akarta eltántorítani hivatásától az Úr Jézust (Mt 4:6k.). Az angyalok Isten szolgái, mentő szeretetének eszközei (Gen 21:17kk.; 22:12k.; 32:2k.; Zsolt 34:8). A 13. vers mögött egyiptomi mítosz áll: Ozirisz fiát úgy ábrázolták, hogy lábával krokodilokon tapos, kezével kígyókat tart. A zsoltár ezt a hívekre terjeszti ki (vö. Jób 5:22k.; Ézs 11:8; Lk 10:19; ApCsel 28:1–6). A vers elején levő „oroszlánkölyök” szó helyett a LXX „áspiskígyót” fordít.

A zsoltár végén az Úr saját beszéde (orákulum) erősíti meg az elhangzott tanítást. Isten maga is „ragaszkodik népéhez”. Ez a szó a „szeretet” szóval párhuzamban található Deut 7:7k.; 10:15-ben. Híveitől is azt kívánja, hogy „ragaszkodjanak hozzá”, és „ismerjék nevét”. Isten neve itt Isten helyett áll, Őt magát jelenti. Az istenismeret, a Vele való közösség nem jelent szenvedésektől mentes életet. De a hívőnek módja van Istenhez „kiáltani”, és Isten megígéri, hogy Ő felel (15. vers; Jób 14:15; Ézs 30:19; 58:9; 65:24). A felelet szóban is történhet, de szabadító tettekben is. Az Úr megmutatja szabadítását (16b. vers). A 16. vers elején hosszú életet ígér az Úr a híveknek. Az Ószövetség a hosszú életet Isten ajándékának tartja (Ex 23:26). Ezzel ajándékozza meg az Úr a királyt (Zsolt 21:5) és a népet is (Ex 20:12; 30:20).

92. ÉKES DOLOG DÍCSÉRNI URAM, FELSÉGEDET

1Zsoltár. Ének szombatnapra. 
2Milyen jó hálát adni az ÚRnak, és zengeni neved dicséretét, ó Felséges, 
3hirdetni reggel szeretetedet, hűségedet minden éjjel 
4tízhúrú hangszeren és lanton, zengő hárfán! 
5Mert megörvendeztettél tetteiddel, URam, kezed alkotásainak ujjongok. 
6Mily nagyok alkotásaid, URam! Igen mélyek gondolataid! 
7Az ostoba ember nem ismeri fel, az esztelen nem érti meg. 
8Ha úgy nőnek is a bűnösök, mint a fű, és kivirul minden gonosztevő, végül mégis el kell pusztulniuk. 
9De te, URam, magasztos vagy örökké! 
10Mert ellenségeid, URam, ellenségeid elenyésznek, szétszóródnak a gonosztevők mind. 
11De engem olyan erőssé tettél, mint mikor a bivaly öklel, és friss olajjal kentél meg engem. 
12Szemem nyugodtan nézi azokat, akik leselkednek rám, fülem nyugodtan hallja, hogy rám akarnak támadni a gonoszok. 
13Az igaz virul, mint a pálmafa, magasra nő, mint a libánoni cédrus. 
14Az ÚR házában vannak elültetve, ott virulnak Istenünk udvarain. 
15Öreg korban is sarjat hajtanak, dús lombúak és zöldek maradnak, 
16és hirdetik: Igaz az ÚR, kősziklám ő, akiben nincs álnokság!
Eredeti címe szerint: ének szombat napra. Az ószövetségi istentiszteleten a Jeruzsálem! templomban a szombat napi reggeli áldozat bemutatásakor énekel​ték. A mi gyülekezeteink vasárnap délelőtti istentiszteleten szokták énekelni. Sajnos, a gyülekezetek többségében feledésbe kezd merülni és csak kevés helyen próbálkoznak újból használatba venni.
Gondolatmenete: jó, tehát egyformán helyes és gyönyörűséges dolog Istent dicsérni, csodálatos tetteit és mélységes gondolatait hirdetni; esztelenség fel nem ismernünk azoknak igaz voltát és nagyszerűségét. E világban látszólag a gonoszok érvényesülnek, de az ő sikereik ideigvalók. Ezzel szemben az igaza​kat felemeli az Úr, „szépen virágoznak az Isten tornácában" és életük még vén korukban is gyümölcsöt terem, hirdetve az Isten igazságának dicséretét.
Friss, eleven dallama megköveteli, hogy könnyeden, élénken énekeljük. A dallam úgy van megalkotva, hogy két-két szövegsorát megállás nélkül egybe​kapcsolva kell énekelni. Ott, ahol régebben a hatodik (te nagy jővoltodat) sor dallamában az utolsó előtti hangot leszállítva, ász-nak énekelték, ezt a dallam​romlást ki kell küszöbölnünk. Érthető, hogy idősebb, főleg pedig zeneileg írás​tudatlan embereknél az ilyen félhangnyi eltérések helyreigazítása nem könnyű dolog, de inkább sehogyse énekeljünk egy dallamot, mint rosszul/ Ha ugyanis egy gyülekezetben és ugyanazon alkalommal egyesek így, mások amúgy éneklik ugyanazt a dallamot, ezeken a „kényes" helyeken fülsértőén hamis lesz az ének összhatása. Van ugyan egy régi közmondás, mely szerint „az okosabb enged", de erre az esetre vonatkoztatva ez azt eredményezné, hogy a jó enged​jen a rossznak, a helyes a helytelennek. Kiki megítélheti a maga számára: helyes lenne-e ez?
Mindenesetre ott megy a legkönnyebben akármelyik zsoltárdallam meg​tanítása, ahol azt „új nóta" gyanánt vezethetjük be. Ilyen esetben az a legszeren​csésebb, ha a megtanításra kerülő zsoltárdallamot egyáltalán nem ismeri a gyülekezet.

*

Ebben a zsoltárban a himnusz és a hálaének formai ismertetőjelei találhatók. Tartalmi szempontból azonban inkább a bölcsességirodalomhoz tartozik. Isten hűsége és szeretete, amelyről a bevezetés (3. vers) beszél, itt nem a teremtés vagy az egyiptomi szabadítás hatalmas tetteire vonatkozik, hanem Isten igazságos kormányzására. A zsoltár a bölcsességirodalom stílusában és gondolatkörében mozog: az igazak és a gonoszok sorsát állítja egymással szembe (ld. Zsolt 1; 37; 49; 73). Szerzője jól ismeri az Istent dicsérő énekeket és a templomi zenét. A zsoltár szövege – kevés kivételtől eltekintve – jó állapotban maradt ránk. Szereztetési ideje a fogság utáni kor.

Ez a zsoltár himnikus bevezetése. De itt már az ősi imperativusok helyett (dicsérjétek az Urat; boruljatok le előtte; zengedezzetek stb.) az istendicséret leírása, ill. az istendicséret dicsérete található. Jó (vagy: szép) dolog az Úr magasztalása. Az Úr méltóságjelzője a „Felséges” név, mely Kánaánban az istenek királyát jelentette (Gen 14:18–20; Deut 32:8; Zsolt 46:5; 47:3). Hűségét hirdetni kell reggel, a szabadítás idején (Zsolt 46:6; 88:14; 143:8), de éjjel is, amikor az ókori keleti ember felfogása szerint ellenséges hatalmak munkálkodtak (Jób 38:12k.; Zsolt 59:7k.; 82:5). A 4. vers kétféle lantot és zengésüket (higgájón) említi.

A fő rész a himnuszokban szokásos „mert”-tel kezdődik. Sőt az 5. vers egyes szám 1. személyben álló állítmányai (megörvendeztettél, ujjongok) a hálaénekre emlékeztetnek. A 6. vers elején álló költői kérdés (milyen nagyok műveid!) himnikus. Isten munkái „mélyek”. Ezért nem érti azokat az „ostoba”, az „esztelen”. Mindkét kifejezés a bölcsességirodalomban használatos (Zsolt 49:11; 73:22; 94:8). Olyan embereket nevez így a Szentírás, akik visszautasítják az igazi bölcsességet, az istenfélelmet (Péld 1:7). A 8–10. versből megtudjuk, hogy az Úr tettei (5–6. vers) nem a világ teremtésével, nem is az egyiptomi szabadítással kapcsolatos nagy tettek (Zsolt 77:12k.; 104:24; 106:2.13.21; 111:2), hanem az Ő igazságos kormányzása. Egy darabig sikeres lehet ugyan a gonosz élete, és ez kísértést jelent a híveknek, azonban Isten elhozza az ítélet idejét (Zsolt 1:4–6; 37:10–15.20.28.35k.; 49:12–15; 73:17–20). A bűnösök szerencséje mulandó (Jób 20:5kk.). De az Úr örökké (trónol) a magasságban (Zsolt 18:17; 93:4; 144:7; 148:1). (A „magasság” szót a LXX „magasztos”-nak fordítja. Ez is jó értelmet ad.) Az ellenségnek azért kell elpusztulnia, mert nem csupán a hívek ellensége, hanem az Úré is.
A 11–16. vers a gonoszok pusztulásával (7–10. vers) a hívekre váró áldásokat állítja szembe. A szarv felemelése az erő megsokasítását és diadalt fejez ki (1Sám 2:1; Zsolt 89:18; 148:14; Lk 1:69). Itt egyúttal az Ószövetség esztétikájához tartozó gondolattal is találkozunk: ahogyan illő és szép az istendicséret (2. vers; Zsolt 33:1; 65:2; 147:1), úgy szép az az ember is, akinek felemelte a fejét az Úr (Gen 4:7; Zsolt 3:4; 27:6; 34:6; 52:10). Ünnepi lakomákon szokás volt a megbecsült vendég fejére illatos olajat tölteni (Zsolt 23:5; 45:8; 133:2; 141:5; Mk 14:3–9). Az igazak abban az elégtételben részesülnek, hogy megláthatják a gonoszok büntetését (Zsolt 37:34; 54:9; 91:8; 112:8). A 13–14. vers viruló fákhoz hasonlítja a híveket (Zsolt 1:3; Jer 17:8). Természetesen nem a templom belsejében voltak elültetve a fák, hanem a templom udvarán (Zsolt 52:10). Az ilyen fák az „Úr ültetvényeinek” számítottak (Ézs 61:3). Az Úr közelében áldásokban részesül az ember, éppen úgy, mint a víz mellé ültetett fa. A 15. vers hangsúlyozza, hogy a hívek még öregkorukban is olyan erőket kapnak, amelyek a gyümölcstermő életet lehetségessé teszik (vö. Deut 34:7; 2Kor 4:16). Ez az életerő nem öncélú, hanem az Úr dicsőségére való. Az Úr segítségében részesülő embernek hirdetnie kell, hogy az Úr „egyenes”, cselekedetei helyesek és igazságosak. Megbízható Ő, szilárd, mint a kőszikla, és nincs Benne gonoszság (itt a qere olvasási módját választjuk). A himnikusan kezdődő tanítóköltemény himnikus gondolattal, istendicsérettel végződik (Zsolt 7:18; 13:6; 30:13; 73:28).

93. NAGY HATALMÁVAL REGNÁL AZ ISTEN

1Uralkodik az ÚR! Fenségbe öltözött, felöltözött az ÚR, erőt övezett magára. Szilárdan áll a világ, nem inog. 
2Szilárdan áll trónod ősidők óta, öröktől fogva vagy te. 
3Zúgnak a folyamok, URam, hangosan zúgnak a folyamok, zúgva morajlanak a folyamok. 
4A hatalmas vizek hangjánál, a tenger fenséges morajlásánál fenségesebb az ÚR a magasságban. 
5Amit megmondasz, igen megbízható. Templomodat szentség ékesíti, ó, URam, időtlen időkig!

Isten uralmának dicsőségét, az élet változó jelenségei fölött álló rendíthetetlen voltát és örökkévalóságát hirdeti ez a rövid és megtanulásra is könnyű zsoltár. Gyülekezeteink közül csak igen kevés ismeri. Pedig nyugodt, józan hangja és hitvallásszerű tömörsége is nyereséggé tenné a gazdagodó gyülekezeti éneklés anyagában. A régiek — nyilván a miénknél mélyebb ige-értelmezésük alapján — karácsonyi éneknek is tekintették, mert benne a hatalmas Isten — lázadó ember — irgalmas és hűséges Úr feszültségének feloldódását, a Krisztusban beteljesedett isteni ígéretek jelképi ábrázolását, tehát az egyház tudatá​ban régtől fogva karácsonyi éneknek tekintett 2. zsoltár tartalmi párját látták.
A zsoltár saját és igazi dallamának megtanulása könnyű és igen ajánlatos. Mégis megemlítjük, hogy egyező versmértéküknél fogva 168., 286. és 511. dicséreteink dallamára is énekelhetjük.

*

Ezt a zsoltárt az Úr királyságáról szóló zsoltárok között tartjuk számon. Ilyenek: 47; 96–99. Alapvető fontosságú a zsoltár magyarázatánál a 2. vers második sora: az Úr trónja „ősidők óta” szilárdan áll (Zsolt 10:16; 29:10; 74:12), Ő maga „öröktől fogva” él és uralkodik (Ex 15:18; Zsolt 145:13; 146:10). Ezért a zsoltár első két szavát így fordítjuk: „uralkodik az Úr”. Tévedés lenne így fordítani: „királlyá lett az Úr”; ez ui. azt jelentené, hogy volt olyan idő is, amikor nem volt király. A bibliai bizonyságtétel szerint az Úr ezen a ponton egészen más, mint Baal, akinek Jam, a tenger elleni ádáz harcban kellett kivívnia királyságát, és azután is minden ősszel meghalt, és minden tavasszal feltámadt, mert ő természeti istenség. Az 1–2. vers állítmányai nem mozzanatot fejeznek ki, hanem állapotot. Fenségbe és hatalomba öltözve (Zsolt 104:1k.; Ézs 11:5; 59:17; Ef 6:14–17) uralkodik az Úr! Ő az, Aki a teremtés alkalmával „megszilárdította” a földet. A földet ui. az ókori keleti ember felfogása szerint az ősi óceán veszi körül, azon úszik. A hegyek óriási oszlopfők; az oszlopok az óceán mélyén nyugszanak (Jób 38:6; Zsolt 24:2). A 3–4. vers ennek az ősi óceánnak (ezt jelenti a „folyamok” szó) a zúgásáról szól. A 3. vers végén álló „morajlásuk” szó héberül hangutánzó szó, amely a partot ostromló hullámok csattogását jelenti. A 3–4. versek mögött az az ősi babiloni és kánaáni mítosz áll, mely a teremtő Isten és a káosz-szörny harcáról szólt (Jób 7:12; 26:12; Zsolt 74:12kk.; 89:10k.; 104:5–9; Ézs 51:9k.). Ebben a zsoltárban azonban már nincs is szó harcról. Az ellenséges vizek az Úr hatalma alatt állnak: „fenségesebb náluk az Úr a magasságban” (Zsolt 7:8; 18:17; 68:19; 144:7). Legfeljebb a teremtett világot és benne az emberiséget fenyegetik a kaotikus erők. A föld ingadozhat (Zsolt 46:3; 60:4; 75:4), az Úr azonban „megszilárdítja oszlopait” (Zsolt 75:4). A föld lakói bízhatnak: a világ és az emberiség az Úr kezében van!
Az 5. vers későbbi. Itt már az Úr rendelkezéseiről, népének adott kijelentéséről van szó. A „rendelkezés” szó azonos értelmű a „törvény” szóval. Isten földi és mennyei temploma összetartozik (2Krón 6:6; Zsolt 78:69): a Sion-hegy az istenek hegyének, a Cáfón-hegynek a legmagasabb csúcsa (Zsolt 48:3; Ézs 14:13k.). A templomban hangzanak Isten „rendelkezései”. Itt történik Isten akaratának és uralmának hirdetése. A zsoltár 5. verse a fogság utáni időben keletkezett. Így értelmezték a hívek ezt a zsoltárt, mely Izráel előtti mítoszok felhasználásával igen régen, a királyság elején keletkezett.
Az Úrnak az ősi ellenség, a tenger feletti uralmát az Újszövetségben a tengert megdorgáló és azon járó Jézus Krisztus gyakorolja (Mk 4:35–41). Sőt Isten országa megvalósulása által elpusztul az ősi ellenség: nem lesz többé tenger (Jel 21:1)!

95. J E RT E K, ÖRVENDJÜNK MINDNYÁJAN

1Jöjjetek, örvendezzünk az ÚR előtt, ujjongjunk szabadító kősziklánk előtt! 
2Menjünk eléje hálaadással, ujjongjunk előtte énekszóval! 
3Mert nagy Isten az ÚR, nagy király minden isten fölött. 
4Kezében vannak a föld mélységei, a hegyek ormai is az övéi. 
5Övé a tenger, hiszen ő alkotta, a szárazföldet is az ő keze formálta. 
6Jöjjetek, boruljunk le, hajoljunk meg, essünk térdre alkotónk, az ÚR előtt! 
7Mert ő a mi Istenünk, mi pedig legelőjének népe, kezében levő nyáj vagyunk. Most, amikor halljátok szavát, 
8ne keményítsétek meg szíveteket, mint Meríbánál, amikor Masszánál voltatok a pusztában, 
9ahol megkísértettek engem őseitek, próbára tettek, bár látták tetteimet. 
10Negyven évig bosszankodtam arra a nemzedékre és ezt mondtam: Tévelygő szívű ez a nép, nem ismeri útjaimat. 
11Meg is esküdtem haragomban, hogy nem mehetnek be a nyugalom helyére!
Hívogatás Isten i m adására, aki szabadításunk kősziklája, mindeneknek alkotója, a mi Urunk, ki úgy legelteti népét, mint pásztor a nyáját. Ha ő ma hív bennünket, jó volna, ha hallgatnánk a szavára és követnénk őt. János evangéliuma 10. részével, annak Is kivált a 27—30. verseivel rokon ez a zsoltár, melyet eleink a közönséges alkalmakon felül elsősorban Adventben, de a régi, 1806 előtti zsoltárkiadások alkalmi mutatói szerint Karácsonykor, Újév napján, sőt Virág​vasárnapon is szoktak énekelni.
Ma már ritkán hallhatjuk, pedig használatba vétele sehol sem okozna nehéz​séget, hiszen a 24. zsoltár közismert dallamára énekelhetjük.

*

A 95. zsoltárnak a héber szövegben nincs címfelirata. A LXX szerint „Dávid zsoltáréneke”. Műfaj tekintetében az 1–7c. vers az Urat, mint teremtőt, magasztaló himnusz, a 7d–11. vers pedig prófétai intő beszéd. Hasonló felépítésű Zsolt 50 és 81. Ezért a két műfaj találkozását nem tarthatjuk véletlennek. A liturgiában nemcsak az Isten előtti hódolatnak van helye, hanem az Isten parancsolatai is elhangzanak (Deut 31:9–13). A zsoltár keletkezési ideje a babiloni fogság kezdete, vagy az azt közvetlenül megelőző idő.

Ezeknek a verseknek a hátterében a zarándokút áll. Az 1. és a 6. vers himnikus bevezetés, amelyben a pap szólítja fel a gyülekezetet (imperativusokban és cohortativusokban) az Úr előtti hódolatra. Az 1–5. versben a teremtésről van szó. Az Úr „szabadító kősziklánk”: a Sion-hegyen levő hatalmas szikla védi a földet a föld alatti óceántól. A 2. versben az istendicséret hálaadással párosul. Így lép a gyülekezet az Úr „orcája” elé. Az Úr „orcája” az Úr jelenlétét fejezi ki. A hívek az Úr orcáját keresik (Zsolt 24:6; 27:8; 105:4). A 3. vers szerint az Úr az istenek királya (Ex 15:11; Zsolt 96:4k.; 97:9; ld. még Zsolt 29:1; 82; 89:6–9). Uralmi területe vertikálisan is, horizontálisan is végtelen. Ő teremtette a föld „mélységeit” (a „föld” a holtak hazáját is jelenti, Zsolt 7:6; 44:26; 63:10; 71:20; 143:3). A „mélység” szót felesleges megváltoztatni (ld. Jób 38:18; 1Kor 2:10) és a hegyek csúcsait, valamint az ókori keleti mítoszokban ősi ellenségnek tartott tengert és a szárazföldet is. Az 5. versben az „alkotta” szó mellett megtalálható a „formálta” szó is. Ez tkp. a fazekas tevékenysége (Deus faber. Gen 2:7.19). A zsoltárnak ez a része hatalmas bizonyságtétel: hogyan jelenthetne a tenger veszélyt Istenre nézve?! Hiszen Ő teremtette! Minden az Ő kezében, az Ő hatalmában van (4. vers).
A himnusz következő része formai szempontból hasonlít az előzőhöz. A bevezetésben imperativus és cohortativusok vannak (1–2.6. vers), a fő részt pedig „mert” vezeti be (3.7>. vers). De a hetedik vers már nem a teremtésről szól, hanem az exodusról, a nagy történelmi szabadításról. A vers elején az ún. „szövetségkötési formula” hangzik el: Ő a mi Istenünk, mi pedig az Ő népe vagyunk (2Sám 7:24; Jer 31:33; Ez 11:20; 14:11; 34:30). „Az Ő legelőjének népe” kifejezés a pusztai vándorlásra emlékeztet: az Úr pásztorként vezette népét a pusztában (Zsolt 77:21; 78:52; 80:2; 100:3). A nép az Ő „kezének nyája”. Az Úr keze az Úr oltalmazó hatalmát jelenti (Jer 16:21; Jn 10:1–18). (Néhány magyarázó megváltoztatja a szavak sorrendjét, és betold egy szót: „Mi az ő népe és legelőjének nyája vagyunk. Ismerjétek meg ma az Ő kezét!” De a héber szöveg változtatás nélkül is jól érthető; a toldásra pedig nincs jogunk.)

A himnusz második részéhez, a pusztai vándorlás történetéhez kapcsolódik a prófétai intő szó. „Ma, ha az Ő szavát halljátok”: ez a Deuteronomium jellegzetes stílusa és gondolata. A „ma” nemcsak a nagy zarándokünnep napja, hanem az a nap, amelyen az Úr a nép elé adja törvényét (Deut 4:8; 5:1; 11:32), és amelyen ez a nép Isten tulajdon népe lett (Deut 4:20; 27:9; 29:12). Kifejezetten is szó van arról, hogy az Úr nemcsak a pusztában vándorló néppel kötött szövetséget, hanem utódaikkal is (Deut 5:3; 29:13k.). A kultuszban részt vevő gyülekezet és a pusztában vándorló gyülekezet közötti hét évszázados távolság eltűnik. A jelenben élő gyülekezetet ugyanaz a veszély fenyegeti, mint az ősöket, akik nem hittek Isten jelenlétében. Ezt kérdezték: Közöttünk van-e az Úr, vagy sem? (Ex 17:1–7; Num 20:1–13; Zsolt 81:8; 106:31). Ez volt az a bűn, amely istenkísértésnek számított; ettől óvja Isten népét Deut 6:16 is, a 95. zsoltárhoz hasonlóan. Meríbá Kádes közelében található (Num 27:14; Deut 32:51).
Az „istenkísértésnek” az lett a büntetése, hogy a népnek negyven évig a pusztában kellett maradnia (Num 14:26–38; Deut 1:34–40). Látták az Úr cselekedeteit (9b. vers), mégis „tévelygő szívűek” maradtak, akik „nem ismerték (az Úr) útjait” (10b-c. vers). Az Úr a hitetlenséget büntette. A 11. vers visszájára fordítja azt a gondolatot, hogy az Úr esküvel ígérte meg az atyáknak Kánaán földjét (Deut 1:8; 6:10.18.23; 7:8.12k. stb.). Haragjában az ellenkezőjére esküszik azoknak, akik nem hittek Neki (Deut 1:34k.; 4:21). A „nyugodalom” (igei formában: „nyugalmat ad”) a deuteronomiumi nyelvhasználatban az ország nyugodt és zavartalan birtoklását jelentette (Deut 3:20; 12:9k.; 25:19; Józs 1:13.15; 21:44; 2Sám 7:1.11; 1Kir 5:18). Itt azonban az Úr a saját nyugodalmáról, ill. annak helyéről, a templomról beszél (11b. vers; Zsolt 132:8.14!). Ha az ünneplő gyülekezet folytatja a pusztában vándorló nemzedék bűneit, nemcsak az országot veszti el, hanem az Úr közelségét is! – Az Úr „megkísértésének” történetét az újszövetségi gyülekezetre vonatkoztatja a Zsid 3:7–4:11.
96. ÉNEKELJETEK MINDEN NÉPEK

1Énekeljetek új éneket az ÚRnak, énekelj az ÚRnak, te egész föld! 
2Énekeljetek az ÚRnak, áldjátok nevét, hirdessétek szabadítását minden nap! 
3Beszéljétek el dicsőségét a nemzeteknek, csodáit minden népnek! 
4Mert nagy az ÚR, méltó, hogy dicsérjék, félelmesebb minden istennél. 
5Hiszen a népek istenei csak bálványok, az ÚR pedig az ég alkotója. 
6Fenség és méltóság jár előtte, erő és ékesség van szentélyében. 
7Népek törzsei! Magasztaljátok az URat! Magasztaljátok az ÚR dicsőségét és hatalmát! 
8Magasztaljátok az ÚR dicső nevét, ajándékot hozva jöjjetek udvaraiba! 
9Boruljatok le az ÚR előtt szent öltözetben, reszkess tőle, te egész föld! 
10Mondjátok el a népeknek, hogy uralkodik az ÚR! Bizony, szilárdan áll a világ, nem inog. Igazságosan ítéli a népeket. 
11Örüljön az ég, örvendezzen a föld, zúgjon a tenger a benne levőkkel! 
12Ujjongjon a mező, és minden, ami rajta van! Ujjongnak majd az erdő fái mind 
13az ÚR előtt, amikor eljön, mert eljön, hogy ítélkezzék a földön. Igazságosan ítéli a világot, pártatlanul a népeket.
Az írásmagyarázó tudósok szerint ez a zsoltár eredetileg valamilyen meg nem nevezett, mai ismereteinkkel nem meghatározható alkalomra készült, ezért van benne az „új" jelző, mellyel egyébként még a 33., 40., 98., 144. és 149. zsoltár​ban is találkozunk. A bibliai szöveg második versében ez is benne van: „hirdes​sétek napról-napra az ő szabadítását".
A zsoltár Istennek az egész teremtettségre kiterjedő igényéről: uralmáról, igazságáról és hűségéről szól, versenként fokozódó himnikus lendülettel, sőt végső kícsendülésében eszkatologikus hangsúllyal, ami újszövetségi, teljes értel​me szerint Krisztus újra-eljövetelét, a görögösen parúziá-nak nevezett második adventet foglalja magában. Ilyen értelemben tehát a 96. zsoltárt adventi ének​nek is tekintjük, amit a régi zsoltárok alkalmi mutatói is megerősítenek.
Hatalmas lendülettel induló dallama a harmadik sortól végig kissé alacsony-fekvésbe megy át, ami önmagában ugyan nem hiba, de egyes versszakokban nem mindig juttatja kifejezésre az erőteljes szöveg himnikus szárnyalását. Éppen ezért éneklésekor ne hagyjuk a mélyebb fekvésben járó dallamsorokat se tempóban, se dinamikában ellaposodni. Azonkívül arra is vigyázzunk, hogy az első sor utolsó előtti szótagján a nem mindenütt, de mégis sok gyülekezet​ben megtalálható dallamromlást (á helyett asz-t énekelnek) felvilágosítással, és ahol szükséges, gyakorlással igazítsuk ki.
Dallamára egy kedves újévi dicséretet is énekelhetünk: Almási Balogh Mózes Áldjuk a nagy Isten jóságát kezdetű 284. sz. énekét. Ez 1813-tól 1921-ig volt benne az énekeskönyvben. Akkor kimaradt, és új énekeskönyvünk támasz​totta fel huszonnégy más olyan dicsérettel együtt, amelyek 1921 és 1948 között hiányoztak az énekeskönyvből. Az új énekeskönyv megjelenése után több olyan gyülekezetben, ahol a lelkipásztor és az énekvezér figyelme az ilyen frissen „feltámasztott" énekekre is kiterjedt, sokak számára jelentett öröm​teljes felfedezést az ilyen, emlékezetből jól ismert énekekkel való találkozás.

*

Ezt a zsoltárt az Úr királyságáról szóló zsoltárok között tartjuk számon. Ilyenek: Zsolt 47; 93; 96–99. A héber szövegnek nincs címfelirata. A LXX szerinti címfelirat: „Amikor a ház (ti. a templom) megépíttetett a fogság után. Ének Dávidnak”. A zsoltár műfaja himnusz, éspedig két bevezetéssel (1–3. és 7–9. vers) és két fő résszel (4–6. és 10–13. vers). Tévedés lenne a zsoltárt emiatt két különálló éneknek tartani. Szövege rövidebb formában megtalálható 1Krón 16:23–33-ban. A Krónikák könyvében azonban a 6. versben levő „szentélyében” szó helyett „lakóhelyén”, a 8. versben levő „udvaraiba” szó helyett pedig „színe elé” olvasható, mert Dávid korában még nem állt a templom. Az ólatin fordítás a 10. versbe betold egy szót: „a fáról” (Dominus regnavit a ligno). A toldás keresztyén körökből származik. Ez ihlette a Kr. u. 6. században keletkezett híres ének szerzőjét: Vexilla regis prodeunt, „Királyi zászlók lobognak” (énekeskönyvünk 344. éneke). A zsoltáríró jól ismerte a 29. zsoltárt és a „második” Ézsaiás igehirdetését. A zsoltár szereztetési ideje a babiloni fogság elmúlása utáni években lehetett.

Az első bevezetésben a zsoltáríró az egész földet szólítja fel arra, hogy új éneket énekeljen az Úrnak. Az „új ének” kifejezés az egyéni panaszénekből és hálaénekből származik. Új éneket ígér a bajban levő hívő a szabadító Istennek (Zsolt 144:9); sőt maga az Úr ad új éneket hívei szájába (Zsolt 40:4). Nem a zsoltáríró különös költői tehetségére kell gondolnunk, hanem arra, hogy a hálaadó istentiszteleten elbeszélték a szabadítás történetét (Zsolt 22:23; 66:16; 79:13; 107:22; 118:17). Áldották az Úr „nevét”, azaz magát az Urat. Sőt nemcsak a templomi istentiszteleten kell hirdetni az Isten szabadítását, hanem „napról napra”. Isten népének az a feladata, hogy az Úr tetteit hirdesse a népek között (Zsolt 9:12; 105:1), sőt erre biztassa a népeket (Zsolt 66:8; 117:1).

A himnusz fő része a szokásos „mert” kötőszóval kezdődik. Az istendicséret oka az, hogy Isten „félelmes”. A háttérben az a mítosz áll, amely szerint a teremtő Isten legyőzte a vele szemben álló isteneket. Ezek elvesztették hatalmukat, és az Úr udvartartásának tagjai lettek (Zsolt 29:1; 82; 89:6–9; 95:3; 97:9). Sőt ezek nem is istenek, csak „istenkék”, mondja az 5. vers: semmiségek ők a teremtő Istenhez képest! A teremtett világ a teremtő Isten hatalmának és bölcsességének bizonyítéka (Zsolt 8:4; 97:6; 102:26; Péld 3:19). Azt, hogy a népek bálványai nem istenek, először a fogság prófétája, „második” Ézsaiás mondta ki (Ézs 40:18–20; 44:9–20; 46:6k.). Az Úr előtt „fenség és méltóság” jár. Ezek költői megszemélyesítések, az Úr udvartartásához tartozó mennyei lények, az Úr kísérői, az „erőhöz és ékességhez” hasonlóan (6. vers).

A zsoltárnak ez a második bevezetése úgy veszi át a Zsolt 29:1k. szavait, hogy már nem a mennyei lényeket (az istenfiakat) szólítja fel Isten magasztalására, hanem a népek családjait, és ezzel kiküszöböli az ősi mítoszt. Egyben felszólítja a népeket arra is, hogy hódolatuk jeléül ajándékokat vigyenek az Úr „udvaraiba” (Zsolt 68:30; 76:12; Ézs 60:1–15). A 9. versben levő „szent öltözetben” kifejezés fordítása nehéz. A LXX és a szír fordítás a „szentség” szót birtokraggal látta el: „Szentségének díszében”. Eszerint nem a gyülekezet tagjainak ékes ruhájáról van szó, hanem az Úr szent pompájáról, fenségéről. A kifejezést hasonlónak tartjuk a „szentségének hegye” = szent hegye kifejezéshez. A kánaáni (ugarit) szövegekben ez a kifejezés az istenség szent „megjelenését” jelenti. A 9. vers második fele az Úr előtti „remegésre” szólítja fel a földet. A héber szó a szülő nő fájdalmát fejezi ki. Az Úr megjelenésekor „megremeg a föld” (Zsolt 77:17; 97:4).

A himnusznak második fő része Isten népének missziói kötelességével kezdődik. A népek között kell hirdetni, hogy uralkodik az Úr. Ennek a mondatnak az állítmánya perfectumban áll, de ez nem mozzanatos értelemben fordítandó („Király lett az Úr”, mintha csak egy pillanatra is elvesztette volna a királyságot), hanem idő felett álló értelemben, hiszen Ő örök Király (Zsolt 29:10; 93:2). A teremtéskor Ő szilárdította meg a földet a tengereken, hogy ne inogjon (Zsolt 24:2; 93:1; 104:5). Ha meginognak a föld oszlopai, Isten újból megszilárdítja azokat (Zsolt 11:3; 75:4). Ránk maradt egy ókori képtöredék, melynek bal oldalán egy hatalmas, oroszlánhoz hasonló vadállat szájának és mancsainak egy része látható, jobb oldalán pedig egy erős oszlopot a földre helyező istenség képe. A teremtő Isten helyreállítja a világ rendjét (Zsolt 104:30; 146:6), éspedig ítélet által. Ítélete nem önkényes, hanem jogos és igazságos (10. és 13. vers; Zsolt 7:9; 9:9.20; 58:12; 82:8; 94:2; 98:9). Ennek nemcsak az emberek örülnek, hanem az egész teremtett világ is (Zsolt 97:6; 98:7k.; 103:22; Ézs 44:23; 49:13; 55:12). A 11. vers a háromemeletes világképet tükrözi: ég-föld-tenger (Zsolt 8:6k.; 33:6–8; 36:6k.; 69:35; 104:1–26; 135:6; 146:6). A zsoltár utolsó verse az Úr eljövetelét hirdeti (Ézs 40:10; 59:19k.; 60:1; 62:11). Ez az örömüzenet az Újszövetségben Jézus Krisztus igehirdetésének a középpontja (Mt 3:2).

97. AZ ÚR ISTEN REGNÁL

1Uralkodik az ÚR! Vigadjon a föld, örüljön a sok sziget! 
2Felhő és sűrű köd van körülötte, igazság és jog trónjának támasza. 
3Tűz jár előtte, és megégeti ellenségeit mindenütt. 
4Villámai bevilágítják a földkerekséget, látja ezt a föld, és megremeg. 
5Viaszként olvadnak meg a hegyek az ÚR előtt, az egész föld Ura előtt. 
6Az egek hirdetik igazságát, minden nép látja dicsőségét. 
7Megszégyenülnek a bálványimádók mind, akik a bálványokkal dicsekszenek. Az ÚR előtt borul le minden isten. 
8Hallja ezt Sion, és örül, Júda leányai vigadnak ítéleteiden, ó, URam! 
9Mert te vagy, URam, a legfenségesebb az egész földön, magasan fölötte vagy minden istennek. 
10Ti, akik szeretitek az URat, gyűlöljétek a gonoszságot! Megőrzi ő híveinek életét, kimenti őket a bűnösök kezéből. 
11Fényözön árad az igazra, és öröm a tiszta szívűekre. 
12Örüljetek, ti igazak, az ÚRban, magasztaljátok szent nevét!
Isten: király, szuverén úr, aki hatalmas, kozmikus jelek között jön el ítéletre. Akkor majd mindenki előtt nyilvánvalóvá lesz az ő dicsősége; a bálványok imádói meg fognak szégyenülni, az igazak pedig Isten szentségének és irgal​mának világosságában fognak járni — mondja a zsoltár. Tartalmánál fogva tehát szintén Krisztus második eljöveteléhez kapcsolódó, újszövetségi vonatkozások​kal teljes. Ezért énekelhetjük Adventben, általában olyankor, amikor az ige​hirdetés tárgya a fent vázolt gondolatkörhöz kapcsolódik; azonkívül Újév nap​ján, Áldozócsütörtökön és a reformáció emlékünnepén is.
Dallamát jobbára új énekeskönyvünk megjelenése óta tanulta meg számos gyülekezetünk. Arra kell éneklésénél vigyáznunk, hogy az ötödik és hatodik (ismétlőjelek között álló) dallamsorok utolsó előtti hangját ne magasítsuk fel​hanggal, tehát ne f/sz-nek, hanem a hangjegyezésnek megfelelően, f-nek éne​keljük.

*

Ezt a zsoltárt az Úr királyságáról szóló zsoltárok között tartjuk számon. Ilyenek: Zsolt 47; 93; 96–99. A héber szövegnek nincs címfelirata. A LXX szerinti címfelirat: „Dávidé, amikor országa helyreállíttatott”. Műfaja himnusz, amely két versszakból áll. Az első versszak (1–6. vers) az Úr megjelenésének ünneplésére szólítja fel a földet. Ez a versszak a teofánia régi tradícióira épül. A második versszak (7–12. vers) jóval későbbi korból való. Világosan mutatja a „második” Ézsaiás könyvében (Ézs 40–55) található gondolatokat. Júda és Sion öröméről és a bálványimádók megszégyenüléséről szól. Itt a zsoltáríró a maga korára alkalmazza az üzenetet. Egyúttal eszkhatologikus reménységet is hirdet: a teofániában Isten igaz bírónak bizonyul.

A zsoltár első két szava: „Uralkodik az Úr”. Az Úr királyságáról szóló zsoltárokban ez nem fordítható múlt idővel („Királlyá lett az Úr”), mert Ő örök Király (Zsolt 10:16; 29:10; 93:2). Még rövid időre sem vesztette el királyságát. Az Úr királyságát az egész földnek ünnepelnie kell, még a szigeteknek is. Az ókori keleti ember szerint a szigetek (a hegyek) a föld szélén vannak, és az égboltozatot hordozzák, valamint az óceán mélyéig nyúlnak le, és szilárdan tartják a földet hogy ne inogjon (Zsolt 24:2; 93:1; 104:5). Az istendicséretnek, az egész föld ujjongó örömének az oka Isten megjelenése (teofánia). Ennek kísérőjelenségei a felhő és a homály (Deut 4:11; 5:22). Az Úr sűrű homályban lakik (1Kir 8:12; Jób 22:13). A 2. vers második fele Zsolt 89:15a-ból való. A jog és az igazság itt dologi értelemben áll, mint a trónus támaszai. A babiloni vallásban a jog és igazság (Kettu és Mesaru) Samas istenség fiai; az ugarit pantheonban Sydyk és Mysor a nevük. Az ítéletre megjelenő Úr igazságot oszt! Tűz jár Előtte (Ex 19:18; 24:17; Deut 5:4; Zsolt 18:9; 50:3), mely megemészti ellenségeit (Zsolt 68:3; 106:18). Villámai bevilágítják a világot; a föld megremeg (Zsolt 77:19). A hegyek, amelyek az állandóság jelképei, megolvadnak, mint a viasz (Zsolt 68:3; Mik 1:4). Itt vulkanikus jelenségekre (forró lávára) kell gondolnunk. Kozmikus hatása van az Úr megjelenésének; az egész föld Ura Ő (Józs 3:11.13; Mik 4:13; Zak 4:14; 6:5). „Igazságát” az egek hirdetik; „dicsőségét” minden nép meglátja (Ézs 40:5; 60:2; 66:18k.). Ahol az Úr megjelenik ott az Ő igazsága, szövetségi hűsége érvényesül (Zsolt 50:6; 85:14; Hós 10:12). – A zsoltár első versszaka az ítéletre megjelenő Urat dicséri; eszkhatologikus himnusz.

A zsoltár második versszaka „második” Ézsaiás (Ézs 40–55) és „harmadik” Ézsaiás (55–66) igehirdetésére épül. A bálványimádók megszégyenülnek (Ézs 42:17; 45:16). Ez a gondolat tkp. nem illik bele a himnuszba, hanem a panaszénekhez tartozik (vö. Zsolt 129:5–8). Hiába dicsekednek az „istenkékkel”, hiszen maguk az istenek is meghajolnak (perfectum propheticum; a LXX tévesen imperativusnak fordítja) az Úr előtt (Jób 1:6; 2:1; Zsolt 29:1; 82:1; 89:6–9). A 8. versben említett Sion nem a Sion-hegyet jelenti, hanem Isten Jeruzsálemben élő gyülekezetét. Júda „leányai” a Júda területén levő városok (Zsolt 48:12). Örömük oka az Úr igazságot osztó ítélete. Az Úr „Felséges”. Ez a szó a kánaáni vallásokban azt jelentette, hogy az istenek királya (Zsolt 47:3.10; 83:19; 95:3; 96:4; 135:5). A 10. vers eleje a héber szöveg szerint: „Akik az Urat szeretitek, gyűlöljétek a gonoszságot”. (Itt néhány bibliai kézirat alapján szövegjavítást javasolnak: „Szereti az Úr a gonoszság gyűlölőit”.) A vers többi része is arról szól, hogy az Úr oltalmazza („őrzi”) híveit, és megmenti őket a bűnösöktől. Itt nem idegen népekre kell gondolni, hanem a híveket sanyargató gonoszokra. A választóvonal nem Izráel és a népek közt vonul végig, hanem Isten népének sorai között! Az igazakra világosság árad (enyhe szövegjavítás Zsolt 112:4 alapján). A világosság segítséget, jogorvoslást, életet jelent, és az ítélet végett jövő Úrtól származik (Ézs 9:1; 58:8.10; 60:1k.). A zsoltár utolsó verse himnikus imperativusokkal szólítja fel az „igazakat”, az Úr gyülekezetének tagjait arra, hogy már a jelenben örvendezve magasztalják az Úr szent „emlékezetét”, azaz az Ő szent nevét. Már most, amikor a gyülekezet együtt él a bűnösökkel, lehet örülni az Úr eljövetelének.

98. ÉNEKELJETEK ÚJ ÉNEKET

1Zsoltár. Énekeljetek az ÚRnak új éneket, mert csodákat tett! Szabadulást szerzett jobbja, az ő szent karja. 
2Megmutatta szabadító erejét az ÚR, a népek szeme előtt nyilvánvalóvá tette igazságát. 
3Hűséggel és szeretettel gondolt Izráel házára, és látták a földön mindenütt Istenünk szabadítását. 
4Ujjongjatok az ÚR előtt az egész földön! Örvendezve vigadjatok, zsoltárt énekeljetek! 
5Énekeljetek az ÚRnak hárfakísérettel, hárfakísérettel zengő éneket! 
6Harsonákkal és kürtzengéssel ujjongjatok a király, az ÚR előtt! 
7Zúgjon a tenger a benne levőkkel, a földkerekség és a rajta lakók! 
8Tapsoljanak a folyamok, a hegyek mind ujjongjanak 
9az ÚR előtt, mert eljön, hogy ítélkezzék a földön. Igazságosan ítéli a világot, pártatlanul a népeket.

Legszebb öröménekeink egyike Istenről, mint a népek szabadítójáról és a tiszta igazság betöltőjéről, aki
... nagy csudákat cselekedett karjának nagy erejével.

Mivelünk az ő üdvösségét kétség nélkül megérteté, 

szent igazságát, kegyességét minden népnek kijelenté. (1. vers)

A régi egyház ennek a zsoltárnak latin kezdő szaváról nevezte el a Húsvét utáni negyedik vasárnapot Contote-vasárnapnak.
Dallama — a 66. zsoltáré — egyike a legismertebb és legkedveltebb zsoltár​dallamainknak, megtanításával tehát nem kell vesződnünk. Mi hát az oka annak, hogy úgyszólván sohasem és a legjobb esetben is csak kevés helyen kerül fel a száma a kirakó táblára? Bizonyára az, hogy sok más kincshez hasonlóan elme​gyünk mellette anélkül, hogy észrevennénk. Az ilyen esetekben sohasem a kincs hamis, hanem az ember felületes; lelki vonatkozásban is elhanyagolja a mélyszántást, nem leli meg a szántóföldben elrejtett kincset (Mát. 13 :44).
Az Istenben való örvendezés számos alkalma között ezt a zsoltárt is különös haszonnal lehet Adventben énekelni.

*

Ezt a zsoltárt az Úr királyságáról szóló zsoltárok között tartjuk számon. Ilyenek: Zsolt 47; 93; 96–99. A zsoltár műfaja himnusz. Az első versszak (1–3. vers) imperativusszal kezdődik. Második félsora már a fő részhez tartozik, amelyet „mert” vezet be. A második versszak (4–9. vers) bővített bevezetéssel kezdődik, amelyben hat imperativus található (4–6. vers). Sőt ezeket még három iussivus toldja meg (7–8. vers). A fő részt itt is „mert” vezeti be, terjedelme csupán egy vers (9. vers). A zsoltár „második” Ézsaiás igehirdetésére épül. Keletkezési kora a babiloni fogság utáni idő.

Az első vers azért szólítja fel új ének éneklésére a gyülekezetet, mert az Úr csodálatos dolgokat vitt véghez. Az Úr „új” cselekedeteihez illik az új ének (Zsolt 96:1; 149:1; Ézs 42:10; Jel 5:9). Nem segített neki senki, csak saját szent jobbja (Ézs 59:16k.; 63:1–6). Az a szabadítás és az az igazság, amelyet a népek szeme láttára jelentett ki az Úr (2. vers; Róm 1:16k.), a babiloni fogság megszüntetése volt. A 3. vers első sorában a LXX-ban benne van a Jákób szó is. Ez szép gondolatpárhuzamot ad: „Megemlékezett az Úr Jákób iránti szeretetéről, és Izráel háza iránti hűségéről”. E mögött is a „második” Ézsaiás igehirdetése áll. Ő harcolt az ellen a tévhit ellen, hogy elfeledkezett népéről az Úr (Ézs 40:27kk.; 49:14kk.). Isten „emlékezése” nem csupán gondolat volt, hanem népét a fogságból kiszabadító történelmi cselekedet is. Látták ezt a népek (Ézs 40:5; 52:10; Lk 1:51; ApCsel 28:28), „a föld összes végei”. E mögött az a nézet áll, hogy a föld közepén („köldökén”, Bír 9:37; Ez 38:12) a választott nép lakik. A többi népek a föld szélén laknak, ahol megszűnik a föld és kezdődik az óceán, sőt közel van a halál hazája (Zsolt 22:28; 42:7k.; 59:14; 61:3; 65:9).

Formája szerint a 4–8. vers himnikus bevezetésnek látszik, melyben a zsoltáríró az egész földet felszólítja az Úr magasztalására. Az 5. versben említett lant 4–12 húros lehetett. A 6. versben említett harsonák ezüstből készültek (Num 10:1–10). A fogság utáni időben a harsonák kiszorították a használatból a versben is említett, kosszarvból készült kürtöket. A „harsonák” szó csak itt fordul elő a Zsoltárok könyvében. A 4. vers eleje és a 6. vers második fele az Úrnak mint Királynak szóló üdvrivalgást parancsolja meg (Num 23:21; Zsolt 47:2; 66:1; 81:2; 95:1k.; 100:1).

A zsoltár legrégebbi része a 7–9a. vers. A „tenger” és a „folyamok” szó egyaránt a földet körülvevő óceánt jelentik. Tombolásuk eredetileg ellenséges természetű volt: a földet támadták, ostromolták hullámaik (Jób 26:12; Zsolt 74:13k.; 77:17; 93:3k.; 104:6–9). Ebben a zsoltárban azonban az ősi ellenség már hódol az Úr előtt: „tombolása” nem egyéb, mint hangos istendicséret.
A teremtett világ istendicséretéről ismételten szól „második” Ézsaiás. A zsoltár 4. verse végén levő három ige Ézs 44:23-ban fordul elő. A három ige közül az első („örülni”) ötször is előfordul (Ézs 44:23; 49:13; 52:9; 54:1; 55:12). Ő beszél a hegyek ujjongásáról (Ézs 44:23; 49:13; 55:12) és tapsolásáról is (Ézs 55:12). Különösen is említésre méltó Ézs 52:7–10.
A zsoltár utolsó verse a himnusz fő része (corpusa). Éspedig eszkhatologikus himnusszal van dolgunk: az Úr jön! Saját népe életében már megmutatta csodálatos szabadítását a népek szeme láttára (1–3. vers). Következik a népek feletti ítélet. A népek eredetileg (az ősi káosz helyére lépő) ellenséges hatalmak voltak (Zsolt 66:7k.; 68:2.31; 96:7kk.; 99:2; 135:10). De az Úr felettük áll, éppen úgy, mint a káosz áradatai felett (Zsolt 93:3k.). Ő az egész föld bírája (Zsolt 82:8; 94:2; 96:13); nem önkényesen bíráskodik, hanem a jogot és igazságot érvényesíti, ezekért harcol (Zsolt 35:1–3; 54:3–7; 74:18–22). Isten jön; országában az egyetemes béke és igazság valósul meg.

99. AZ ÚR ORSZÁGOL

1Uralkodik az ÚR, reszkessenek a népek! A kerúbokon trónol ő, remegjen a föld! 
2Nagy az ÚR a Sionon, magasan fölötte van minden népnek. 
3Magasztalják nagy és félelmes nevét, mert szent ő! 
4Hatalmas király vagy, szereted a jogosságot. Te állapítod meg, mi a helyes, te szolgáltatsz Jákóbnak jogot és igazságot. 
5Magasztaljátok Istenünket, az URat, boruljatok le lába zsámolya előtt, mert szent ő! 
6Mózes és Áron a papokkal együtt, Sámuel és akik nevét segítségül hívták, segítségül hívták az URat, és ő válaszolt nekik. 
7Felhőoszlopból szólt hozzájuk, ők pedig megtartották intelmeit és a nekik adott rendelkezést. 
8URunk, Istenünk, te válaszoltál nekik, megbocsátó Istenük voltál, bár megtoroltad tetteiket. 
9Magasztaljátok Istenünket, az URat, és imádjátok őt szent hegyén, mert szent az ÚR, a mi Istenünk!
A szent és felséges Isten dicséretét mondja el a zsoltár, hivatkozva az Úr kegyel-mes tetteire; Mózessel, Áronnal, Sámuellel, valamint a pusztában vándorolt néppel szemben megmutatott jóvoltára.
Dallamának lejtése sokban emlékeztet a 47. zsoltáréra, csupán a végén tér el attól egy kevéssé. Az utolsó nyomtatott hangjegysor alatt álló két vers​sornál kivált a kettő egybekapcsolódásánál merülhet fel nehézség a kevéssé gyakorlott éneklőknél.

*

Ezt a zsoltárt az Úr királyságáról szóló zsoltárok között tartjuk számon. Ilyenek: Zsolt 47; 93; 96–99. A zsoltár műfaja himnusz. Három versszakból áll. Minden versszak végét refrénszerűen jelzi a kiáltás: „Szent Ő” (3.5. vers), ill. „mert szent az Úr, a mi Istenünk” (9. vers). Ez a híres trishagion liturgikus ismétlése (Ézs 6:3). Feltételezhető, hogy a trishagionnak helye volt a jeruzsálemi templomi istentiszteletben. A zsoltár üdvtörténeti vonatkozású része (6–8. vers) és a benne megszólaló bűnbánat, a közbenjáró imádság és a bűnbocsánat gondolata késői, fogság utáni szereztetési időre mutat, és az ún. deuteronomista történeti mű (babiloni fogság első fele) bizonyságtételére épül. A szöveg jó állapotban maradt ránk.

„Uralkodik az Úr!”. A héber szövegben levő perfectum nem mozzanatosan fordítandó („királlyá lett”, hanem örökérvényű, időtlen értelemben veendő. Bár az Úrnak vannak ellenségei (az 1–2. vers a népeket és a földet említi), harcra nem is kerül sor: a népek reszketnek, a föld meginog (így fordítjuk a LXX segítségével az 1. vers végén levő ismeretlen „nut” = mut igét) a kerúbokon trónoló Úr előtt. A szentek szentjében levő kerúbok szárnyai felett trónol az Úr (1Kir 6:23; Zsolt 80:2). Az Úr trónusáról szól Zsolt 9:5; 47:9; 93:2; 97:2; Ézs 6:1 is. Az Úr mennyei és földi trónusa összetartozik; a jeruzsálemi templom a mennyei templom mintájára készült (Ex 25:9.40; 26:30). Örök és változhatatlan állapotot fejez ki a 2. vers vége is: „magasztos Ő minden nép felett”. Itt néhány kézirat „népek” helyett „isteneket” tartalmaz (ld. Zsolt 95:3; 96:4; 97:9). Az Úr a népek királya (Zsolt 47:9; 96:10.13). A 3. vers nem imperativusszal kezdődik, hanem iussivusszal; ez kívánságot fejez ki („dicsőítsék nevét!”). Az Úr nevének emlegetése deuteronomiumi gondolat. Az Úr „félelmetes” volta tkp. a káosz-harcban diadalmas istenség jelzője.

A 4. vers nem földi királyról beszél, hanem az Úrról, mint királyról: „A király hatalma szereti a jogosságot” (Zsolt 33:5). Parancsolatai tkp. értékes ajándékok, amelyekkel Ő szabadságra vezette népét. Az Úr maga is szereti az igazságot, és azokat is szereti, akik igazságot cselekszenek (Zsolt 11:7; 37:28; 146:8; Ézs 61:8). A választott nép istentiszteletéből jog és igazság árad a világba (Zsolt 37:28; 50:16–21; 82:3; 98:9; 103:6kk.; 146:7; 147:19). Ő „megszilárdította” (teremtéstörténetből vett kifejezés, Zsolt 8:4; 24:2; 119:90) a méltányosságot. Az Úr tehát nem csupán az ellenség legyőzése által mutatja meg hatalmát, hanem a jog és az igazság érvényesítésében is. Az 5. vers imperativusokban szólítja fel a gyülekezetet arra, hogy magasztalja az Urat és boruljon le „lábainak zsámolya” előtt. Az Úr lábainak zsámolya a szövetségláda (1Krón 28:2; Zsolt 132:7). Az Újszövetség szerint a föld Isten lábainak zsámolya (Mt 5:35).

A 6. vers fordításában a „-ban, -ben” prepozíció nem „között”-nek fordítandó („Áron a papjai között”; „Sámuel az Ő nevét segítségül hívók között”), hanem „mint”-nek (ún. b’ essentiae): „Mózes és Áron mint pap”; „Sámuel, mint aki az Ő nevét segítségül hívta” stb. A „kiáltás” az Isten népéért mondott közbenjáró könyörgést jelenti. Mózes az Ex 17:11k.; 32:11–14.30–32; Num 12:13; 14:13–19; 21:7; Zsolt 106:23 szerint imádkozott népéért. Áron Mózessel együtt imádkozott (Num 16:22), és több ízben is végzett engesztelő tevékenységet (Ex 30:10; Num 17:11k.). Sámuel is mondott népéért közbenjáró könyörgést (1Sám 7:6k.; 12:6kk.; Jer 15:1). Igaz, hogy Sámuellel nem beszélt az Úr a felhőoszlopból, mint Mózessel (Ex 33:9k.; Num 12:5; Deut 31:15kk.); legfeljebb a silói templomban szólította meg az éjszaka sötétségében (1Sám 3:3kk.). De mindhármukra vonatkozik az, hogy könyörgéseiket meghallgatta az Úr (6., 8. vers). Az imádság meghallgatása bűnbocsánattal is együtt járt (Ex 32:30–32; Num 12:11kk.; 1Sám 12:19; 1Kir 8:33k..35–39.46–50). Ezt a gondolatot a 76b. és 8b. vers azzal egészíti ki, hogy a bűnbocsátó Isten megkívánja intelmeinek és rendelkezéseinek megtartását; nem hagyja egészen büntetés nélkül a bűnös cselekedetet (Ex 20:5.7; 34:6k.). Ez engedelmességre inti Isten népét: nem szabad a bűnbocsánattal visszaélni. A kegyelem nem teszi könnyelművé a híveket (Róm 6:1k.). Az istentiszteleteken újra meg újra elhangzottak Isten parancsolatai (7b. vers; Deut 31:9–13; Zsolt 15; 24; 50; 81). Csak akkor kedves Istennek az Ő szent hegyén folyó istentisztelet, ha a gyülekezet tagjai a hétköznapok során is az Ő parancsolatai szerint élnek. A zsoltár utolsó verse himnikus imperativusokban szólítja fel a gyülekezetet az Úr magasztalására.

100. E FÖLDÖN TI MINDEN NÉPEK

1Hálaadó zsoltár. Ujjongjatok az ÚR előtt az egész földön! 
2Szolgáljatok az ÚRnak örömmel, vigadozva járuljatok színe elé! 
3Tudjátok meg, hogy az ÚR az Isten! Ő alkotott minket, az övéi vagyunk: az ő népe és legelőjének nyája. 
4Menjetek be kapuin hálaénekkel, udvaraiba dicsérettel! Adjatok hálát neki, áldjátok nevét! 
5Mert jó az ÚR, örökké tart szeretete, és hűsége nemzedékről nemzedékre.
Hálaének és hívogatás a templomba: örvendjünk az Úrnak, mert ő teremtett minket és nem mi magunkat, ő pásztorolja népét, és az ő kegyelme és hűsége mindörökké megmarad. A régi időkben első versét gyakran énekelték fenn​álló ének gyanánt az istentisztelet kezdetén, magát az egész zsoltárt pedig Karácsony napján.
Dallamára még két zsoltár nótajelzése utal. Ezek közül a 142-ikről a maga helyén emlékezünk meg. Az Üröm, nem űz nagyra szívem kezdetű 131. zsoltár tárgya a hívő ember lelki alázatossága. Már csak ezért is nagyon alkalmas lehetne arra, hogy időnként sort kerítsünk rá. Ehhez azonban a dallamát kellene tud​nunk. Ez a dallam egyeseknek talán nem tartozik a legmutatósabbak közé, pedig szépen van formálva, és ami szintén fontos: könnyen meg lehet tanulni. Ahol ismerős, ott szívesen énekli a gyülekezet.

*

Ez a zsoltár imperativusos himnusz. Az írásmagyarázók egy része két rövid himnusznak tartja: 1–3. és 4–5. vers. Mindegyikben van imperativusos bevezetés (felszólítás az Úr magasztalására) és „mert”-tel kezdődő főrész, amely megokolja az istendicséretet. A pontosabb vizsgálat azonban arra a felismerésre vezetett, hogy az első „mert” nem megokolást értelmez, hanem tárgyi mellékmondatot vezet be: „Tudjátok meg, hogy ő az Isten” (3. vers). Ez az ún. „megismerési formula” (Ez 5:13; 17:21.24; 21:10; 22:22; 35:12; 36:36; 37:14). A zsoltárban tehát túlsúlyban vannak a himnikus imperativusok. Ezek formai tekintetben a himnusz bevezetéséhez tartoznak. Fő résznek (corpus) csak az 5. vers tekinthető. Joggal beszélhetünk processziós himnuszról, mely a templomba bevonuló gyülekezet számára készült. Ez a gyülekezet Istent Alkotójaként ünnepli és magasztalja. – A zsoltár késői, fogság utáni.

Az 1b. vers hangos ujjongásra hívja fel az egész országot. Nem „minden országról” vagy az „egész földről” van szó, hanem csak az ígéret földjéről. A választott népnek kell bemutatnia istentiszteletét. Ezt jelenti a „szolgáljátok” ige (Ex 3:12; 2Sám 15:8; Zsolt 102:23; Ézs 19:21). Az ünneplő gyülekezet ujjongó örömmel vonul be a templomba, Isten színe elé (Ex 34:34; Zsolt 95:6; Ézs 1:12). Az istentiszteleten úgy lehet megismerni Istent, mint népének Alkotóját. A himnuszok általában a világ teremtéséért és a választott nép szabadításáért magasztalják az Urat. A 3. vers hátterében mindkét gondolat megtalálható. Isten úgy „alkotta” népét (Zsolt 149:2) hogy kiválasztotta a népek közül (Zsolt 33:12; 65:5; 132:13k.). Ez a nép az Ő „legelőjének népe” (Zsolt 74:1; 79:13; 95:6k.), amelyet már az egyiptomi szabadítás alkalmával is úgy vezetett, mint nyájat a pusztában (Zsolt 78:52; 80:2). Megjegyzendő, hogy a 3. versben helyesebb a qeré szerinti fordítás: „Ő teremtett minket, és az Övéi vagyunk.” A ketib szövege diktálás utáni hiba, és nem illik bele a zsoltár gondolatmenetébe („Ő teremtett minket, nem mi magunk”). A zsoltár itt arról szól, hogy a választott nép a teremtés jogán Isten tulajdona. Ezt a gondolatot legerőteljesebben a Deuteronomium hangsúlyozza (Deut 4:35.39; 32:6.15; vö. Ézs 43:1.21; 44:2). Az Úr Izráel Istene, Izráel pedig Isten népe: ez a szövetségkötés alapgondolata (Ex 6:7; Lev 26:12; Deut 26:17k.; 2Sám 7:24; Jer 7:23; 11:4). Az Úr „alkotta” népét, ami azt jelenti, hogy ezt a népet kiválasztotta és mint a szövetség Ura, a történelem folyamán is hűségesen vezérelte. Ezért jár Neki a hálaadás. A „hálaadás” szó hálaéneket és hálaáldozatot is jelenthet (Zsolt 22:26; 40:7–11; 50:14; 56:13; 69:31; 116:17). Jár Neki a dicséretmondás, amikor a gyülekezet bevonul Isten templomának kapuin a templom udvaraiba (intensiv pluralis, Zsolt 65:5; 84:3.11; de ld. 2Kir 21:5 és 23:12 szövegét: itt két udvarról van szó). Az Úr nevét áldani annyit jelent, mint magát az Urat áldani. Az Úr maga a mennyben lakozik (Deut 26:15), neve azonban a jeruzsálemi templomban (Deut 12:5.11.21; 14:24).

Formai tekintetben ez az egyetlen vers a zsoltár fő része, amely az istendicséretet megokolja. Tartalmi tekintetben azonban már az előző versekben is volt megokolás: Istent azért magasztalja népe, mert ezt a népet Ő választotta, Ő teremtette, és Ő vezérelte mint hűséges pásztor. Az 5. versben levő „megokolás” már a jövőbe is tekint. Isten hűsége örökkévaló, nemzedékről nemzedékre megmarad. A választott nép a jövendőben is ugyanazt a hűséget remélheti az Úrtól, amit a történelem folyamán oly sokszor megtapasztalt (Zsolt 106:1; 118:1–4; 136:1–26; Jer 33:11).

101. MINDENNEK ELŐTTE IRGALMASSÁGRÓL

1Dávid zsoltára. Szeretetedről, törvényedről énekelek, zsoltárt zengek neked, URam! 
2Ügyelni akarok a tökéletes útra. Mikor jössz hozzám? Tökéletes szívvel akarok élni házamon belül. 
3Nem vetem a tekintetemet haszontalan dolgokra. Gyűlölöm a széthúzókat, semmi közöm hozzájuk! 
4A csalárd szív távol áll tőlem, tudni sem akarok a gonoszságról. 
5Aki titkon rágalmazza embertársát, azt elnémítom. A nagyralátót és a kevély szívűt nem tűröm meg. 
6Jól látom a hűségeseket az országban, ők velem maradhatnak. Aki tökéletes úton jár, az szolgálhat engem. 
7Nem maradhat házamban, aki álnokságot művel. Aki hazugságot beszél, nem állhat meg szemem előtt. 
8Reggelenként elnémítok minden bűnös embert az országban. Így irtok ki az ÚR városából minden gonosztevőt.
Ezt a zsoltárt „uralkodó tüköré"-nek is szokták nevezni. Átvitt értelemben a Messiásra, azaz Krisztus királyságára vonatkoztathatjuk. A zsoltár az ural​kodás alapjául az lrgalmásságot, az igazságot, az okosságot és a hűséget jelöli meg, és mindezeket az uralkodó konkrét állásfoglalásainak, egyéni jellemének példáival szemlélteti.
Dallama kedves, egyszerű és könnyen tanulható. Egyik szép, bár szintén kevéssé ismert dicséretünk, Losontzl István Ó Istennek választott kedves népe kezdetű katekizmus! éneke (444. sz.) megy még zsoltárunk nótájára. Ez az ének tartalma szerint a Heidelbergi Káténak a mennyország kulcsairól, vagyis az evan​gélium tiszta hirdetéséről és az egyházi fegyelemről szóló 83—85. kérdéseihez kapcsolódik. Ilyen tárgyak gyakran előfordulhatnak az igehirdetésben, ami jó alkalmat jelenthet a 101. zsoltár szép dallamának felújítására és használatára is.

*

Ezt a zsoltárt az ún. király-zsoltárok között tartjuk számon. Ilyenek: Zsolt 2; 18; 20–21; 45; 72; 89; 110; 132; 144. A zsoltár szövege régi, a királyság korából való. Sőt még régebbi egyiptomi szövegeken alapul, amelyekben a király a trónra lépés alkalmával kihirdeti uralkodásának alaptörvényeit. A zsoltár tehát királyi fogadalomtétel, melyet azonban a későbbi, fogság utáni kor az egyénre vonatkoztatott, és az erény dicséreteként értelmezett (1–2.6b. vers). A zsoltárban más műfajokból származó részek is vannak. Ez is a késői korra mutat. A LXX szerdai éneknek tartja.

A bevezető vers himnikus stílusban magasztalja az Úr hűségét, amelyet Dávid „házának” ígért meg (Zsolt 89:2.50; Ézs 55:3). A „törvény”, amelyről a vers szól, az Úrtól származik. Az Úr az igazság forrása (Zsolt 36:7; 48:11k.; 85:14; 89:14k.). A király az Úrtól kap megbízatást a törvény és igazság érvényesítésére (Zsolt 72:1k.).

A 2. versben a király fogadalmat tesz arra, hogy „okosan”, azaz: kegyesen fog viselkedni. A következő félsor: „Mikor jössz hozzám?” a panaszénekből származik. A bajban levő ember így sürgeti Istent a közbelépésre. Az újabb magyarázók itt szövegjavítást hajtanak végre: „(Csak) hűség jöhet hozzám”. Azonban ezt nem támogatják a bibliai kéziratok. A héber szöveg a király reménységét fejezi ki: nyomorúság idején „eljön majd” hozzá az Úr és megsegíti, jutalmul hűségéért. Hiszen a király „feddhetetlen szívvel” (Gen 20:5k.; 1Kir 9:4) él palotájában. Nem tűri a haszontalan beszédet, nem „tapad hozzá”, nem maradhat meg a közelében olyan ember, aki hazug rágalmakat terjeszt (vö. Ézs 11:3–5).

A ferde jellemű embernek (Deut 32:5; 2Sám 22:27 = Zsolt 18:27; Péld 11:20; 17:20) távoznia kell a király környezetéből. A gonoszt nem „ismeri”, nem vállal vele közösséget (2Kor 5:21). Elhallgattatja azt, aki titkon rágalmazza (hifil participium) embertársát (Lev 19:16; Zsolt 15:3; 24:4). A „nagyralátó”, fennhéjázó (Zsolt 18:27; 131:1; Péld 21:4) és kevély (széles szívű”) embereket a király nem viseli el. Ezt a szót a LXX és a szír fordítás úgy értette, hogy nem eszem vele együtt”. A főemberek ui. a király asztalánál étkeztek (2Sám 9:7; 19:29.34; 2Kir 25:29). A 6. vers szerint a királlyal csak az ország hűségesei” lakozhatnak együtt. Ezek állhatnak a király személyes szolgálatára. Ezekre tekint (Zsolt 33:18; 34:16; Jer 40:4), és megadja a „tökéletes úton járásuk” jutalmát. Csellel, hazugsággal senki sem maradhat meg a királyi palotában.

Nemcsak közvetlen környezetében nem tűri meg a király a bűnösöket, hanem az országban sem. Az ország legtöbb bírája ui. a király, aki reggelenként döntött a bonyolultabb jogi ügyekben (2Sám 15:2–6; Jer 21:12). „Isten városában”, Jeruzsálemben álltak a „bírói székek, Dávid házának székei” (Zsolt 122:5). A király mint az Úr megbízottja cselekszik így; az Úr igazságát érvényesíti (Zsolt 72:1k.).

Az újszövetségi gyülekezet is igyekszik megőrizni belső tisztaságát. Nem vállal közösséget „Béliállal” (Zsolt 101:3; 1Kor 5:9–13; 2Kor 6:15).

102. HALLGASD MEG, URAM, KÉRÉSEM

1A nyomorult imádsága, amikor elcsügged, és kiönti panaszát az ÚR előtt. 
2Hallgasd meg, URam, imádságomat, jusson hozzád kiáltásom! 
3Ne rejtsd el előlem orcádat, ha szorult helyzetben vagyok! Fordítsd felém füledet, ha kiáltok, siess, hallgass meg engem! 
4Mert elmúlnak napjaim, mint a füst, izzanak csontjaim, mint a parázs. 
5Szívem olyan, mint a levágott és elszáradt fű, még az evésről is elfelejtkezem. 
6Hangos jajgatásom közben húsom a csontomra száradt. 
7A pusztai pelikánhoz hasonlítok, olyan vagyok, mint bagoly a romok közt. 
8Álmatlan vagyok és oly magányos, mint madár a háztetőn. 
9Mindennap gyaláznak ellenségeim, csúfolóim átkoznak engem. 
10Hamut eszem kenyér gyanánt, és italomat könnyekkel keverem 
11háborgó haragod miatt, mert fölemeltél, és eldobtál engem. 
12Napjaim olyanok, mint a megnyúlt árnyék, én pedig elszáradok, mint a fű. 
13De te, URam, örökre megmaradsz, nemzedékről nemzedékre emlegetnek. 
14Indulj irgalomra Sion iránt, mert ideje, hogy megkegyelmezz neki, itt van már az ideje! 
15Még a köveiben is gyönyörködnek szolgáid, a porán is szánakoznak. 
16Félik majd, URam, nevedet a népek, és a föld királyai dicsőségedet, 
17amikor felépíti Siont az ÚR, és megjelenik dicsőségesen. 
18Törődik a gyámoltalanok imádságával, nem veti meg imádságukat. 
19Meg kell ezt írni a jövő nemzedéknek, hogy dicsérje az URat az újjáteremtett nép. 
20Mert letekintett az ÚR a szent magasságból, lenézett a mennyből a földre, 
21hogy meghallja a foglyok sóhajtását, és megszabadítsa a halálraítélteket. 
22Hirdessék az ÚR nevét a Sionon, és dicséretét Jeruzsálemben, 
23amikor összegyűlnek a népek és országok, hogy az URat tiszteljék. 
24Erőm megtört az úton, megrövidültek napjaim. 
25De ezt kérem: Istenem, ne vedd el életemet annak delén, te, kinek évei nemzedékről nemzedékre tartanak! 
26Te vetettél hajdan alapot a földnek, az ég a te kezed alkotása. 
27Azok elpusztulnak, de te megmaradsz. Mind megavulnak, mint a ruha, váltod őket, mint az öltözetet. Ők változnak, 
28de te ugyanaz maradsz, éveidnek soha sincs vége. 
29Szolgáid fiai színed előtt lakhatnak, utódaik is megmaradnak.

Az ötödik bűnbánati zsoltár, tartalmát tekintve imádság Sión helyreállításáért, a közösség és az egyéni élet hanyatlásának, elnyomorodásának idején. Az imád​kozó nyomorúságának panaszos részletezését a további versek folyamán Sión és a választott nép megújulásába vetett hit m ég vallása követi. Utolsó verse így végződik:

A néked szolgáló hívek
és minden ő nemzetségek

megállnak és megmaradnak,
és örökké el nem fogynak.
Dallamára énekeskönyvünkben két szép dicséretet lehet énekelni. Ezek közül az óév utolsó napjára való, Le/künk, testünk teremtő/e kezdetű 281. éneket Bátor/ István (1749—1833) írta, aki a maga idejében a gömöri egyházmegyében esperes volt.
A másiknak, az 1921-ben kihagyott és most újból felvett Buzdítsd fel, Uram, telkemet kezdetű 333. sz. nagypénteki dicséretnek Lengye/ József a szer​zője. Szép versszakai közül különösen kiemelkedik az utolsó:
Uram, e szent vért tekintsd meg, lelkem ez által tisztítsd meg; ne legyek én átkozott, ha kezesem áldozott! Én ez oltárt megölelem, ha szorongat a félelem; biztatásomat halálom óráján ebben találom.

*

Ennek a zsoltárnak a felirata jól fejezi ki a zsoltár tartalmát. Valóban a szenvedő ember panaszáról van szó az 1–13.24k. versben. Ez ún. egyéni panaszének a fogság előtti időből. A fogságban és a fogság után az egyéni imádságokat átértelmezték, és a népre vonatkoztatták. Így kerültek a zsoltárba a nemzeti panaszének gondolatai (14–23.26–29. vers), amelyekhez hozzátartozik a gyülekezet élő reménysége is: az örök Isten megkönyörül népén, „megjelenik dicsőségében” (17. vers). Jeruzsálem a népek istentiszteletének a helye lesz. – A zsoltár számos helyen idéz más zsoltárokat: a 3. vers 69:18-at, a 4. vers 22:15k.-t és 37:20-at, a 20. vers 14:2-t és 33:13-at, a 21. vers 79:11-et, a 29. vers pedig 69:38k.-t. Ez is arra mutat, hogy a zsoltár mai formájában késői korból való. – Az egyházi hagyomány ezt a zsoltárt a bűnbánati zsoltárok közt tartja számon. Ilyenek: Zsolt 6; 32; 38; 51; 102; 130; 147.

A panaszének bevezetésében a szenvedő ember abban a hitben mondja el panaszát, hogy az Úr hallja az imádságot (Zsolt 5:2; 17:1; 54:4; 55:2; 94:9). Ha az Úr „elrejtené arcát”, az azt jelentené, hogy nem hallgatta meg a könyörgést (Zsolt 27:9; 69:18; 143:7). Isten szuverén Úr; a kérés teljesítését csak kérni lehet, kikényszeríteni nem. A zsoltáríró ügye sürgős. Azt kéri az Úrtól, hogy siessen az imádság meghallgatásában.

A panaszének fő részét a szokásos „mert” kötőszó vezeti be. A 4–8. versben saját sorsa miatt panaszkodik a zsoltáríró (ún. „én-panasz”). A 4. vers végén „tűzhely” izzásához hasonlítja a csontjaiban levő fájdalmat. Az 5. versben élete mulandóságáról beszél; ezt fejezi ki a levágott (vagy elszáradt) fűről szóló hasonlat (Zsolt 90:5k.; 103:16; 129:6; Ézs 40:6–8). Súlyos betegsége miatt „elfeledkezett az evésről”, nincs étvágya. A 6. vers utolsó szava itt nem testet jelent, hanem bőrt: „Csontom a bőrömhöz tapadt” (ld. még Jób 4:15; Zsolt 119:120). Az elpusztult városok romjai között lakó madarakhoz (fülesbagolyhoz és kuvikhoz) azért hasonlítja magát a zsoltáríró, mert ezeknek a hangja jajgatásra emlékeztet. A 8. versben levő hasonlat (magányos madár a háztetőn) azt fejezi ki, hogy a szenvedő embert elhagyták barátai és ismerősei (Jób 19:13–19; Zsolt 38:12; 41:10).
A 9. versben az ellenség elleni panasz (ún. „te-panasz”) hangzik el. Ellenségei gyalázzák; gúnyolói ellene „esküdtek”. Ez azt jelenti, hogy átokmondásra használják nevét (Ézs 65:15; Jer 29:22; Zak 8:13).
A 10–12. versben található a panasz megokolása. A szenvedés oka nem valamelyik gonosz démon irigysége, hanem az Úr haragja. A 102. zsoltár egyike azoknak a régi (fogság előtti) zsoltároknak, amelyek a szenvedő ember bűnbánatáról tanúskodnak (vö. Zsolt 6:2; 27:9). Az Úr méltó haragja forgószélhez hasonló, amely először felemel, azután ledob (11b. vers; Jób 27:21k.; 30:22; Ézs 64:5). Emiatt a szenvedő ember élete a megnyúlt árnyékhoz hasonlít: közeledik az éjszaka, a halál (Zsolt 109:23; 144:4). A 12. vers végén megismétlődik az 5. versben levő hasonlat: a Nap hevétől elszáradó fű az ember mulandóságára emlékeztet. Ezekben a versekben az „Isten elleni panasz” szólal meg.

A gyenge és halandó emberrel szemben ott áll a hatalmas Isten, Aki örökké ül trónján (Zsolt 9:8; 29:10; 90:2; 93:2), és Akinek „emlékezete” nemzedékről nemzedékre tart. Magában véve ez himnikus gondolat. Mögötte ősi Jeruzsálemi tradíció áll; Jahve itt Él istenségnek, a „teremtmények teremtőjének”, az istenek bölcs és öreg királyának a vonásait vette át. A panaszéneken belül ez a zsoltáríró bizalmát fejezi ki: a hatalmas és örök Isten könyörületében szabad reménykedni!

Ezekben a versekben már nem az egyén panasza, hanem a nép panasza szólal meg. A 14. vers. arra kéri az Urat, hogy „keljen fel”, induljon könyörületre Sion iránt (Ézs 30:18; 49:13; Jer 30:18; 31:20). A vers második felében „ideje könyörülni rajta” kifejezésben rendhagyó qal infinitivusszal van dolgunk. Jeruzsálem romokban van; a nép, melynek tagjai az Úr szolgáinak mondják magukat, Jeruzsálemnek még a köveit is szereti, még a porán is szánakozik (15. vers). A nép reménykedve várja azt az időt, amikor Jeruzsálembe zarándokolnak a népek, „félik az Úr nevét” (Ézs 41:5; 59:19; Mal 1:14). Ez a kifejezés az istentiszteletet fejezi ki (Zsolt 15:4; 22:26; 61:6; 86:11).

A királyok is megismerik az Úr dicsőségét (Ézs 40:5; 52:15; Zsolt 57:6). A 17. vers prófétai perfectumokban szól arról, hogy az Úr felépíti Siont (Zsolt 51:20; 147:2; Mik 7:11), és „megjelenik dicsőségében” (Ézs 40:5; 52:8.10; Ez 43:2–5). Kegyelmesen „fordul” az Úr a „mezítelenek” (tehetetlenek, gyámoltalanok = babiloni foglyok) felé, nem veti meg imádságukat. A 19. vers azt az ókori keleti szokást tükrözi, hogy a papok felírták és a templom archívumában őrizték a hívek panaszénekeit (és hálaénekeit). Adandó alkalommal ezeket fel is használták (Deut 31:19–22; Jób 19:23k.; Zsolt 40:8). A 19. vers Isten újjáteremtő munkájáról szól (vö. Zsolt 51:12; 104:30). Az Úr ui. élő Isten: mindent lát a mennyből, törődik híveivel (Zsolt 10:14; 11:4; 14:2; 33:13k.; 35:22; 94:9; 113:5k.; 138:6). A „magasság” szó a „menny” szóval párhuzamosan áll (Zsolt 148:1). A 21. versben a fogság népe „megkötözöttnek” és „halál fiainak”, kihalásra, pusztulásra ítélt népnek nevezi magát. De ez csak emberek szándéka: az Úr meghallgatja „nyögésüket”! – A 22k. versben megismerjük a babiloni szabadítás igazi célját. Nem csupán országot és szabadságot akar adni népének az Úr, hanem azt akarja, hogy ez a nép Őt dicsőítse, sőt a többi népek és országok is együtt imádják (szolgálják) az Urat (Ézs 2:2–5; 60:3–14; Mik 7:12; Zak 14:16).

A zsoltárnak ez a része a 2–13. vershez, az egyéni panaszénekhez tartozik. A 24. vers fordítása: „Megtörte erőmet (a qere szerint!) az úton, megrövidítette napjaimat”. Itt kimondatlanul is Isten az alany. Folytatódik a 10–12. versben levő motívum, az Isten elleni panasz. Az írásmagyarázók egy része itt passivumot javasol („megtöretett, megrövidíttetett”); azonban nincs szükség változtatásra. Bár a zsoltáríró tudván tudja, hogy Isten bünteti, ő mégis Isten karjaiba veti magát (2Sám 24:14). Azt kéri, hogy az örök Isten ne vegye el életét „annak felén” (Ézs 38:10). A zsoltáríró nem öreg. Magas korban „betelve az élettel” meghalni nem számított büntetésnek (Gen 15:15; 25:8; 35:29; Deut 34:7). A zsoltárok felfogása szerint a halál hazájában már nincs istendicséret (Zsolt 6:6; 88:12k.). A zsoltáríró azért kíván még élni, hogy dicsérhesse az Urat (Zsolt 30:10k.).

Ezeket a verseket a 14–23. versben levő nemzeti panaszének himnikus befejezésének tartjuk (vö. 29. vers). A himnusz a teremtő Istent dicséri, Aki a világóceán mélyén „alapot vetett a földnek”, azt hatalmas oszlopokra helyezte (Zsolt 24:2; 89:12; 104:5). Az ég az Úr „kezeinek munkája” (Zsolt 8:4; 19:2; 33:6; 96:5). Az Újszövetség is idézi és Krisztusra vonatkoztatja a 26–28. verset (Zsid 1:10–12). A világ és benne az ember mulandó, „mint a ruha” (Ézs 34:4; 51:6). Az Úr azonban nem mulandó és változandó: Ő örökre ugyanaz marad (Ézs 41:4; 46:4; 48:12; Jel 1:17; 2:8; 21:6; 22:13). A 29. vers a gyülekezet tagjait az Úr szolgáinak nevezi (Zsolt 69:38k.). Az a reménység fejeződik itt ki, hogy a gyülekezet az újjáépülő Jeruzsálemben lakhat, és az utánuk következő nemzedékek is itt dicsérhetik az Urat (Zsolt 37:29).

*
103. ÁLDJAD LELKEM URADAT, ISTENEDET
1. Áldjad, lelkem, Uradat, Istenedet, Minden énbennem dicsérje szent nevét És az ő mondhatatlan jóvoltát! No, dicsérd, lelkem, és az Urat áldjad, Feledékenységben el ne hallgassad Ő jótéteményinek sok voltát.

2. Adj hálát néki, aki bűneidet Megbocsátja, gyógyítja sérelmidet, Kiment minden nagy bajodból híven, És életedet veszélytől megmenti, A halál veszedelmitől megőrzi: Irgalmával megkoronáz szépen.

3. Aki lelkedet kegyesen táplálja, Ami kell szádnak, bőséggel megadja; Mint a sast, megifjít és megújít. És akik méltatlanságot szenvednek, Tőle kegyesen azok megmentetnek, Hozzájuk nyújtja az ő jókedvit.

4. Mint az atya fiaihoz kegyelmes, Ő is azokhoz igen engedelmes, Kik őt igazán félik, tisztelik, Mert jól tudja, mily gyarló a mi voltunk, És hogy mi oly romlott emberek vagyunk, Mint a por, mely a széltől hintetik.

5. Ember élete a fűhöz hasonló, Felnő és zöldül, de hamar elmúló, Mint a gyenge virág a sík mezőn, Melyet mihelyt megfúval a meleg szél, Elhull és hervad, ékessége elkél, Ember nem tudja, hol volt, hova lőn.

6. De az Úr kegyelme örökké megáll Azokon, kik őt félik igazsággal, És firól fira terjed irgalma Azokon, kik megtartják ő kötésit, Akik gyakran megemlítik törvényit, És azok szerint járnak mindenha.

7. Dicsérjétek őt, minden ő seregi, Kik a mennyekben szolgáltok őnéki És cselekszitek szent akaratját! Áldjátok az Urat, minden állatok, És birodalmát fenn magasztaljátok, Örökké áldjad, lelkem, az Urat!

Marot K., 1496�1544
*
A könyörülő Isten jóságos tetteiről emlékezik meg hálás szívvel Dávidnak ez az úrvacsora utáni hálaadó imádságként is használatos zsoltára. Elmondja, hogy mennyire megmutatkozik Isten kegyelme és nagylelkűsége mind az egyes ember, mind a választott nép életében, holott ő jól tudja, hogy hozzá képest az ember olyan, mint egy porszem, de nem bűneink szerint cselekszik velünk, hanem úgy könyörül rajtunk, mint atya gyermekén. A zsoltárnak ez az istenképe mindenben megegyezik azzal a csodálatos másikkal, melyet a tékozló fiúról mondott példázatban az atya magatartása tükröz. A zsoltárt az Úr nevének himnikus magasztalása fejezi be. Mint hálaadó ének, a 103. zsoltár ó-esztendei vagy újévi éneknek is alkalmas.
Úgy tűnik azonban, hogy ebben a zsoltárban Szenei Molnár Albert szövege költőiség tekintetében nem éri el azt a magával sodró lendületet és belső hőfokot, amely a bibliai próza gondolatritmusában benne lüktet. Talán ez ár egyik oka, hogy a 103. genfi zsoltár nem olyan népszerű, amilyennek tartalmi gazdagsága alapján lennie kellene. Kissé kemény dallama sem felel meg hangulat és melegség tekintetében azoknak a váradalmaknak, amelyeket a legszebb zsoltárdallamaink hiánytalanul ki tudnak elégíteni. Ez természetesen távolról sem azt jelenti, hogy a dallam, mint olyan, magában véve sikerületlen, csupán azt, hogy tárgyilagosan szemlélve, a mi nemzedékünk nem találja meg benne maradéktalanul azt a hangulatot és nem hallja ki belőle azt a tartalmat, amit a zsoltár gondolatai olyan megragadóan fejeznek ki.
Erre a dallamra énekeljük még Losontzi István Áldjad én lelkem felséges Uradat kezdetű 433. sz. katekizmus! énekét. Ez az ének a keresztség sákramentomának és a keresztyéni nevelésnek értelmét magyarázza, ezért a konfirmációi előkészítés során is jó hasznát vehetjük.

*

104. ÁLDJAD LELKEM AZ URAT ÉS TISZTÖLD
1. Áldjad, lelkem, az Urat és tisztöld, Dicsőségével rakva menny és föld. A te felséged, Uram, nagy és erős, A te ékességed nagy szép és fényös. Te öltözeted ékes és tiszta, Szép világosság származik róla. Az egeket szélesen kiterjesztéd, Mint egy kárpitot, úgy felékesítéd.

2. A vizet körüled, mint kamarát, Jól megépítéd, mint szép palotát. A felhőkön úgy jársz, mint egy szekéren, A szelek szárnyukon hordoznak szépen. Angyalidat sebes széllé teszed, Száguldó postáidként kiküldöd; Mennydörgés, tűzláng, villámlás előtted, Mint kész szolgáid, úgy függnek tetőled.

3. A föld fundámentomát megvetéd, Amelyre erősen helyeztetéd, Hogy azon mindenkoron megállana, És helyéből soha ki nem mozdulna. Mely azelőtt a nagy mélységekben Vízzel mint ruhával volt elfödvén; Őrajta a nagy vizek felül folytak, Kik a nagy hegyeken is felülmúltak.

4. De mihelyen te megfeddéd őköt, Megfutamának feddésed előtt; Hogy meghallák mennydörgését te szódnak, A földről sietvén elszaladának. A nagy hegyek fölemelkedének, És a mély völgyek mind kitetszének; Minden megtartja ő tulajdon helyét, Melyet Felséged nékiek engedett.

5. Az Úrnak légyen örök tisztesség, És övé légyen minden dicsőség! Örvend az Úr ő csuda dolgaiban, Gyönyörködik ő minden munkáiban. Tekintésétől a föld megrémül, És az ő haragjától megrendül; Reszketvén a nagy hegyek füstölögnek, Hogyha az Úrtól ők megillettetnek.

6. Dicséretet az Úrnak éneklek, Valamíg én e világon élek; Az Úr Istent én egész életemben Dicsérem és áldom szép éneklésben. De viszontag azt kérem őtőle, Hogy éneklésem jókedvvel vegye, És aztán teljes szívből örvendezek, Szép énekeket mondván szent nevének.
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A teremtő és megtartó Istennek s az ő mindenre kiterjedő gondviselésének dicséretét nyújtja ez a természeti képekben gazdag, harmonikus költői szép​ségekkel teljes zsoltár. Régebben, amikor még egyházunk népének túlnyomó többsége a hagyományos ősi paraszti életformában élt, különösen kedvelt volt a gyülekezetekben. Az évszakok rendjével, az emberi élet ősi ritmusával kapcsolatos versszakai gyakran sorra kerültek. Kivált aratás, cséplés vagy szüret idején, olykor Újév napján is énekelték.
Mikor a 14. vers elején ezt olvassuk: „minden állat, Uram, tereád néz", ne feledkezzünk meg arról, hogy a régi magyar nyelvben az állat szó általában élőlényt, létezőt jelent, így érthetjük meg egy régi konfirmációi káténak a Szentháromság értelmére vonatkozó feleletét: „Isten csupán személyében három, állatjában azonban egyetlen-egy".
Dallama egy középkori latin esti himnusz kezdő részének felhasználásával és továbbfejlesztésével készült; ebben a formában Bourgeoís munkája. Öt kitar​tott hosszú hanggal induló, nagyon szépen szárnyaló és kifejezésteljes dallam. Kár lenne veszni hagyni ott, ahol még énekli a gyülekezet, és nagyon érdemes feleleveníteni ott, ahol már feledésbe merült. Életben tartása azért is kívánatos, mivel erre a dallamra megy nagyon értékes 481. dicséretünk is. Erről a maga sorszáma alatt is megemlékezünk.
105. ADJATOK HÁLÁT AZ ISTENNEK
1. Adjatok hálát az Istennek, Imádkozzatok szent nevének! Hirdessétek dicséretét És minden jótéteményét! Beszéljétek a nép előtt Nagy csudáit, melyeket tött!

2. Néki vígan énekeljetek, Sok csuda dolgát dicsérjétek! Magasztaljátok szent nevét, :/: Kik szívből félitek őtet! Örvendjen azoknak szívek, Kik az Úrról emlékeznek!

3. Keressétek e kegyes Urat És az ő színét és hatalmát! Meggondoljátok dolgait, :/: Ne felejtsétek csudáit! Ítéletit hirdessétek, Melyek ő szájából jöttek!

4. Népét vígsággal ő kihozta, Választott népét vigasztalta. A pogányok tartományát, :/: Ezeknek adta országát, Mit kezükkel munkálkodván, Szerzettek volt ez országban.

5. Ezt nékiek azért mívelte, Hogy gondjuk légyen törvényére, Hogy fogadják meg ő szavát, :/: Megtartsák parancsolatát, És örökké megőrizzék, Melyért dicséret Istennek!
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Istennek az ő szövetséges népével tett csodálatos dolgairól és a bennük foglalt tanulságokról szól ez a hálaadó zsoltár. Középső versei (4—22.) nincsenek benne énekeskönyvünkben. Ennek okáról a 78. zsoltárról mondottak során szóltunk. Istentiszteleteinken leginkább az első három versét szoktuk használni.
Kedvelt dallamának megismételt harmadik és negyedik sorában az utolsó előtti hangot szinte minden gyülekezetben gisz-re magasítva szokták énekelni Sok más zsoltárdallam hasonló helyeivel együtt ez is újabbkor! dallamromlás, aminek kiküszöbölése nagyon kívánatos.
Régente karácsonykor, azonkívül úrvacsoravétel után is szokták énekelni. Használható bármilyen hálaadó istentiszteleti alkalommal, így reformáció emlék​napján, sőt húsvétkor is.
Kedves és tanulságos epizód fűződik a legújabb időkből ehhez a zsoltárunk​hoz. A dolog ott kezdődik, hogy baptista atyánkfiainak 1960-ban kiadásra került új énekeskönyvében, a megújított „Hit Hangjai"-ban huszonkilenc esetben találkozunk genfi zsoltárok dallamaival. Ezek között ott van kissé átdolgozott szöveggel a 105. zsoltár is. Mikor új énekeskönyvük bevezetésének idején a baptista egyházzenei szakemberek sorra felkeresték a gyülekezeteket, az egyik, túlnyomóan református lakosságú nagyközségben különös sikert arattak a len​dületes zsoltárdallamok, köztük éppen a 105. zsoltáré is. A közös éneklés végén a helyi gyülekezet egyik tagja örömének és lelkesedésének ilyenforma szavak​kal adott kifejezést: „különösen hálásak vagyunk ezekért a szép zsoltárokért. Majd megtanítjuk őket így énekelni a református testvéreknek is, mert őket a nagytiszteletű úr úgysem tanítja meg rá." — Ehhez a valóban megtörtént esethez nem szükséges semmi kommentár. Akinek van füle a hallásra, az hallja. Mert ugyan hány gyülekezetünk van, ahol 1949 óta győzelemre jutott az éne​keskönyv hangjegyeit tiszteletben tartó és a bennük foglaltakat kifejező éneklés?
107. DÍCSÉRJÉTEK AZ URAT, MERT NAGY Ő JÓVOLTA
1. Dicsérjétek az Urat, Mert nagy ő jóvolta, És örökké megmarad Az ő nagy irgalma. Akik megváltattak Őáltala kegyesen, Kíntól megtartattak, Őtet dicsérjék híven.

2. Kiket ő támadatról És napenyészetről, Dél felől és északról Bégyűjte sok földről, Kik a szörnyű pusztán Idestova bujdostak, Semmi várost ottan Lakásra nem találtak.

3. Holott nekik nem vala Ételük, italuk, Min lelkük elbágyada, Nagy bú szállott rájuk. Ez ő ínségükben Istenhez kiáltának, Kitől nagy kegyesen Megszabadíttatának.

4. És igaz úton őket Nagy szépen hordozá, Holott lelnének helyet, Városra juttatá. Ezek hát víg szívvel Az Úr Istent dicsérjék, Minden népnek széjjel Nagy csudáit beszéljék.

5. Ezek áldják az Istent, Dicsérjék kegyelmit, Minden nép közt óránként Hirdessék csudáit. Istennek szívükből Áldozzanak hűséggel, Csudatételiről Énekeljenek széjjel.

6. Kegyesen fölemeli Ő a nyomorultat, Cselédit kiterjeszti, Mint a sereg nyájat. A jók, kik ezt látják, Örvendez az ő szívek; De szájukat dugják, Akik gonoszul élnek.
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Hálaadó ünnepi ének: a megváltottak hálaéneke; zarándokoké, akiket Isten részint sivatagi bolyongásaikból, részint fogságból vagy hűtlenségük okozta nyomorúságaikból, vagy pedig tengeri viharokból szabadított ki. Ennek a szaba​dító Istennek tetteiről emlékezik és néki ad hálát a zsoltáríró.
Nagyon szép és kifejező dallamát az utóbbi időben számos gyülekezet meg​tanulta és szívesen énekli. Utolsó verse a dallam derekán végződik, de a fél dallamverset a szöveg második felének eltérő versmértéke következtében nem lehet megismételni.
Leginkább csak az első verse használatos, hol kezdő ének gyanánt, hol úrvacsora után (5. vers is), de más alkalmakkor is, kivált amikor a megváltás az igehirdetés tárgya. Ilyenkor kiváltképpen a refrénszerű „Ezek áldják az Istent" kezdetű versszakait (8., 11., 16.) lehet az előttük vagy utánuk levő versekkel együtt éneklésre kiválasztani.
110. AZ ÚR ISTEN MONDA AZ ÉN URAMNAK
1. Az Úr Isten monda az én Uramnak: Ülj az én hatalmamnak jobbjára, Míg ellenségidet, kik rádtámadnak, Zsámolyul vetem lábadnak alá.

2. Dicsőségére a te szentségednek A nép örvendez győzedelmeden. Oly sok fiaid tenéked születnek, Mint a hajnali harmat a földön.

3. Mert az Úr Isten megesküdt tenéked, Melyet meg nem bán soha örökké, Melkisédeknek rendi szerint (értsed) Te vagy a főpap most és örökké.

4. Az Úr, aki ül a te jobb kezeden, Ha megharagszik egykor valóban, A hatalmas királyokat erősen Hatalmával megrontja legottan.

5. A pogányokon ítéletit tartja, Megtölti a földet holttestekkel, Ellenségidnek fejüket megrontja, Országa kihat e földre széjjel.

6. Az úton iszik a tiszta patakból, Melynek vize foly nagy harsogással, Ennek okáért ő nagy hatalmából Emeli fejét nagy méltósággal.
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Krisztus örökkévaló királysága és papsága a tárgya ennek a legvilágosabban messiási értelmű zsoltárnak. Erre a zsoltárra hivatkozva fejti ki részletesen a Zsidókhoz írt levél írója a Krisztus Melkisédek rendje szerint való (1 Móz. 14:18—20) királyi papságáról szóló tanítást (5. és 7. rész), mely a keresztyén Krisztus-szemlélet egyik sarkalatos tétele. Melkisédek, Salem, azaz a békesség királya nagyobb volt Ábrahámnál; sem elődje, sem utódja nem ismeretes, nem a Lévi nemzetségéből való ároni papság törvénye alatt áll, ezért papsága örökké​való érvényű (Zsolt. 110:4). Mindez együttesen Krisztus mindenek fölé emel​kedő, egyetlen és teljes főpapi áldozatának és örökkévaló főpapi méltóságának kétségtelen előképét nyújtja a 110. zsoltárban.
Éppen ezért különösen sajnálatos, hogy immár több emberöltő óta ez a legközvetlenebb módon Krisztusra mutató zsoltár is teljesen kihullott a magyar református egyház énekléséből. Mi lehet ennek az oka vagy mentsége? Talán az, hogy a zsoltárban mindez az igei tartalom nem közérthető fogalmazásban, hanem balladaszerűen felvillanó költői képek formájában jelenik meg? — Lehet​séges. Ez a zsoltár, akár bibliai, akár rímes énekeskönyvi szövegét tekintve, szinte a legmodernebb lírai költészettel rokon gondolati formákban mondja el a mondanivalóját. Gondolkodni kell az értelmén, mint számos modern költő versein. Azt jelentse-e ez, hogy akik annak idején elhanyagolták a 110. zsoltárt, azok nem akartak vagy nem tudtak az ének mélyebb értelmén gondolkodni? És azt is jelenti, hogy mi, a zsoltár mai elhanyagoló! is hasonló fogyatkozásban leledzünk? — Ezekre a kérdésekre ki-ki magának adja meg a választ. Mi a 110. zsoltárban az emberért ma is és minden időben küzdő Krisztus képét látjuk,, aki az utolsó versszak gyönyörű képe szerint
Az úton iszik a tiszta patakból, melynek vize foly nagy harsogással, ennek okáért ő nagy hatalmából emeli fejét nagy méltósággal.
Ez a jelképes költői Messiás-ábrázolás akaratlanul is a szarvasokká változott fiúkról szóló ősrégi népballadát idézi fel bennünk; azt a történetet, amelyet Bartók Béla foglalt hangkölteménybe Cantata Profana című művében. Az egy​kor elveszített ősi tisztaságba visszatalált ifjak többé ajtón be nem férnek, gúnyában nem járhatnak, csupán csak tiszta forrásból tiszta vizet ihatnak. Ere​dendő bűn, megváltás és Krisztus nevének említése nélkül is egyazon életérzés van a balladában és a zsoltárban: az ember életében, a civilizációban alapvető törés van és ezt a törést így vagy úgy, de mindenképpen helyre kell forrasztani. A mi hitünk szerint ennek a helyreforrasztásnak egyetlen útja és lehetősége Krisztusban, az Atya jobbján ülőben adatott meg az embernek.
A zsoltár dallama igen szépen formált, kifejező, és márcsak a rövidsége folytán is könnyen megtanulható. Versmértéke a 12. zsoltáréval egyforma, de mindegyik dallam olyan szép, hogy vétek volna akármelyiket a másik kedvéért elhanyagolni.
Száz évvel ezelőtt még kedvelt gyülekezeti ének volt, mégpedig nem csak mélyebb teológiai tartalmáért, hanem Karácsony, Húsvét és Áldozócsütörtök napján is énekelték.
112.
BOLDOG AZ EMBER, KI AZ ISTENT
1. Boldog az ember, ki az Istent Féli, tiszteli szíve szerént, És az ő törvényét szereti. Nagy lesz e földön ő nemzete, Öregbül a hívek serege, Mert az Úr megáldja és őrzi.

2. Gazdagsággal őtet meglátja, Mellyel bővölködik ő háza, Áll igazsága mindörökké. A híveknek a sötétségben Támaszt világot a jó Isten, Hogy láttassék rajtuk kegyelme.
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Az istenfélők boldogságáról szóló zsoltárból mindössze két versszakot találunk énekeskönyvünkben. Különös figyelmet érdemel azonban szép és könnyű dal​lama, mely önmagáért is megérdemli, hogy ahol ismeretlen, ott megismerked​jünk vele.
113.
AZ URAT TI, Ő SZOLGÁI
1. Az Urat ti, ő szolgái, Dicsérjétek, mert érdemli, Áldjátok szent nevét mindnyájan! Dicsértessék szent felsége, Most és örökkönörökké Ő szent neve áldassék tisztán.

2. Napkelettől enyészetig Áldassék neve mindvégig, Mert az Úr Isten a mennyekben Regnál minden pogányokon, Nagy dicső hatalma vagyon, Mely felülhat a szép egeken.

3. De ki volna hasonlatos E mi hatalmas Urunkhoz, Kinél felségesb sehol nincsen? Aki a mennyből alánéz Mindenre, ami van és lesz Itt e földön és fenn az égben.

4. A szegényt porból felveszi, És a sárból felemeli, Állapotát felmagasztalván. Felülteti végezetre A nagy fejedelmek közé Az ő népe közt igazában.

5. Az asszony szomorúságát Ő magtalansága miatt Nagy vigasságra megfordítja. Gyermekek anyjává tészi, Szép fiakkal körülvészi, Házát gyümölccsel szaporítja.
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A hatalmas és dicsőséges Isten irgalommal tekint alá a földre, felemeli a szegényt a porból, és gyermekekkel áldja meg a magtalansága miatt szomorkodó asszonyt — mondja a zsoltáríró. Ez az ének a rabbinikus irodalomban olykor „egyiptomi Hallél"-nek nevezett hat zsoltár (113—118) között az első. A szó jelentése: „dicséret", eredetét onnan veszi, hogy ezekben a zsoltárokban, kivált a végükön gyakran ott találjuk a „Hallélujáhu" szót, melynek jelentése: (énekkel) „dicsérjétek az Urat!" Más, hasonló elnevezésű zsoltárcsoportok is vannak, így például az utolsó öt zsoltár. A 113-ikkal kezdődő zsoltárokat a 118-ikig a nagy zsidó ünnepeken, különösen a pászka-ünnep előestéjén szokták énekelni.
Genfi dallama kissé német népdalokra emlékeztet stílusában, megtanulása nem jár semmi nehézséggel.
114. HOGY IZRAEL KIJÖTT EGYIPTOMBÓL
1. Hogy Izráel kijött Egyiptomból, Az idegen népnek országából, Megtére Jákób háza. Júdát Isten magának szentelé, Az Izráelt országul fölvevé, Ő lőn nékie Ura.

2. A tenger ezt látván hátra álla, A Jordán vize visszafordula, Mind hátra sietének. A hegyek szökdöstek, mint a kosok, És a halmok, mint a juhbárányok, Magasan szökdösének.

3. Mi lelt téged, tenger, mit térsz hátra? Mi lelt téged, Jordán, ki űz vissza, Hogy elszaladsz ily igen? Mit szöktetek, hegyek, mint báránykák, És ti halmok, mint a kis juhocskák, Mért szöktök ilyen fennen?

4. Az Úrnak haragos színe előtt, Jákób Istene haragja előtt Mind e föld megrettenjen! Ki a kősziklát tóvízzé teszi, Forrásnak útját kőben repeszti Hatalmas erejében.
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Az Egyiptomból való kivonulásról és a hozzá kapcsolódó csodálatos események​ről szóló zsoltárnak adventi értelmét abban látjuk, hogy benne Isten népének az idegen rabságból való test szerinti szabadulása mint a Krisztusban beteljesült valóságos és teljes megszabadítás előjátéka és ígérete jut kifejezésre. Ilyen értelemben kell szemlélnünk a zsoltár költői képeiből kisugárzó tanítást arról, hogy Isten üdvösségszerző tetteit semmi visszahúzó földi erő nem hiúsíthatja meg, mert az ő akarata üdvösség és szabadság, és ő a kősziklából is élő vizet fakaszt (2 Móz. 17 : 6., Ján. 4:10—11., 7: 38), mint hajdan Mózes keze, most immár Krisztus szava által. Erre mutat a zsoltár vége:

Ki a kősziklát tóvízzé teszi, 

forrásnak útját kőben repeszti 

hatalmas erejében.
Igen szép dallama gyülekezeteink túlnyomó részében teljesen ismeretlen. Hogy is ne volna, hiszen 1921-ben nem találták alkalmasnak arra, hogy benne maradjon az énekeskönyvben, sőt szövege is egyetlen, a 80. zsoltár versmérté​kére átnyírbált jelentéktelen strófácskára zsugorodott össze. Mégis sokan tudjuk, hogy nagy zeneszerzőnk és tanító mesterünk, Kodály Zoltán, aki zsoltárainkat jól ismerte és magasra értékelte, ezt a zsoltárt eredeti dallamával a budapesti Pozsonyi úti református templom orgonaavatásának alkalmából 1951-ben hatal​mas orgonakíséretes énekkari műben dolgozta fel. Kodály ezen kívül még néhány zsoltárunkból készített két, három vagy négy szólamra énekkari műveket (33, 50, 121, 124, 126, 150.). Ezzel is mintegy figyelmeztetett bennünket, hogy legsajátosabb kincseinket az eddiginél jobban becsüljük meg.
Ezeket a műveket, kivált a nehezebbjét, nem minden gyülekezet ének​kara tudja ma még istentiszteleti keretben előadni. De az istentiszteleti keret nálunk nem is művészi produkciókra, kivált nem erőnkön felüli próbálkozá​sokra való. Ellenben minden gyülekezet megtanulhatja szép dallamainkat egy​szerűen, de szépen és életteljesen egy szólamban énekelni. A szép, fegyelme​zett egyszólamú éneklés még művészi szempontból is többet ér, mint az akár​milyen hangszeres kíséretet figyelembe nem vevő, lompos és fegyelmezetlen énekmondás. Mindenképpen kívánatos lenne, ha egyszer — leginkább Advent​ben — megtanulná a gyülekezet a 114. zsoltárt lelkesen, életes tempóban éne​kelni. Mindehhez hozzátehetjük, hogy ezt a zsoltárt Karácsonykor is énekel​hetjük, mert az igazi és teljes szabadítás Krisztus születésével érkezett el.

115.
NEM NEKÜNK, URAM, NEM NEKÜNK ENGEDD
1. Nem nekünk, Uram, nem nekünk engedd, Hanem adj nevednek dicsőséget A te nagy hűségedért! Mit csúfolnának a pogány népek, Mondván: hol vagyon az ő Istenek, Ki megmentené őket?

2. De Istenünk ő nagy erejével, Amit csak akar, mindent megmível Mind mennyen és e földön. De sok bálványuk a pogányoknak Aranyból, ezüstből csináltattak Embereknek kezében.

3. De te, Izráel, Istenben bízzál, És az Úr Istenhez ragaszkodjál: Ő paizsod tenéked! Áronnak háza, Istenben bízzál, A nagy Úr Istenhez ragaszkodjál: Ő megsegíthet téged!

4. Istenfélők, bízzatok Istenben, Higgyetek az ő segedelmében, Bízzatok e paizsba�! Megemlít az Úr, mert szeret minket, És Izráelhez nyújtja kegyelmét, Áron házát megáldja.

5. Ő megáldja a kicsinyt, a nagyot, Kik őtet félik, mint ő Urokot, És kik szolgálják őtet. Az Úr titeket bőven megáldjon, Sok áldásival megszaporítson, És minden nemzedéket!

6. Megáld a nagy Úr Isten titeket, Ki teremté a mennyet és földet Minden szép ékességgel. Ő magának az eget megtartja, Földet az emberfiaknak adja, Hogy azt meglakják széjjel.

Marot K., 1496�1544
*
Egyedül Istené a dicsőség — ebben a rövid mondatban foglalhatjuk össze ennek a zsoltárnak a tartalmát. Ez a néhány szó az idők folyamán sok keresztyén szá​mára jelmondattá lett, amint arról a 25. zsoltárnál is megemlékeztünk. A zsol​tár második fele buzdítás Isten népéhez, hogy bízza rá magát az Úrra, mert ő megáldja mindazokat, akik őt félik és őt szolgálják.
Elgondolkoztató, hogy mi lehet az oka annak, hogy egyházunkban ez a zsoltár is régóta használaton kívül került, holott éppen Kálvin János teológiai gondolkodásának egyik alapvető tétele jut benne kifejezésre.
Pedig dallama könnyű és szép. Megtanulása öröm, gyakori éneklése pedig nyereség lenne bármelyik gyülekezetben, ahol ismeretlen.
116.
SZERETEM ÉS ÁLDOM AZ ÚR ISTENT
1. Szeretem és áldom az Úr Istent, Mert meghallgatá az én beszédemet, Könyörgésemre hajtá kegyes fülét, Me-lyért imádom őtet naponként.

2. Midőn a halál körülvőn engem És csaknem szörnyű kötelibe ejte, A pokol kínja engemet rettente, Nagy volt bánatom és nagy sérelmem:

3. Segítségül hívám az Úr nevét: Lelkemet tartsd meg! � ottan megsegíte; Az Úr igaz, hív, és nagy ő jó kedve, Ő megőrzi az együgyűeket.

4. Nagy nyavalyámban mikor én valék, Ottan megmenté nyomorult életem. Légy csendességben te azért, én lelkem, Látván kegyelmét szent felségének!

5. Te megmentél a haláltól engem, Szemem sírástól, lábamat eséstül; Az élők földén járok szünetlenül A te színed előtt, én Istenem.

6. Hittem Istenben, mikor így szólék, Én szegény lelkem vala nagy ínségben, És ezt mondám én csüggedezésemben, Hogy hazugok már minden emberek.

7. Mit adjak az Úrnak jótettiért? A hálaadó pohárt én felveszem, És az Úr jótéteményét hirdetem, Szent nevét áldom segítségiért.

8. Fogadásom az egész nép előtt Hálaadással megadom nékie. A híveknek halála, minden higgye, Drágalátos az Úr szeme előtt.

9. Imádlak téged, Idvezítőmet, Ki engem választál szegény szolgádnak; Nékem, szolgáló leányod fiának, Föloldozád minden kötelimet.

10. Áldozom néked hálaadással, Nevedet minden nép előtt hirdetem, És fogadásom, mit előtted tettem, Megállom minden előtt vígsággal.

Béza T., 1519�1605
*
Hálaadás halálból való szabadulásért és fogadástétel. Tartalmánál fogva tehát az általános alkalmakon túl mind egészében, mind egyes verseiben különösen megfelel mint húsvéti, úrvacsoráért hálát adó, valamint a keresztyéni szeretet szolgálatairól mint hálaáldozatról megemlékező ének.
Ennek a zsoltárnak bibliai harmadik verséből keletkezett a katolikus egy​ház latin temetési szertartásából ismert C/rcumdederunt me kezdetű ének. Amint arról a 10. zsoltárnál is megemlékeztünk, a Vulgatának nevezett régi latin biblia​fordítás zsoltárbeosztása ezt az éneket ketté osztotta. Énekeskönyvünk szerint ez azt jelentené, hogy a másik zsoltár a hatodik (bibliai 10-ik) verssel kezdődnék: Hittem Istenben, mikor így szólék ... Mint Kocsi Csergő Bálint elbeszéléséből tudjuk, a magyar gályarabok szabadulásuk napján, 1676. február 11-én egyebek között ezt a zsoltárt is énekelték.
Éneklése — a 74. zsoltár nótájára — ma is meglehetősen gyakori, kivált egyes vidékeken. Kívánatos volna, ha gyülekezeteink növekvő mértékben élné​nek vele.
117. AZ URAT MINDEN NEMZETEK
Felhívás Isten dicséretére

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Az Urat minden nemzetek, Dicsérjétek minden népek, Mert nagy az ő kegyessége, Mit rajtunk megerősíte, És igazsága mindenha Áll és marad. Alleluja.

Béza T., 1519�1605
*
Ezt a mindössze egy versszakos zsoltárt régen karácsonyi vagy általában ünnepi kezdő éneknek is szokták énekelni. Erre ma is kiválóan alkalmas. Mindössze annyi kell hozzá, hogy a gyülekezet tudja a dallamát énekelni.
Erre a dallamra van szabva a 127. zsoltár is, amely arról szól, hogy Isten segítsége nélkül minden emberi fáradozás hiábavaló. Emberé a munka, Istené az áldás, és az ő áldásai között is legnagyobb az Isten kedve szerint felnevelkedő gyermek: az Úrnak öröksége és az anyaság gyümölcse. Olyanok az „ékesen nevelkedő" gyermekek,

mint nyilak a jó kézívben, 

az erős vitéz kezében.

Kálvin János nyilván ebből a zsoltárból merítette azt a hasonlatát, amellyef arra jérte a gyülekezeteket, küldjenek vesszőket a genfi iskolába, hogy ott nyilakat faraghassanak belőlük. A 127. zsoltárnak szép, eredeti dallammal ellá​tott magyar változata is van: megtalálható énekeskönyvünkben a 236. szám alatt
118. ADJATOK HÁLÁKAT AZ ÚRNAK
Isten népének öröméneke (Templomszenteléskor)

Bourgeois L., Strasbourg, 1545

1. Adjatok hálákat az Úrnak, Mert nagy az ő kegyessége, És nagy volta szent irgalmának Megmarad most és örökre! Izráel, bátorsággal mondjad, Hogy megáll kegyelmessége; Irgalmas voltáról azt valljad, Hogy megmarad mindörökre!

2. Az Úrhoz én nagy ínségemben Könyörögvén felkiálték, És meghallgata kérésemben, Tőle segedelmet nyerék. Az Úr Isten vagyon énvélem, És tőlem másuvá nem tér, Hát kitől kelljen nékem félnem, Mit árthat nékem az ember?

3. Az Úr énnékem erősségem, És én őróla éneklek; Csak ő énnékem segedelmem, És én őbenne reménylek. A hívek vígan énekelnek Az ő hajlékukban széjjel, Mert jobb keze az Úr Istennek Nagy erős dolgokat mível.

4. Az Úr megbüntete engemet, És igen megostoroza, De nem akará elvesztemet, És a halálnak nem ada. Nyissátok meg azért kapuit Az igazság templomának, Hogy bemenvén, nagy dicsőségit Dicsérhessem e nagy Úrnak.

5. E kő, amit a házépítők Ítéltek megvetendőnek, Az épületbe helyezteték, Lőn feje a szegeletnek. Ez pedig az Úr Istentől lett, Aki ezt ígyen rendelte, E dolognak szemeink előtt Csudálatos hossza-vége.

6. Áldott, aki az Úr nevében Eljöve nagy dicsőséggel! Áldunk, dicsérünk egyetemben Az Úrnak háza népével! Adjatok hálát e nagy Úrnak, Mert nagy az ő kegyessége, És nagy volta szent irgalmának Megmarad most és örökre!

Marot K., 1496�1544
*
Marot-nak ez a zsoltára azzal a dallammal, amelyik énekeskönyvünkben a 66. zsoltár fölött áll, először 1545-ben Strasbourgban jelent meg. A dallam tehát eredetileg a 118. zsoltárhoz készült.
Eredete szerint a 118. héber zsoltár a zsidó nép Egyiptomból való meg​szabadulására emlékező templomi hálaének. Mint ilyen, záró darabja az úgyneve​zett „egyiptomi" Haliéi-zsoltároknak (113—118), melyeket a szabadulás ünne​pének előestéjén, a pászka-bárány vacsoráján családi körben is el szoktak éne​kelni. Jézus ismerte és énekelte a zsoltárokat, megtartotta a hagyományos szoká​sokat, és az úrvacsora szereztetésének alkalmává emelt pászka-vacsora végez​tével is, amint meg van írva (Mát. 26:30), tanítványaival dicséretet — azaz haliéi-zsoltárokat, köztük valószínűen a 118-adikat is — énekelve ment az Olaj​fák hegyére.
Tartalmi tekintetben is számos krisztusi személyes vonatkozással szolgál ez a zsoltár. Nem véletlen, hogy eleink Adventtől Pünkösdig minden üdvtörté​neti ünnepnapra találtak benne alkalmas verseket, azonkívül pedig mégtemplom-szentelési énekül is használták. Ez utóbbi alkalomra a zsoltár bibliai 19. és 20. verséből nyerték az indíttatást. Hogy csak a legfontosabb helyeket említsük, Jézus virágvasárnapi bevonulásának történetében a sokaság üdvözlő kiáltásai (Mát. 21 :9., 15., Ján. 12:13.) is zsoltárunk 26. bibliai versét idézik, de még fontosabb, hogy Jézusnak a gonosz szőlőmunkásokról mondott példázatában (Mát. 21 :42., Márk 12:10., Luk. 20:17), Péternek a jeruzsálemi főpapok és vének előtt elhangzott bizonyságtételében (Csel. 4:11), végül ugyancsak Péter első levele 2. részének 4., 6. és 7. versében is a 118. zsoltár bibliai 22—23. (az énekeskönyvben 11-ik) versének idézetei világítják meg Krisztus megváltói művének: kereszthalálának és feltámadásának, megaláztatásának és fel magasz​taltatásának (Fii. 2 : 8—11) teljes értelmét:
E kő, amit a házépítők

 ítéltek megvetendőnek, 

az épületbe helyeztetek, 

lön feje a szegeletnek. 

Ez pedig az Úr Istentől lett, 

aki ezt ígyen rendelte, 

e dolognak szemeink előtt 

csudálatos hossza-vége.

Kár, hogy egy ennyire gazdag tartalmú, azonkívül jól ismert dallamra énekelhető zsoltárt csak azért nem énekelnek a legtöbb gyülekezetben, mert figyelmen kívül marad és senki sem vesz magának annyi fáradságot, hogy megismerkedjék vele és felfedezze benne a Krisztus személyére és áldozatára mutató különös mondanivalókat. Olyan mulasztás ez, amely mindenképpen és késedelem nélkül helyreigazítást követel.
119. AZ OLY EMBEREK NYILVÁN BOLDOGOK
Az Úr Igéjének és törvényének dicsősége

Aranyábécének is szokták nevezni, mivel héber versei a bibliában nyolcanként � itt négyenként � egyforma betűvel kezdődnek ábécérendben

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Az oly emberek nyilván boldogok, Kik igazsággal járnak életökben, Isten törvényére vagyon gondjok, És aszerint élnek minden időben, Szent bizonyságit akik megőrzik, És az Istent szívök szerint keresik.

2. Boldogok azok is, mondom nyilván, Akik hamisságot nem cselekesznek, De mindenkor az Úr útaiban Járnak és szent ártatlanságban élnek. Meghagytad, hogy a te parancsodat, Jól megőrizzük minden mondásodat.

3. Vajha én oly boldoggá lehetnék, Hogy járhatnék a te szent útaidban És engedhetnék szent törvényednek! Ha parancsodat nézhetném valóban, És azt szívemben bizonnyal hinném, Hogy soha semmi szégyenbe nem esném!

4. Hálát adok néked teljes szívből, Hogy megtanítasz te ítéletidre, Melyek tiszták minden hiba nélkül! Megtartom és gondom lesz törvényidre, De kérlek téged, ó, én Istenem, Hogy soha örökké ne hagyj el engem!

Boldog az ifjú, ki az Urat féli

5. Beszéld meg, mit tégyenek az ifjak, Hogy élhessenek ők feddhetetlenül? Szent Igéd szerint útjukat szabják. Én téged kerestelek szüntelenül; Kérlek, Úr Isten, teljes szívemből: Eltévelyednem ne hagyj törvényedtől.

6. A te igédet rejtem szívemben, Hogy semmi bűnnel ne bántsalak téged, De megmaradjak te ösvényedben, Minden dolgomban megtartom törvényed. Ó, áldott Isten, taníts engemet, Hogy igazán értsem rendelésedet!

7. Ítéletedet én ajakimmal, És a te szádnak ő kegyes beszédét Előszámlálom hálaadással, Szent kötéseddel biztatom szívemet; Bizonyságidon örvendez lelkem, Mik gazdagságnál kedvesebbek nékem.

8. Szüntelen nékem gyönyörűségem Vagyon csak a te parancsolatidban, Te útaidat gyakran említem, Hogy el ne essem valaha azokban. Szent igazságodban minden kedvem, És te ösvényed én el nem tévesztem.

Csak Isten törvényére tekintek

9. Cselekedd ezt szolgáddal kegyesen, Hogy én élhessek tovább e világban És szent igédet megtartsam híven! Én szemeimet nyisd meg világosan, Hogy a te törvényed megtekintsem És annak csudáit eszembe végyem!

10. Míglen én e földön járok-kelek, Ne rejtsd el tőlem parancsolatidat, Kívánság miatt mert elepedek, Igen óhajtom szent igazságodat! Ítéletedhez az én szívemben Nagy kívánságom volt minden időben.

11. A kevélyeket, Uram, megrontod, Átkozottak és büntetésre méltók, Akik megvetik parancsolatod. Forduljon el rólam ő gyalázatjok, Kik csak azért gyalázzák szolgádat, Hogy megőrzöm a te bizonyságidat.

12. A fejedelmek énreám törnek, Ha összegyűlnek, de a te hű szolgád Szentségét nézi ítéletednek, Amely szívemnek igaz örömet ád. Bizonyságid nékem vigasságim És minden dolgomban tanácsadóim.

Drága orvosság az Úrnak beszéde

13. De lám, a porban hever életem, Mintha vitetném majd a koporsóba; Szent igéd szerint élessz meg engem! Midőn útaimat előszámlálva Felkiálték, te legott feleltél; Rendelésidre taníts meg jókedvvel.

14. Add értenem parancsolatidat, Hogy elmélkedjem a te csudáidrul! És elmémben foglalom azokat, Szívem keserűség miatt kibuzdul! Ígéreted szerint segíts engem, Hogy tőled ismét megerősíttessem!

15. A hamis útról, Uram, téríts el, Törvényeidnek vezérelj útára, Min ember járhat szép csendességgel! Juttass kegyesen szent igazságodra! Ítéletedet én elválasztom, És igazságod szemem előtt tartom.

16. Bizonyságidra hajtom szívemet, És életemet a szerint rendelem. Szégyenvallástól ments meg engemet! Mivel most kitárod bennem én szívem, Parancsolatidra lesz nagy gondom, És víg örömmel azokat megfutom.

Életnek ösvényén vezet a Úr

17. Én Istenem, taníts útaidra, Hogy szent törvényedre gondot viseljek, És azokat megtartsam mindenha! Adj értelmet, Uram, igazgass, kérlek, Hogy törvényedet őrizzem híven, És mindenkor megtartsam én szívemben.

18. Vezess, hogy benned leljem örömöm, Mutasd meg parancsolatid ösvényét, Mert azokban igen gyönyörködöm! Te rendelésedre hajtsad szívemet! Szent bizonyságid végyem eszembe, És ne hagyj esnem telhetetlenségbe!

19. Fordítsad el az én szemeimet, Hiábavalókat hogy ne nézzenek; A te utadban éltess engemet! Szolgáddal láttasd szent ígéretednek Bétöltését, aki téged tisztel És mindenkor fél alázatos szívvel.

20. Végy el rólam minden gyalázatot, Melytől én igen félek és rettegek! Ítéleteid jók, és azokat Én megtanulni igen örvendezek. Gyönyörködik törvényedben szívem, És igazságban éltess, Uram, engem!

Foglaljam szívembe az Úr törvényét

21. Forduljon hozzám, Uram, kegyelmed, És segedelmed adjad, hogy láthassam! Ígéretedből vélem ezt tegyed, Hogy szájukat azoknak bedughassam, Akik engemet gyaláznak szörnyen, Mert bízom a te szent ígéretedben!

22. Szent igaz igéd ne vedd el tőlem, Hogy az mindenkor legyen az én számban! A te beszéded én reménységem, Te törvényedet szívemben foglalván. És azt megtartom én minden módon, A szerint élvén most és mindenkoron.

23. Szüntelen járok én nagy örömmel, Mert parancsolataidat követem; Szívem mindenkor azokra szemlél. A királyok előtt bízvást beszélem A te bizonyságidat, melyektől Meg nem rettenek, nem félek szégyentől.

24. Gyönyörködöm a te törvényedben, Szent parancsolataidat szeretem Mindenek felett egész éltemben. Én kezeimet készen felemelem A te kedves parancsolatidra, És én azokról beszélek mindenha.

Gondolkodjunk Isten dolgairól

25. Gondold meg azt és jusson eszedbe, Amit szolgádnak egyszer megígértél, Jó reménységet adván szívembe! Minden ínségben vagyok bátor szívvel, Mert szent beszéded bizony engemet Megújít és megtartja életemet.

26. A kevély népek csúfolnak engem És nevetnek, de nem gondolok vélek, Hogy törvényedet azért megvetném, De a te ítéletidre tekintek, Melyeknek örök voltát jól tudom, És magamat azokkal vigasztalom.

27. És miként az istentelen népek, Kik elszakadtak a te törvényedtől, Gondolatimnak nagy bút szereznek: Emlékezésem a te szerzésedről Ének volt nékem nagy örömömben, Bujdosásimnak minden ő helyökben.

28. Sem éjjel, sem nappal meg nem szűnöm A te nevedről gyakran emlékezni; Szent parancsolatidat keresem, Főképpen erre szoktam vágyakozni. Minden előtt magamban elszántam, Hogy a te törvényedet én megtartsam.

Hiszek Isten ígéreteiben

29. Hiszem, te vagy az én örökségem, Teljes erőmmel azért azon lészek, Hogy a te igédet megőrizzem. A te színed előtt szívből könyörgök: Kegyelmezz meg, Úr Isten, énnekem, Mert ígéreted megvigasztal engem!

30. Jól meggondolom az én utamat, Hogy a jó útról el ne tévelyedjem; Arra vezérlem minden gondomat, Bizonyságidra lábamat térítem. Igen sietek, nem kések semmit, Hogy megtarthassam szent parancsolatid.

31. Megfosztottak az istentelenek, Elpusztítának, de mindazonáltal Törvényid tőlem nem felejtetnek. Még éjfélkor fölkelek vigassággal És tégedet dicsérlek és áldlak Ítéletiért szent igazságodnak.

32. Az oly népekhez adom magamat, Kik téged félnek és tereád néznek És megtartják parancsolatidat. Bőségével te kegyelmességednek Teljes e világ, azért, én Uram, Szent törvényedre tőled taníttassam!

Isten igéjére építek

33. Íme, szegény szolgáddal sok jót től, Szent ígéreted szerint megsegítél, Min most is örvendek tiszta szívből. Taníts és áldj engem jó értelemmel! Engedd meg nékem ismeretedet, Mert igaznak ismerem törvényedet.

34. Minekelőtte megbüntettetném, Az igaz utat elvétettem vala, Most életem igédhez rendelem, Szorgalmatossággal tekintek arra. Uram, jókedvű vagy és irgalmas, Azért szerzésedre engemet oktass.

35. A kevélyek rólam hamisságot Költnek, de én a te szent törvényedet, Megőrizem parancsolatidat. Kövér ő szívük és megkeményedett, Én pedig a te szent törvényedben Gyönyörködöm mind egész életemben.

36. Jómra lett nékem, hogy megalázál, Hogy megtanuljam a te törvényedet, Min igyekezem nagy óhajtással. Aranyt, ezüstöt és egyéb effélét, Mit az emberek nagyrabecsülnek, Törvényedhez képest tartok semminek.

Könyörgés megtérésért

37. Kezeiddel formáltál engemet, Taníts meg azért parancsolatidra, Hogy törvényidnek tudjam értelmét. És ezen indulnak nagy vigasságra Az istenfélők, látván e dolgot, Hogy igédbe vetem bizodalmamat.

38. Igaz vagy, Uram, ítéletidben, Tudom, hogy senkit nem büntetsz méltatlan, Engem is méltán büntetsz ekképpen. Kérlek, cselekedjed ezt irgalmadban, Hogy én megvigasztaltassam megint Szolgádnak mondott ígéreted szerint!

39. Nagy irgalmadat mutasd meg nekem, Hogy éljek, mert csak a te törvényedbe� Vagyon minden én gyönyörűségem. A kevélyek essenek szégyenségbe, Kik engem hamis okkal terhelnek, De én a te törvényedről beszélek.

40. Térjenek hozzám mostan mindenek, Kik téged félnek, törvényed tisztelik És a te bizonyságidnak hisznek! Tiszta én szívem, el sem tévelyedik, De megtartja a parancsolatot, Hogy ne valljak szégyent, se gyalázatot.

Lelki vigasztalásért való könyörgés

41. Lelkem elfogy nagy kívánságában, Midőn várom a te segedelmedet; Bízván igédnek fogadásában. Ugyan elfárasztom az én szememet Nagy várakozás miatt, így szólva: Mikor vigasztalsz meg engem valóba�?

42. Noha én csaknem hasonló vagyok Füstön elaszott, megszáradt tömlőhöz, Szerzésidre mégis gondot tartok. Míglen kell várnom, mikor látsz ügyemhöz? Míg halasztod el ítéletedet, Ha bünteted meg ellenségeimet?

43. A kevélyek, kik szent törvényedet Megvetik, titkon nekem vermet ásnak, De ha tekintjük szent szerzésidet, Parancsolatid mind jók és igazak. Nagy méltatlanul kergetnek engem, Tarts meg azért és légy én segedelmem!

44. Csaknem elvesztének ők engemet, És majd ugyan eltörlének e földről, Mégsem hagyom el szent törvényedet, Tartsd meg éltemet kegyelmességedből, Hogy megtartsam Felséged kötésit, És megőrizzem minden bizonyságit.

Megáll az Istennek igéje

45. Mindörökké, Uram, a te igéd Megáll és megtart a magas mennyekben, Azonképpen isteni hűséged Megmarad örökre minden időben, Mint az álló föld, mit te fundáltál, Mely ő helyében mindenkoron megáll.

46. Mind ma és mindörökké megállnak, Amiket te rend szerint teremtettél, És teneked mindenek szolgálnak. Hogyha magamat a te törvényeddel Nem vigasztaltam volna, már régen Elvesztem volna én nagy ínségemben.

47. Nem felejtem el szent törvényedet, És gondot tartok parancsolatidra, Mert te azokban éltetsz engemet. Tekints, Uram, kegyelmesen szolgádra! Légy segítségem, mert tied vagyok, És törvényidnek őrzésire vágyok.

48. Istentelenek énreám titkon Leselkednek és törnek életemre. Én elmélkedem bizonyságidon, És minden dolgot ha megnézek végre, Látom, hogy mindenek elmúlandók, De a te törvényid megmaradandók.

Nincs Istenen kívül bölcsesség

49. Nagy szerelmem vagyon törvényedhez, Melyről naponként örömest beszélek, Mert ez nékem víg örömöt szerez; Te parancsolatid bölcsebbé tésznek Engemet minden ellenségimnél, Mert soha tőlem ők nem távoznak el.

50. Tudósabb vagyok tanítóimnál, Akiket már nagy bölcseknek tart minden, Mert bizonyságod elmémben megáll. Még a véneknél is bölcsebb vagyok én, Mert te törvényed szem előtt tartom, És elmémet attól el nem fordítom.

51. Minden hamis utat elkerülök, Lábam ne járjon a gonosz ösvényen; Igéd megtartásának örülök, Ítéletidet tekintem szüntelen. Azoktól soha el nem távozom, Kik által én tetőled taníttatom.

52. A te beszéded ékes és drága, Még a méznél is édesebb én számban, Kimondhatatlan gyönyörű volta. Igédben van bölcsességem fundálván; Bölcsességemet abban keresem, A hamisságnak ösvényét gyűlölöm.

Óránként fáklyám az Ige

53. Óránként fáklyám nékem szent igéd, Mely világot tart nékem útaimban, Hogy egyenesen járjam ösvényed, Amelyen én járhatok bátorságban. Megesküszöm és néked megállom, Hogy igazságodnak jussát megtartom.

54. Felette igen megnyomorodtam, Enyhíts meg és végy fel engem ismétlen, Amint nekem megígérted, Uram! Az áldozat, mit szájam neked tészen, Kérlek, hogy légyen kedves tenálad, Ítéletedet én tudtomra adjad!

55. Oly nagy veszélyben forog életem, Hogy tenyeremben hordozom lelkemet, Szent törvényedet mégsem felejtem. A hitlenek, kik gyalázzák nevedet, Tőrt vetnek nékem mindenütt széjjel, Szent szerzésidtől mégsem távozom el.

56. Bizonyságidat örökül bírom, És azokat tartom drága kincsemnek, Azokban lesz minden vigasságom! Szívemet hajtom a te törvényednek Megtartására minden időben, És azokat megőrzöm mindvégiglen.

Ösztönösen gyűlölöm a gonoszt

57. Ösztönösen gyűlölöm azokat, Akik mindenkor kétfelé gondolnak, De szeretem én a te utadat, És csak tégedet tartlak oltalmamnak. Ígéretedben van reménységem, A te szent igéd paizsom énnékem.

58. Gonosztevők, menjetek el tőlem, Mert én azt mind meg akarom tartani, Amit az Isten parancsol nekem! Igéd szerint siess engem táplálni, Hogy élhessek, légy velem, Úr Isten, Ne szégyenüljek meg reménységemben!

59. Légy gyámolom, adj jó békességet, Úgy lészen kedves énnékem törvényed, Abban keresem én örömömet! Az olyakat te mind a földhöz vered, Kik elhajolnak igazságodtul És járnak minden dolgukban álnokul.

60. Gonoszakat te elvetsz a földről, Mint a salakot vagy ércnek szemétjét. Szent bizonyságid szeretem szívből! Félelmében szívem előtted reszket! Testem elepedt nagy rettegésbe�, A te kemény ítéletedre nézve.

Pörpatvarnál jobb az Úr törvénye

61. Pörpatvar nincsen nékem kedvemre, És igazságát megadom mindennek; Ne adj azért azoknak kezekre, Akik engemet szüntelen kergetnek! Szolgádat minden jóra vezéreld, És a kevélyek ellen védelmezzed!

62. Az én szemeim elfogyatkoztak, Úgy nézik, várják te segedelmedet, óhajtják igazságát szavadnak, Ne késsél, Uram, segíts meg engemet! Szegény szolgáddal tégy kegyelmesen, Taníts igédre, oktass törvényedben!

63. Szolgád vagyok, adj értelmet nekem, Hogy érthessem a te bizonyságidat, És jó értelmében gyönyörködjem! Ideje, Uram, hogy láttasd dolgodat, Mert helye nincs már az igazságnak, A te törvényid mind eltiportatnak.

64. Azért a te szent tanításidat Tiszta aranynál is inkább szeretem, Mindennél feljebb tartom azokat, Életemet én a szerint rendelem, Mert igaznak tartom mindenképpen, A hamis ösvényt gyűlölöm erősen.

Rakva csudákkal az Isten igazsága

65. Rakvák bizonyságid nagy csudákkal, Hogy azért megtarthassam én szívemben, Azon igyekszem nagy buzgósággal. A te igéd, ha kik veszik eszükbe, Setét szíveket megvilágosít, Együgyűeket bölcsességre tanít.

66. Felfohászkodom gyakran én számmal, Mert én azt nagy szívem szerint kívánom, Hogy törvényedet értsem bizonnyal. Tekints reám és könyörülj szolgádon! Irgalmazz nékem, lám, nagy jókedved Azokhoz, akik szeretik szent neved!

67. Szent igédben vezéreld utamat, És őrizz meg engem a hamisságtól, Hogy az rajtam ne vegyen hatalmat; Ments meg a népek nyomorgatásától, Hogy törvényedet örömmel nézzem És parancsolatidat megőrizzem.

68. Világosítsd meg orcád szolgádon, És taníts meg, hogy én jól meggondoljam, Beszéded engem mire tanítson! Könnyhullatásom szememből azértan Mint patak ömlik, mert hogy a népek Becsületet nem tesznek törvényednek.

Summa szerint igaz az Isten

69. Summa szerint, Uram, te igaz vagy Mindennémű te cselekedetedbe�, Ítéletednek igazsága nagy. Te igazságod vehetik eszükbe, Bizonyságidat akik megnézik, És parancsolatidat megőrizik.

70. Megöl a bú nagy indulatomban, Midőn tekintem a te szent igédet, Hogy az ellenség csúfolja bátran, És elfelejti minden beszédidet. A te szent igéd igen szép tiszta, Szolgád azért szereti és megtartja.

71. Én kicsiny és megvettetett vagyok, De mégsem felejtem el törvényedet, Sőt mindenütt arra gondot tartok. Szent igazságidnak nem látják végét, Mert mindörökké ők megmaradnak; Törvényed törvénye az igazságnak.

72. Én kergettetem, vagyok ínségben, De nem gondolván semmi nyavalyámmal, Nagy örömöm van te törvényedben. Te igazságod mindörökké megáll, Melyet jelents meg nekem kegyesen, És bátorságos leszek életemben.

Tőle várok szabadítást

73. Teljes szívből hozzád esedezem, Uram, hallgass meg engem kegyelmesen, Hogy rendelésidet megőrizzem! Kérlek, szabadíts meg engem, Úr Isten, És legottan igyekezem azon, Hogy bizonyságid megtartsam jó módon.

74. Gyakorta reggel virradat előtt Könyörgésemben tehozzád kiáltok, Igédbe vetvén reménységemet. Előbb, hogynem elmennek a virrasztók, Az én szemeim vigyáznak, néznek, És a te szent igédről elmélkednek.

75. Kegyességedért halld meg beszédem, Tartsd meg életem a te jóvoltodból, Hadd vidámuljon meg az én szívem, Mert sok hitetlen nép énreám tódul, És engem szertelen sanyargatnak, De a te törvényedtől távol vannak.

76. De te énhozzám, Uram, közel vagy, És te igédből tudom réges-régen: Szent törvényednek igazsága nagy, Te bizonyságid fundáltattak szépen. Hogy örökké megmaradnak, tudom, És jól értem, azért nyilván kimondom.

Védelmezz meg a te igazságodért!

77. Vedd eszedbe én nagy ínségemet, Én nyavalyámból, Uram, szabadíts meg, Mert nem felejtem el törvényedet! Fogadd fel ügyemet és védelmezz meg, Megtekintvén szent ígéretedet, Éltess a te szent igéddel engemet!

78. A gonoszoktól, minden meghiggye, A segítség s üdvösség távol vagyon, Mert ők nem néznek szent szerzésidre. Szent irgalmasságod nagy mindenkoron! Uram, tarts meg engemet, hogy éljek Nagy igazságából ítéletednek.

79. Bizonyságidat én nem hagyom el, Noha énreám nagy sok népek törnek, Kik gyűlölnek és kergetnek széjjel; Ó, mily sérelmes ez az én szívemnek, Hogy ellenségi az igazságnak A te igéddel semmit nem gondolnak!

80. Törvényidet én igen szeretem, És soha el nem távozom azoktól; Kegyességedből tartsd meg életem! Te igaz beszéded mindent felülmúl; Szent ítéleti igazságodnak Mostan és mindörökké megmaradnak.

Üldöztetésben is Rólad gondolkodom

81. Űznek, kergetnek a fejedelmek, Noha senkinek semmit nem vétettem; Szent igédtől szívemben rettegek, Ígéretedben örvendez én lelkem, Mint aki talál nagy gazdag prédát, Avagy mint aki nyer sok drága marhát.

82. A hazugságot igen gyűlölöm, Semmit e földön inkább nem utálok, De a te törvényedet szeretem, És igazságán oly igen vigadok, Hogy meggondolván ítéletedet, Naponként hétszer dicsérlek tégedet.

83. Nagy békességük vagyon azoknak, Kik szeretik a te szent törvényedet, Semmi veszélyben el nem botolnak. Várom, Uram, a te üdvösségedet! Abban forgatom minden gondomat, Hogy cselekedjem parancsolatidat.

84. Bizonyságidra gondot tart lelkem, Mert én oly igen szeretem azokat, És én csak azokban gyönyörködöm, Rendelésidben gyakorlom magamat. Előtted vagyon minden életem, Nincsen elrejtve tőled én ösvényem.

Zendüljön fel a szabadító Isten dicsérete!

85. Zengő kiáltásom jusson hozzád, És igazságodat adjad értenem, Mint szent igédben te felfogadtad! Jusson elődbe én esedezésem, Szabadíts meg minden ínségemből, A te régen tett szent ígéretedből!

86. Ha én megtanulom szerzésedet, Az én ajakimmal dicsérlek téged, Hirdeti nyelvem te szent igédet, Mert minden törvényed és ígéreted Merő hűség és tiszta igazság, Nem találtatik abban semmi hívság.

87. Ments meg, Uram, engem kezeiddel, Légy erősségem, segedelmem nékem, Mert törvényedet szeretem szívvel! Üdvözítésed várom, én Istenem, Melyben vetettem reménységemet, Mert igen kedvelem szent törvényedet.

88. Éltét csak azért kívánja lelkem, Hogy ő tégedet, Uram, dicsérhessen, Ítéleted légyen segedelmem! Mint elveszett juh bujdosom e földön. Uram, keress meg engem, szolgádat, Nem felejtem el parancsolatidat!

Marot K., 1496�1544
*
Arany ábécének is szokás nevezni, mivel héber versei a bibliában nyolcanként, énekeskönyvünkben négyenként a zsidó abc rendje szerint egyforma betűvel kezdődő csoportokat alkotnak. Egészében véve a zsoltár Isten törvényének igaz voltát és dicsőségét hirdeti és imádság formájában a törvény betöltéséhez való útmutatásért és segítségért könyörög. Az énekeskönyvben négy-négy vers​szakból álló csoportokat vagy szakaszokat egyenként külön énekeknek is tekint​hetjük; belső tartalmukról a fölöttük álló címsorok is tájékoztatnak. Ezért van benne minden verse az énekeskönyvben.
Ha ezt a zsoltárt belülről jobban ismernénk, számos istentiszteleti alkalom​hoz és igehirdetési tárgyhoz találhatnánk benne megfelelő verseket. Külön említést érdemel, hogy a zsoltár egyes szakaszaiban a magányos olvasó számára is mennyi bensőséges, személyes imádságként is megfelelő versszak találkozik.
Dallama még, kivált vidéken, számos gyülekezetben használatos, részint azért is, mert régebbi énekeskönyveinkben többféle dicséretet is énekeltek rá. Többek között Losontzi István annak idején a tízparancsolathoz készített vala​mennyi katekizmusi énekét — összesen tíz darabot — erre a dallamra írta. Ezekből az énekeiből mostani énekeskönyvünkben már egy sincs benne.
Egy másik, a Heidelbergi Káté két első kérdéséről szóló, igen sikerült dicséretet találunk a 202. szám alatt. Róla és szerzőjéről a maga helyén emléke​zünk meg.
120. ÉN AZ ÚR ISTENHEZ KIÁLTÉK
A rágalmazók ellen

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Én az Úr Istenhez kiálték, Mikoron nagy ínségben valék, És be nem dugá az ő fülét. Hallgasd meg, Uram, kérésemet! A népeknek hazug szájától, Hamis nyelvek gyalázat -jától, Életemet e veszélytől Tartsd meg kegyelmességedből!

Béza T., 1519�1605
*
Ezzel a zsoltárral kezdődnek a bibliánkban Grádicsok éneke elnevezéssel ellátott zarándok-énekek. Már 5 Móz. 12:5—7-ben intézkedést olvasunk arról, hogy minden hívő zsidónak kötelessége évenként a három fő ünnepen, de legalább azok közül egyiken felzarándokolni a Jeruzsálem! templomba, az Úr földi lakó​helyére.
Ezt az elnevezést a 120-iktól a 134-ikig terjedő, együttvéve tizenöt zsoltár viseli. A cím héber szava (maaláh) felmenetelt, felvonulást, másrészt azonban lépcsőfokot is jelent. Ezt úgy lehet magyarázni, hogy, mivel a Jeruzsálem! temp​lomban a nők számára kijelölt helyről a férfiak helyére éppen tizenöt lépcsőfok vezetett fel, a férfi zarándokok csoportjainak bevonulásakor a leviták ezeken a lépcsőfokokon állva énekelték el egymás után a zarándok-zsoltárokat. De van olyan magyarázat is, hogy maguk a zarándok-csoportok is énekelték őket sorban egymás után, miközben mentek a szent város felé.

Énekeskönyvünkben a 120. zsoltár csak első versével szerepel. Gyülekezet-ben való éneklésére ritkán találhatunk csak megfelelő alkalmat, dallama azonban önmagáért is figyelmet érdemel.

121. SZEMEM A HEGYEKRE VETEM

Isten az ő népének hű őrizője

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Szemem a hegyekre vetem, Onnan felül nékem Minden segedelmem. Isten az én reménységem, Ki az eget for-málta És e földet alkotta.

2. Lábad botlani nem hagyja, És aki rád vigyáz, Nem szunnyadozik az Izráelnek vigyázója, Mert az nem aluszik el, De rájuk gondot visel.

3. Az Úr téged megőrizzen, Kezet rád terjesztvén, Árnyékkal befedjen! Hogy a nap ő hévségében, Néked ne ártson éjjel A hold az ő fényével!

4. Az Úr őrizze örökké Lelkedet esettől, Mentse meg veszélytől! Az Úr híven megőrizze A te kimenésedet És te bejövésedet!

Béza T., 1519�1605
*
Istenről, népének hű őrizőjéről énekel ez a kiemelkedően szép zarándok¬zsoltár. Gyengéd fogalmazású költői ábrázolással mutatja fel Isten gondviselé¬sének néhány legjellemzőbb megnyilvánulását. Az első versben a hegyek általá¬ban a pogány kultuszok isteneinek vélt lakóhelyeire és áldozati oltáraira céloz¬nak. Ennek megfelelően az ének kezdete pontosabban így szólna: „honnan van én nékem minden segedelmem?" — és erre következik a válasz: ,,/sten az én se-gítségem", tehát nem a magaslatokon, hanem még azoknál is magasabban, egye-dül Istennél találhatjuk meg oltalmunkat, aki

Lábad botlani nem hagyja,

és aki rád vigyáz,

nem szunnyadozik az ...

(2. vers)

A felfelé néző magatartás klasszikus újszövetségi példája a tengeren járó Péter története (Mát. 14 • 27—32). Ilyen tárgyú igehirdetéshez nem találhatunk a 121. zsoltárnál megfelelőbb éneket. A negyedik versben az „eset" sző bűnbe¬esést, erkölcsi botlást jelent, abban az értelemben, ahogy a régi szóhasználat szerint a Szentírás az első emberpár esetéről is beszél.

Dallamát Kodály Zoltán szép, de nehéz vegyeskari műben dolgozta fel. A legelején a szövegben a hegyek szót bércek-re változtatta, mivel azon a helyen a hangsúlyos és hosszú dallamhang a szövegben is megfelelő szótagot kíván. Ennek következtében az első sor negyedik szótagja (he-) a gyülekezeti tanítás¬kor is gondot okozhat. A negyedik sorban a zenei műszóval kettős szinkópának nevezett hangsúly-eltolódás nem okozhat nehézséget, mert nemcsak az első versben — „reménységem" —, hanem a többiekben is elég jól alkalmazkodik hozzá a szöveg. Ugyanebben a sorban azonban jól vigyázzunk az utolsó előtti hang magasságára, hogy ne emeljük fel „fisz"-re, ha az ősi egyházi hangnemhez és az eredeti genfi dallamstílushoz hívek akarunk maradni.

Végezetül: mind tárgyának örök időszerűsége, mind dallamának értéke nagyon kívánatossá teszi, hogy a 121. zsoltárt gyülekezeteink jól megismerjék és megszeressék.

122. ÖRÜLÖK AZ ÉN SZÍVEMBEN
Áldáskívánás az anyaszentegyházra

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Örülök az én szívembe' E kívánatos hírt hallván, Hogy mi bémegyünk ezután Az Isten lakó helyébe, Jeruzsálem, kapuidban Mi lábainkkal megállván. A Jeruzsálem jól megépült Sok ékes épületekkel, Holott szép polgári renddel Mindenféle nemzet egybegyült.

2. Légyen te kőfalaidban Csendesség és jó békesség, :/: A község közt egyenesség; Jó szerencse házaidban! Az én atyámfiaiért :/: És ott lakó feleimért Adjon Isten jó békességet! Szentségiért én e helynek, :/: Mely szerzetett az Istennek, Minden jót kívánok tenéked!

Béza T., 1519�1605
*
Az Isten lakóhelyére való zarándoklás örömével mond áldást a zsoltár az Anya¬szentegyház ősképéül szolgáló szent városra. A legfőbb áldást a belső békesség¬ben jelöli meg. Mivel pedig a békességet leginkább a háborúság idején tanulja meg értékelni az ember, nem csoda, hogy egyházunk életében is számos törté¬net szól olyan viharos presbiteri gyűlésekről vagy más alkalmakról, amikor a pattanásig feszült légkörben valaki a békességet keresők közül rázendített a 122. zsoltár harmadik versére:

Légyen te kőfalaidban

csendesség és jó békesség,

a község közt egyenesség


és ennek a zsoltárversnek eléneklése a legtöbb esetben lecsillapította a forrpontra hevült kedélyeket.

Dallamát kivált vidéki gyülekezeteink ismerik, ahol az idősebb nemzedék még az iskolában tanulta meg a zsoltárokat. Ez az oka annak, hogy a falusi gyülekezetekben általában több zsoltárt hallani, mint a városiakban.

A 122. zsoltár tartalmánál fogva többféle különleges alkalomra mint templomszentelésre, hálaadó ünnepre, Újév napjára is jól megfelel. Legújabb, 1963-ban és azóta nyomtatott énekeskönyveinkben ennek a zsoltárnak dallamában egy kis ritmusbeli sajtóhiba van, amit ki kell igazítanunk: a harmadik nyomtatott hangjegysor vége felé, a „helyé-" szótagok fölött álló a és s hangoknál nincs szükség az összekötő „gerendá"-ra, mert azokat nem nyolcad-, hanem kitartott negyed-értékben kell énekelni.

123. TEHOZZÁD SZEMEIMET, ÚR ISTEN

Könyörülj rajtunk!

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Tehozzád szemeimet, Úr Isten, Emelem az égben! Mint szolgának szemei nyitva vannak, És az Úrra vigyáznak, Mint szolgáló leány ő aszszonyára Tekint minden órába, Úgy néznek szemeink az Istenre És ő kegyelmére.

2. Kegyelmezz, Uram, kegyelmezz nékünk, Mert nincs becsületünk! Minden oly szertelenül gyaláz minket, Melynél feljebb nem lehet. Kevély népek minket szörnyen nevetnek, Rajtunk csúfságot űznek; Gyalázó szókkal úgy illettetünk, Mikkel eltölt lelkünk.

Béza T., 1519�1605
*

Ez a zarándok-zsoltár a kigúnyolt nép panasza és könyörgése. Különösen első verse érdemel figyelmet, mert az Istenre tekintő várakozás és bizalom talál benne szép kifejezésre. A panaszkodó tartalmú második versnek ma távolról sincs meg az az időszerűsége, ami bizonyára meglehetett az akkori időkben. A zsoltár elterjedését tehát különösen első versszakának a szolgálatkészséget szépen kifejező tartalma indokolja.

Dallama nagyon figyelemre méltó. Akkor hangzik a legjobban, ha a sorokat párosával, megállás nélkül egybekapcsoljuk az éneklésben. Kár, hogy a szöveg és a dallam hangsúly és ritmus tekintetében nem minden helyen fedi egymást tökéletesen, így például az „emelem az égben" sor szövegének lejtése nem jól simul a szinkópált dallamrészhez. Hasonlóképpen az ötödik dallamsor közepén a „szolgá-ló-leány" nem jó helyen kap hangsúlyt a tetőző dallamhangtól. Ezt könnyű lenne így kiigazítani: „mint a szolgáló leány asszonyára". Az ilyen, retusálást igénylő sorok távolról sem olyan számosak, mint ahogy azt egyes túl szigorú, de többnyire nem teljes és részletes tárgyismerettel rendelkező kritikusok állítják. Ám mi tűrés-tagadás: vannak, és egyszer, alkalmas időben és módon kiigazítandók lesznek. Az ilyen kiigazítás nagyon felelősségteljes feladat; egyrészt a zsoltárok alapos és részletes ismerete, másrészt zenei és nyelvi stílusműveltség, végül ép történeti érzék kell hozzá.
124. AZ IZRAEL EZT NYILVÁN MONDHATJA
Isten velünk van a szükségben

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Az Izráel ezt nyilván mondhatja: Ha az Isten nem lett volna velünk, Ha ő nem lesz vala segít-ségünk, Midőn az embereknek soksága Nagy kegyetlen támada ellenünk.

2. Elnyelnek vala ők elevenen, Úgy reánk gerjedt vala haragjok. Minket teljességgel a nagy habok Vízzel elborítnak vala szörnyen, Ránk omlanak vala nagy patakok.

3. A nagy árvíz reánk rohan vala, És elnyeli vala életünket. Dicséret Istennek, hogy ő minket Az ő foguktól megszabadíta, Hogy ők meg ne ennének bennünket.

4. Miképpen elszalad a madárka A madarász tőriből, akképpen Megszabadulánk, a tőrt elszegvén. Mert életünknek az Úr oltalma, Ki mennyet, földet teremtett bölcsen.

Béza T., 1519�1605
*
Tartalma: Isten velünk van a szükségben és gyakran, mikor nem Is várjuk, hirtelen szabadítja meg az övéit. A régi magyar nyelv egyes, már régóta nem használatos kifejezés! formái közül ebben a zsoltárban többször előfordul a „vala" szó, a mai „volna" értelmében. Hogy ez kit zavar, kit nem, az részint hozzáállás, részint megszokás dolga.
Nemzedékünk, kivált a fiatalabb generáció, nemcsak napjainkban, hanem többé-kevésbé minden időben hajlamos volt arra, hogy édes anyanyelvünket mindenféle nyelvi bukfenc vagy idegen hatás útján létrejött új szavakkal és kifejezésekkel „gazdagítsa", ugyanakkor — kivált a legújabb időben — türel​metlenül elfogult és elutasító magatartást tanúsít minden, régi időkből szár​mazó hagyományos szó és nyelvi forma iránt. A helyes magatartás az lehet, hogy a nyelvet, melynek életéhez a fejlődés szükségszerűen hozzátartozik, állandóan és szervesen fejlesszük, gazdagítsuk, de ugyanakkor tartsuk tiszteletben és a magunk körében óvjuk, védjük, sőt alkalmas esetekben támasszuk fel új életre nyelvünk egyes feledésbe ment, de szép és kifejező szavait, fordulatait. Magának a 124. zsoltárnak esetében, ha a fentiek ismeretében már nem is zavarnak a „valá"-k, egész nyugodtan meg lehetett volna őket változtatni.
Különösen kedves a zsoltár negyedik verse a maga természeti képével a csapdából — régies szóval: tőrből — szabadult madárról:
Miképpen elszalad a madárka a madarász tőriből, akképen megszabaduIánk, a tőrt elszegvén, mert életünknek az Úr oltalma, ki mennyet, földet teremtett bölcsen.
Dallama erőteljes és kifejező. Tanulásakor a harmadik sor második felében levő hangsúly-áthelyezéses (szinkópás)' helynél legyünk figyelmesek. Ami ere​detét illeti, a dallamot, az ismeretlen Péter mester egy Jesu corona vlrglnum (Jézus, szüzek koronája) szövegű latin himnusz dallama nyomán alakította ki.
125. AKIK BÍZNAK AZ ÚR ISTENBEN
A reménység meg nem szégyenít

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Akik bíznak az Úr Istenben Nagy hiedelemmel, Azok nem vesznek el Semminémű veszedelemben. Mint a Sion hegye, megállnak, Nem ingadoznak.

2. És mint a nagy Jeruzsálemet Hegyek körülvették És nagy kerítések, Akképpen Isten az ő népét És ő híveit körülveszi És megőrizi.

3. Mert az övéit ő nem hagyja A hamis kezében És semmi ínségben, Hogy ki-ki önmagát megóvja, Hogy a hitlen népekkel egybe Ne essék bűnbe.

4. Jelen van a jószívűekkel, De a hitleneket És ő ösvényüket Elhagyja a gonosztévőkkel. Ő híveinek békességet, Ád csendességet.

Béza T., 1519�1605
*
Az Istenbe vetett bizodalom régóta kedvelt, szép éneke. Szintén zarándok​zsoltár, mint ahogy ezekről a zsoltárokról a 120-iknál szóltunk. Tartalmának összefoglalását a negyedik vers két utolsó sorában találjuk:
ő híveinek békességet, ad csendességet.
Éneklésekor az első versben ügyeljünk arra, hogy ne hangsúlyozzuk erősen a negyedik szövegsor (harmadik nyomtatott hangjegysor) közepén a ,,-mű" szótagot, mert akkor esetleg a komikusán hangzó „mű-veszede/em" lenne az eredmény. Mikor ugyanis az emelkedő, majd leszálló dallamvonal legmagasabb hangjára, amelyikről a dallam megfordul és lefelé kezd szállani, hangsúlytalan szótag kerül, annak a felugró dallamhang súlyt kölcsönöz, ez pedig olykor zavart okozhat a szöveg értelmét illetően. Annak idején erre a helyre nézve elhangzott egy módosítási javaslat, amely szerint a szóban forgó sor kiigazítva így hangzott volna: Sem bajban, sem veszedelemben. A kiigazítás sajnos nem tör​tént meg. Egyébként, ha vigyázunk rá, hogy a „veszedelem" szó első tagját hangsúlyozzuk, akkor így is jó értelemmel énekelhetjük.
Karácsony Sándor (1891—1952) a zsoltárszövegek hangsúlyozásával kapcso​latban ismételten hangoztatta, hogy azoknál nyelvünk természetéből és számos népdalszöveg példájából kiindulva több szabadságot engedhetünk meg magunk​nak, mint amennyit az idegen nyelvű és zenéjű metrikus énekek megkövetelnek. Álláspontját olyan, népdalokból vett példákkal támasztotta alá, amint egyebek között a Kiszáradt a tóbul kezdetű alföldi népdal következő két sora:
Én Istenem Uram, / adjál csen- / des esőt, szegény birgenyájnak / jó lege- / jó mezőt ...
Kivált az első idézett sor végén (des esőt) feltűnő ez a jelenség, mert a dallam a kritikus helyen magasra ugrik, ami az értelem szerint hangsúlytalan szóközépi szótagnak erős hangsúlyt ad, de ez — és ennyiben az érvelés helyt​álló — sem a népi énekesnek, sem az ép magyar nyelvérzékű és népzenénkben is jártas hallgatónak nem okoz semmi nehézséget.
ő ebben a vonatkozásban Szenei Molnár zsoltárverseit ott, ahol azok nem fedik jól a dallam ritmusát vagy hangsúlyát, nemzeti verselésű, tehát a nép​dallal egyforma mérték alá eső szövegeknek fogta fel. Érvelésének gyenge pontja abban mutatkozik, hogy a magyar népi dallam és szöveg mindketten ugyanegy törvény alatt álló, tehát egyívású jelenségek, a genfi zsoltárok helyes éneklését azonban mindenek felett a dallamritmus és az abból következő hang​súly törvényei határozzák meg. Márpedig egyszerre két úrnak itt sem lehet szolgálni: vagy az egyik, vagy a másik mellett kell döntenünk. Ha pedig — énekekről lévén szó — a zenei szempont elsőbbségét, tehát a genfi dallamformát tekintjük irányadónak, akkor a szöveget is annak kell a jőhangzás kérdésében alárendelnünk.
A genfi dallam és a magyar szöveg között itt-ott jelentkező ütközések csak akkor válnának elhanyagolhatóvá, ha a dallamot rendelnénk alája a szövegnek. Ebben az esetben viszont vagy az elbeszélő jellegű úgynevezett parlando elö-adású népi dallamok, vagy a régi lassú kiegyenlített zsoltáréneklés példája után kellene mennünk. Ezzel azonban zsoltáréneklésünk végleg elszakadna a jelen​kori svájci, francia és holland egyházi gyakorlattól és hozzájuk képest valami exotikus, elmaradott jelenséggé válnék. Következésként: ha a magyar refor​mátus egyház ma, a huszadik század vége felé közeledő időben zsoltárokat éne​kel, azokat külföldi zsoltáros hittestvéreihez hasonlóan, az eredeti genfi formá​ban kell énekelnie, 

Ennek megfelelően, a 125. zsoltárnál még arra is ügyelnünk kell, hogy az utolsó előtti dallamsor utolsó előtti hangját (megállnak) ne emeljük fel g/sz-re, hanem úgy, ahogy írva van, g-nek énekeljük.
Zsoltárunk dallamára írta Ráday Pál Dicséret a Szentháromságnak kezdetű énekét (245. sz.); róla a maga helyén emlékezünk meg.
126. MIKOR A SIONT AZ ISTEN
Sion foglyainak szabadulása

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Mikor a Siont az Isten Fogságból kihozá híven, Úgy mentünk, mint egy álomban, Víg nevetés volt szájunkban. Dicsekedtünk a mi nyelvünkkel, És énekeltünk nagy örömmel; A pogány közt minden mondta: Ez nyilván az Isten dolga.

2. Az Úr mutatá hatalmát, Mivelünk tőn nagy csudákat, Azért őt dicsérjük itten, Örvendezzünk szíveinkben! Hozd ki, Úr Isten, a többit is, :/: Vesd végét ő fogságuknak is, Mint az erős zúgó széllel Mind e föld megszárad széjjel.

3. Akik nagy könnyhullatással Magot vetnek nagy bánattal, Aratáskor azok széjjel Aratnak majd víg örömmel. Sírva mennek ki a vetésre, :/: A magot hintik keseregve, De a jó kévéket aztán Béhordják nagy vigasságban.

Béza T., 1519�1605
*
Ez a zarándok-zsoltár Sión foglyainak szabadulásáról, a babiloni fogságból haza​tértek öröméről szól, és azokért könyörög, akik még a rabságban maradtak. Nem tudunk olyan gyülekezetről, amelyik énekli. Pedig valamikor népszerű és egy alkalommal, mint jól tudjuk, időszerű is volt. Tudjuk ugyanis, hogy a magyar gályarabok, mikor De Ruyter Mihály holland tengenagy Nápolyban 1676. február 11-én megszabadította őket, amint az egykorú híradás mondja, „o belga tisztek által hajókra ülteiének és mentenek mintegy álomban", és elébb a 126., majd a 46., 124. és a 125. zsoltárt énekelték. Miután pedig a hollandus hajón megtisztálkodtak, elejétől-végig elénekelték a 116. zsoltárt. Meg kell itt jegyeznünk, hogy abban az időben a mai „hollandus" elnevezés nyelvünkben nem volt használatos, hanem a németalföldieket országuk őslakóinak latin neve után általánosan belgáknak nevezték.
A gályarabok hosszú és sok szenvedéssel terhelt vándorlásának egyes út​szakaszairól egyikük, Kocsi Csergo Bálint, a pápai kollégium rektora számolt be latin emlékiratában, melynek címe magyarul így szól: „A magyar egyházak el​nyomatásának rövid elbeszélése". Beszámolója szerint a hazai földön börtönből​ börtönig, majd megláncolva a Karszton keresztül az Adriai tengerig gyalog megtett útjuk alatt még magyar földön a 13., 23., 43., 88., 102., 141., valamint a 143. zsoltárt, Sárvárra mentükben, kezükön-lábukon súlyos béklyókkal, hátukon és orcájukon kísérőik ütlegelve) az említetteken kívül „Luther dícséreté"-t, vagyis 390. énekünket, a sárvári börtönben kiszenvedett Svetzkí András felett ismét a 88. zsoltárt, majd az 1675. április 29-ére emlékező feljegyzés szerint egy Capra Cotta nevű olasz helységben „két nap hevervén egy büdös istállóban, keservesen éneklék a Dávidnak 10., 79., 83., 86. és 94. sóltárit.'* Mindezt azért is könnyen megtehették, mivel akkor és még utána jóval több mint száz esztendeig a hazai evagélikus atyafiak is használták saját énekeik mellett a teljes genfi zsoltárkönyvet is.
Az itt elmondottak ismeretében bizonyára érzelmileg is közelebb jönnek hozzánk a felsorolt zsoltárok. Érdemes volna éppen ezeket a zsoltárokat a régi felsorolás alapján elővenni és feleleveníteni, annál is inkább, mivel 1975—76-ban lesz a gályarabság háromszázadik évfordulója, amikor nem volna ugyan értelme a régi sebek fellépésének, de annál szükségesebb feleleveníteni a régi hűség és hitben való állhatatosság emlékeit. Különösen tanulságos lehet, hogy a sanyargattatások közben énekelt zsoltárok sorában a panaszos tartalmúak között ott vannak a vígasztal ássál teljesek is, mint például a 23., 86. és 141. zsoltár. Annál sajnálatosabb arra gondolnunk, hogy mindezekről a hazai református köztudat a későbbi idők folyamán teljesen elfeledkezett, sőt több mint kétszáz év múltán,, amint azt 394. énekünk példája mutatja, egy más alkalomra írt külföldi eredetű ének késői magyar átültetését és annak 1890 körül készített dallamát tüntette fel a magyar gályarabok énekének.
A 126. zsoltár dallama sokak szerint nem tartozik a legmutatósabbak közé, de ha nem volna komoly és értékes melódia, Kodály Zoltán nem érdemesítette volna arra, hogy a 33. és a 124. zsoltárral együtt kétszólamú karénekké — latin eredetű elnevezéssel biciniummá — dolgozza fel Bicinia Hungarica elnevezésű kétszólamú éneksorozatának harmadik füzetében. Az egyező versalak révén ezt a zsoltárunkat a 148. dallamára is énekelhetjük. Ámbár az sem igen ismerősebb emennél, de úgy tűnik, hogy valamivel színesebb. Ez a Sión foglyainak szabadu​lásán örvendező és hálát adó zsoltár mindenképpen méltó arra, hogy ne feled​kezzünk el róla.
128. BOLDOG AZ EMBER NYILVÁN
Az istenfélő házán áldás van

Bourgeois L., Strasbourg, 1545

1. Boldog az ember nyilván, Ki az Istent féli, Ő útaiban járván, Ösvényit kedveli. Mert magadat táplálod Kezed munkájával, Isten megáldja dolgod, Lát jó állapottal.

2. Házadban feleséged, Mint a szőlővessző, Szép gyümölcsöt hoz néked, Ha eljő az idő. Meglátod gyermekidet Te asztalod körül, Renddel, mint olajvesszőt, Kikben szíved örül.

3. Ez igen szép ajándék, Mit az Isten enged Az őbenne hívőknek, Akiket ő szeret. És végre te meglátod Fiadnak fiait, A Sionnak csudálod Nagy szép békességit.

Marot K., 1496�1544
*
Zarándok-ének az istenfélők családi boldogságáról. Hangulata bensőséges, dal​lama szép és frissen szárnyaló. Hellyel-közzel, kivált az idősebbek még ismerik is, de templomi gyülekezet már alig énekli. Pedig különösen megkapó benne a. keresztyén „családi kör" hangulata:
Házadban feleséged, mint a szőlővessző, szép gyümölcsöt hoz néked, ha eljő az idő.
Meglátod gyermekidet
te asztalod körül,
renddel, mint olajvesszőt,
kikben szíved örül.
(2. vers)
Dallamának első felében a szöveg sorait párosával egybe kell énekelnünk, hogy jobban kifejezésre jusson az ének friss, könnyed hangulata. Versmértéke a 130. zsoltárral és számos dicsérettel is egyezik, de kár volna emiatt dallamát elhanyagolni.
A református kegyesség családi áhítatának ezt a jellegzetes énekét dr. Szabó László Ambrus debreceni teol. akadémiai tanár közlése szerint gyermekkorá​ban, az 1930-as—40-es esztendőkben náluk szinte naponta énekelte otthon a~ család.
129. ÉN IFJÚSÁGOMTÓL FOGVA ENGEM
A nyomorgatók megszégyenülnek

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Én ifjúságomtól fogva engem Sanyargattak, mondhatja az Izráel, Régtől fogván sok bút tettek nékem, Mégsem fogyathattak el teljességgel.

2. Széjjel-keresztül az én hátamat Megszántották és megszaggatták szörnyen, Vontanak rajtam nagy barázdákat, Úgy hogy testemben semmi ép tag nincsen.

3. De az igazságnak jó Istene Elszaggatá az ellenség kötelét; Kik irigykednek Sion hegyére, Nagy szégyenség térítse hátra őket!

4. Mint a hitvány fű, olyak legyenek, Amely szokott nőni az eszterhákon, Elszáradnak, mielőtt kinőnek, Amelyben nincsen sehol semmi haszon.

5. Min az arató nem talál annyit, Hogy egy marokkal valót arathatna, Nemhogy köthetne valami kévét, Amit az ember ölébe szorítna.

6. És aki itt elmégyen, ne mondja: �A kegyes Isten áldjon meg titeket, Ti aratástok légyen szapora, Az Úr nevében áldunk benneteket!�
Béza T., 1519�1605
*

Ez a zarándok-zsoltár arról beszél, hogy Isten népe sok szenvedésen ment át, de mindezekben megmaradt, nyomorgatói pedig megszégyenültek. Utolsó három versének (4-től 6-ig) az az értelme, hogy a régi keleti házak lapos, lesuly​kolt tetején tavasszal kihajtó gyom a forró nyárban elszárad; ezért Sion gyűlölőit, akik az ilyen száraz fűhöz hasonlók, senki sem köszönti az aratóknak mondott hagyományos áldás-szavakkal.
Dallamát Bourgeois egy latin esti himnusz (Te luciss ante terminum) több mint tucatnyi Ismert középkori dallamának egyikéből szinte változtatás nélkül vette át, csupán új ritmikus köntösbe öltöztette.
130. TEHOZZÁD TELJES SZÍVBŐL
A mélységből kiáltok, Uram! (Hatodik bűnbánati zsoltár)

(1539) Bourgeois L., Genf, 1542

1. Tehozzád teljes szívből Kiáltok szüntelen: E siralmas mélységből Hallgass meg, Úr Isten! Nyisd meg te füleidet, Midőn téged hívlak, Tekintsd meg én ügyemet, Mert régen óhajtlak.

2. Ha, Uram, bűnünk szerint Minket büntetnél meg: Uram, e világ szerint Ki állhatna úgy meg? De a te irgalmad nagy A téged félőkön, És te engedelmes vagy, Hogy dicsérjen minden.

3. Énnékem reménységem Vagyon csak Istenben, És bízik az én szívem Ő szent igéjében. Én lelkem erős hittel Az Urat óhajtja, Mint a virrasztó éjjel A virradtát várja.

4. Izráel, az Istenben Vesd reménységedet, Mert szent irgalma bőven Nagy messze kiterjedt. Megsegít ő mindenben, Hívein könyörül, Az Izráelt kegyesen Kimenti bűnébül.

Marot K., 1496�1544
*
Zarándok-ének, egyben a hatodik bűnbánati zsoltár. Az 51-ik mellett ezt a zsoltárt írták át a legtöbb változatban a reformáció századának énekszerzői. A „mélység" itt az alvilági nagy vizet (Jónás 2:3—4), a Seol-t jelenti, ahol a megholtak lelkei gyötrődnek. Isten azonban nem a mi bűneink, hanem az 6 nagy irgalma szerint bánik velünk. Az „engedelmes" szó a második vers hetedik sorában megbocsátót jelent. Gondoljunk ilyen értelemben a ma is használatos „engedelmet kérek" kifejezésre. Ezért a bűnös nem rettegve, hanem jó remény​séggel várja az Urat, jobban, mint az éjjeli őrök a hajnal hasadását. Istenben érdemes reménykedni, mert ő váltja meg Izraelt minden bűnétől. Ebben a gondolatban az a leglényegesebb, hogy minden baj és nyomorúság oka és forrása a bűn, Istenre nézve tehát nem elég a következmény elhárítása, hanem magát az okot kell kiirtani, meggyógyítani.
Szabad textusú Igehirdetéshez kapcsolódó vagy bűnbánati tartalma mellett úrvacsorai énekként is igen jól használható.
Kedvelt és jól ismert ének gyülekezeteinkben. Egyetlen helyét, a harmadik dallamsor második hangját szokták olykor kelleténél félhanggal magasabban, azaz g helyett gísz-nek énekelni. Egyébként számos gyülekezet énekli már ritmusos alakban.
A dallamára készült énekek közül a 304. sz. adventi dicsérettel a maga helyén foglalkozunk. A Dicsérlek Uram téged kezdetű 493. sz. reggeli éneket Pécse// Király Imre írta. Először Szenczi Molnár Albert 1612. évi oppenheimi bibliakiadásának énekfüggelékében találkozunk vele. Régebben egy másik, német eredetű dallamra is szokták énekelni.
133.
ÍME, MILY JÓ ÉS MILY NAGY GYÖNYÖRŰSÉG
A testvéri egyetértés áldása

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Ímé, mily jó és mily nagy gyönyörűség Az atyafiak közt az egyenesség, Ha békével együtt laknak. Mint a balzsamolaj, ők olyanok! Megáldja az Úr az ilyeneket, Nékik ád hoszszú életet.

Béza T., 1519�1605
*
Zarándok-ének az atyafiúi szeretet és együttérzés áldásairól. Egyes gyülekezetek, kivált régen, újévi kezdő éneknek használták, de tudunk arról Is, hogy a keresztyén egyház születése napján, Pünkösdkor is szokták énekelni.
Teljes énekeskönyvi alakja két és fél versszakra terjedt. Mostani, egy vers​szakos formája összevonás útján állott elő, úgy hogy az első versszak utolsó két sorának helyére a harmadik, csonka versszak első két sora került, kissé átala​kítva.
Ennek a változtatásnak az az oka, hogy a kihagyott, magában véve költői részlet keletles hasonlata:
„a mely jó szagú és Igen kedves, melytől Áron feje nedves, mikor fejéről széllyel alá-tsordól, szakállán szép illatoson alá-foly ..."
a mai emberre inkább komikus hatással van, semhogy áhítatra gerjesztené, kivált mert ma már a felkenettetés szent olaja távolról sem kelt bennünk olyan érzéseket, amilyenek az ősi szent cselekvényeket és azoknak jelképeit az embe​rek tudatában hajdan évezredeken át kísérték.
Az elején álló három egyenletesen hosszú hang után felgyorsuló lendületes és könnyű dallamát számos helyen megtanulták és szívesen éneklik, kivált isten​tiszteleti kezdő éneknek, amire tartalmánál fogva is különösen alkalmas.
Örvendetes, hogy napjainkban pl. Debrecenben, a havonta ismétlődő öku​menikus istentiszteleteken igen alkalmas énekként használják (Sepsy Károly szíves közlése).
134. ÚRNAK SZOLGÁI MINDNYÁJAN
Éjtszakai dicséret a templomban

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Úrnak szolgái mindnyájan, Áldjátok az Urat vígan, Kik az ő házában éjjel Vigyázván, vagytok hűséggel.

2. Felemelvén kezeteket, Dicsérjétek Istenteket, Szívből néki hálát adván, Őt áldjátok minduntalan!

3. Megáldjon téged az Isten A Sionról kegyelmesen, Ki teremtette az eget, A földet és mindeneket!

Béza T., 1519�1605
*
Itt végződik a grádicsok énekeinek nevezett zarándok-zsoltárok sora. Címe szerint éjjeli dicséret a templomban. Ilyen éjjeli istentiszteletek a Jeruzsálemi templomban valószínűleg csak a nagy ünnepek kezdetén voltak, amikor a zarándokok csoportja! megérkeztek.
A második versben a „felemelvén kezeteket" kifejezés arra vonatkozik, hogy a zsidók a templom udvarában felemelt kézzel szoktak imádkozni. A harmadik vers pedig a papoknak a zarándokokra mondott áldását tartal​mazza.
Gyakran használt, és dallamát tekintve is könnyű zsoltár. Az új énekes​könyv bevezetésekor ezt tanulták meg híveink legelőször ritmikusan énekelni, sőt jó ideig ez volt az egyetlen, többé-kevésbé általánosan ritmusos formában énekelt zsoltárunk. Dallamával kapcsolatban még arról érdemes megemlékez​nünk, hogy 1848 március 3-án a Párba] és istenítélet című népszínműben, melynek zenéjét Egressy Béni, a Szózat dallamának szerzője állította össze, ennek a dal​lamnak csaknem teljesen az eredeti ritmusban tartott alakjára énekelték a .Nem ettem én ma egyebet kezdetű népies dalnak később más, eltérő dallammal párosult szövegét. A zsoltárdallam ebben a furcsa kapcsolatban Füredi Mihály 100 magyar népdal című kiadványában 1851-ben nyomtatásban is megjelent. Több ehhez hasonló kapcsolatról nincs tudomásunk. Úgyszintén arra sincs ismert adat, hogy bármelyik zsoltárdallam a nép ajkán világi szöveggel népdallá alakult volna.
*
135. ÁLDJÁTOK AZ ÚR NEVÉt

Az egy igaz Isten dicsérete

Genf, 1562

1. Áldjátok az Úr nevét, Akik néki szolgáltok! Magasztaljátok őtet, Kik hív szolgái vagytok, Kik állotok házában És jártok tornáciban.

2. Dicsérjétek, mert jó ő, Áldjátok ő szent nevét, Mert ő igen jókedvű! Jákóbot, mint ő népét, Izráelt elválasztá, Örökévé foglalá.

3. Mert tudom, hogy ez Isten Erősb más isteneknél, Hatalma nagy mindenen; Isteni beszédével, Amit akar az égen, Megtészi földön, vízen.

4. Megáll örökké neve És szent emlékezete. Ítéli hatalmában, Népét igazságában; Szolgáinak az Isten Megkegyelmez kegyesen.

5. Kik az Urat félitek, Szent nevét dicsérjétek! A Sionról áldjátok És őt magasztaljátok Az ő lakóhelyében, A szent Jeruzsálemben!

Béza T., 1519�1605
*
A természet és a történelem Urát dicsőítő zsoltár a bálványozás haszontalan voltára figyelmeztet és megismétli a felhívást Isten dicséretére. Kedvelt, könnyű dal lám ú zsoltár. Hálaadó ünnepi alkalomra, vagy úrvacsora utáni záróéneknek is megfelel.

Dallamára három dicséretet éneklünk. Ezek közül az örvendezzetek egek kezdetű 348. sz. húsvéti éneket Botor/ István írta. A Jézus, óz ígéretet lm beteljesítetted kezdetű 375. sz. pünkösdi dicséret Pálóczi Horváth Ádám műve. 1921-ben kimaradt az énekeskönyvből; most került ismét vissza. Szép és lendületes hatodik verse így szól az első Pünkösd szétsugárzó hatásáról:

Terjed e tűz az egész föld színére hirtelen, fú a szél s hatalmat vész, ahol akar, szüntelen, lelkesíti sorsosit, szentel és világosít.

A Heidelbergi Káténak a háládatosságról és a megtérésről szóló 86—87. kérdéseihez írt 449. Uram, téged tisztellek méltó hálaadással kezdetű dicséretet Losontzi István készítette. Bajnóczy János 1806 előtt ezt is „megigazította", azaz többes számba írta át. Most eredeti alakjában állítottuk helyre. Ezt pedig nem azért tettük, mintha az egyéni, szubjektív kegyességet a közösséginek fölébe helyeznénk. Szerintünk is mindenben érvényes alapelv és követelmény, hogy az ének az istentiszteletben az egész gyülekezet aktív és kollektív részvéte¬lének kifejezése kell hogy legyen. Annak azonban, ami közös, egyúttal a közösségben is személyesnek kell lennie. Ennek a személyes magatartásnak a kifejezésére pedig az egyes számú nyelvi forma a legalkalmasabb.
136. DÍCSÉRJÉTEK AZ URAT, MERT Ő JÓ  KEDVET MUTAT
Isten örök jósága és csodái

Genf, 1562

1. Dicsérjétek az Urat, Mert ő jókedvet mutat, És az ő kegyessége Megmarad mindörökre.

2. Áldjátok Istenteket, Isteneknek Istenét, Mert az ő kegyessége Megmarad mindörökre.

3. Dicsérje őtet minden, Mert nagy csudákat tészen, És az ő kegyessége Megmarad mindörökre.

4. Minden őt magasztalja, Mert ő Uraknak Ura, És az ő kegyessége Megmarad mindörökre.

5. Ki a mennyet teremté És bölcsen ékesíté, Mert az ő kegyessége Megmarad mindörökre.

6. Aki a széles földet Szerzette a víz felett, És az ő kegyessége Megmarad mindörökre.

7. Ki nagy szép lámpásokat Fenn az égen alkotott, És az ő kegyessége Megmarad mindörökre.

8. Nappal vezérlésére A napfényt teremtette, És az ő kegyessége Megmarad mindörökre.

9. Ellenségünk kezéből Megmente jókedvéből, És az ő kegyessége Megmarad mindörökre.

10. E földön minden testet Táplál és bőven éltet, És az ő kegyessége Megmarad mindörökre.

11. Áldjátok az Úr Istent Minden népek naponként, Mert az ő kegyessége Megmarad mindörökre.

Béza T., 1519�1605
*
A teremtő, megtartó és szabadító Isten örök jóságának és csodáinak dicséretét mondja el ez a zsoltár. Zsoltároskönyvünknek ez az egyetlen éneke, amelyben elejétől-végig soronként kifejezésre jut a katolikus liturgiában különösen gyakori, de számos külföldi protestáns egyházban sem ismeretlen váltakozva felelgető, latin szóval reszponzorikus éneklés. Minden verse — a bibliában és az énekeskönyvben egyaránt huszonhat — két részből áll. Világos, hogy az első részt az ószövetségi templomban az egyik kórus, a másikat a másik énekelte, de az is lehetséges, hogy az ilyen éneklésmódban a szólóének váltakozik az unisono karral. A versek refrénszerű második fele az énekeskönyvben így szól:

mert (és) az ő kegyessége megmarad mindörökre.
Dallama egyszerű, kedves; igen könnyű megtanulni. Váltakozó éneklése ugyan rendes istentisztelet keretében nagyonis szokatlan volna, egyéb alkalmakkor, például gyülekezeti szeretetvendégség keretében meg lehetne vele próbálkozni akár úgy, hogy a versek első felét szólóénekes, második felét pedig az összes résztvevők éneklik, akár férfi- és női hangok között váltakozva, akár úgy, hogy a két nem hangjain egymás után felhangzó versek közé harmadiknak az együttes éneklést is beiktatjuk. Az ilyen váltakozó éneklés mindig élénkítő, lelket frissítő hatású szokott lenni. Nagyon jó eredménnyel jár ennek a zsoltárnak és a váltakozó éneklésnek bevezetése a gyermekistentiszteleteken is.

Egyes alkalmasan kiválasztott versszakait jól használhatjuk a reformáció ünnepén vagy úrvacsora utáni hálaadásra. Erre leginkább alkalmas a zsoltár négy első vagy négy utolsó verse.
137.
HOGY A BABILONI VIZEKNÉL ÜLTÜNK
Babilon vizei mellett

(1539) Bourgeois L., Genf, 1542

1. Hogy a babiloni vizeknél ültünk, Ott mi nagy siralomban keseregtünk, A szent Sionról megemlékezvén, Melynél gyönyörűségesb hely nincsen. A nagy búnak és bánatnak mi -atta Hegedűnket függesztettük fűzfákra.

2. Akik minket fogva tartottak, kértek, Hogy valamit hegedülnénk nékiek, És mondanánk sioni éneket. Felelvén mondtuk: Miképpen lehet? Hogy dicsérhetnénk az Úr Istent vígan, Énekelvén ez idegen országban?

3. Íme, neked én azt nyilván felelem, Hogy hegedülésemet elfelejtem Előbb, hogynem a Jeruzsálemet. Míg e fogságban tartnak engemet, Inkább ínyemhez ragadjon én nyelvem, Ha Jeruzsálemre nem óhajt szívem!

4. Az Édom fiairól emlékezzél, És nékiek azt, Uram, ne engedd el, Amit ők akkoron kiáltottak, Midőn Jeruzsálemet rontották: �Fosszad, fosszad Jeruzsálemnek népét, Földig lerontsad minden épületjét!�
5. Te, Babilonnak leánya, meghiggyed, Hogy végre még por-hamuvá kell lenned! Boldog, aki tenéked e dolgot, Megfizeti e méltatlanságot, Ki öledből gyermekidet kirántja, És az erős kősziklához paskolja!

Marot K., 1496�1544
*
Babilon foglyainak panaszos éneke több modern költőt is megihletett. Gondol¬junk ezek között Ady Endrére, Juhász Gyulára vagy Dsido Jenőre. Ha nincs is benne ez a zsoltár Kocsi Csergő Bálint egykorú felsorolásában, csaknem bizonyosra vehetjük, hogy gályarab eleink oly sok más között ezt is énekelték. A rabtartó kedve szerint énekelni nem hajlandó rabok ősrégi irodalmi témájának magyar változatai közé oda sorozhatjuk Arany Jánosunknak Szondi két apródjárói és a velszi bárdokról szóló gyönyörű balladáit is. Ugyancsak szép számmal akadnak ennek a tárgynak változatai a modern forradalmi dalok és a néger balladák között is.

A zsoltárban a számkivetettek fájdalmának, Istenhez és a távoli otthonhoz való hűségének hangjai mellett megszólal a kárörvendő ellenségre mondott átok szava is. Ennek figyelembe vételével a zsoltár két utolsó versének gyülekezeti éneklésére mai alkalmat egyházunkban nem képzelhetünk el. Ettől függet¬lenül azonban a 137. zsoltár bibliai-történelmi és irodalmi dokumentum-értéke ma sem kisebb, mint amilyen időszerűsége volt Isten népe régi fogságának, száműzetésének, szétszóródásának vagy üldöztetésének elmúlt korszakaiban. Megtartását tehát mindenek felett ez a kegyeleti szempont indokolja.

Különös értéket jelent a zsoltár szép dallama, amely mostani végleges alakjától két hangban eltérően már Kálvin 1539-ben kiadott strasbourgi kis gyűjteményében is benne volt. Régebbi énekeskönyveinkben akadt egy-két dicséret-szöveg is erre a dallamra, és több alkalom nyílt az éneklésére. A dallam eredetét R. R. Terry angol zenetörténész szerint egy középkori francia karácsonyi népénekre lehet visszavezetni.
138.
DÍCSÉR TÉGED TELJES SZÍVEM
sten az én szabadítóm

(1539) Bourgeois L., Lyon, 1542

1. Dicsér téged teljes szívem, Én Istenem, Hirdetem neved. Dicsérlek istenek felett Én tégedet, Mert azt érdemled. És a te szentegyházadban Imádkozván, Neved tisztelem, Áldásodra én kész vagyok, Hálát adok Neked, Istenem.

2. Öregbül nagy dicsőséged, Mert megtészed, Amit megmondasz. :/: Ha könyörgök ínségemben, Engem menten Megszabadítasz. Téged minden földön lakók, Nagy királyok, Uram, dicsérnek, Mert szent igéd tiszta voltát, Igazságát Eszükbe vették.

3. Ez Urat, ki felségesen Csudát teszen, Felmagasztalják. :/: Mondván: nagy ő dicsősége És ereje, Őt azért áldják. Mert noha ül nagy magasan, De lát nyilván Alatt valókat; Magas dolgokat is könnyen, Lát élesen, Mind fent, mind alatt.

4. Mindennemű szükségemben, Ínségemben Megerősítesz; :/: Láttukra ellenségimnek, Kik gyűlölnek, Engem megmentesz. Amit az Úr egyszer végez, Az jó véghez megyen mindenütt. Jókedved megáll: ne hagyd el, Sőt végezd el Kezed munkáit!

Marot K., 1496�1544
*
Hálaadás Isten szabadításáért. Igen kedvelt és legtöbb gyülekezetünkben jól ismert zsoltár. Tartalmánál fogva egyformán alkalmas bármelyik ünnepre kezdő éneknek, Húsvétkor különösen derekas éneknek, de úrvacsora utánra is.
Dallama világi eredetű; először egy 1530-ban megjelent, 38 francia dalt tartalmazó kiadványban jelent meg, egy kedves pásztorleánykáról szóló szöveg¬gel. Egyes — főleg Bakony-vidéki — gyülekezeteinkben valamikor, talán az énekeskönyveinkben régen használt C-kulcsok téves olvasása folytán énekelhette félre valamelyik régi kántor. Minden bizonnyal a kísérő hangszer (orgona) hiánya is szerepet játszhatott abban, hogy a dallamot terccel mélyebben, azaz dúr helyett moll értelmezésben fogták fel és úgy is énekelték, sőt éneklik helyenként a mai napig. Ilyen jelenség emlékeivel gyakran találkozunk egy 1800 körül Pozsonyban készült kéziratos magyar evangélikus korálkönyvben is, ahol több mint száz genfi zsoltárdallam között mintegy tízzel — köztük éppen ezzel is — találkozunk ilyen moll változatban. Említést érdemel, hogy fordított eset, vagyis moll zsoltárdallam dúr változata egyáltalán nem fordul elő.

Erre a dallamra énekeljük a 324. és a 359. dicséretünket. Az előbbiről a maga sorszámánál szólunk részletesebben. Az utóbbit, a Krisztus mennybe¬menetelére emlékező Úr Jézus, aki felséggel és dicsőséggel mentél égbe kezdetű éneket Keresztesi József írta. Mindegyikük kedvelt, tartalmas ének.
139. URAM, TE MEGVIZSGÁLSZ ENGEM
Isten mindentudó és mindenütt jelenvaló

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Uram, te megvizsgálsz engem, Megismersz mindent énbennem, Vagy állok, ülök, vagy megyek, Mind tudod, amit művelek; Valamit gondolok szívemben, Te azt mind jól érted meszszünnen.

2. Vagy járok-kelek, vagy fekszem, Te mindenütt vagy körülem. Jól látod minden utamat, Érted minden dolgaimat; Egy szó sem jő az én nyelvemre, Mit előbb ne tudtál volna te.

3. Körös-körül rajtam minden Tőled vagyon teremtetvén, Reám bocsátád kezedet, Felülmúlja értelmemet. Bölcseséged meg nem foghatom, Dolgaidon csak álmélkodom.

4. Lelked előtt hová mennék, Holott elrejtve lehetnék? Előtted hova szaladjak? Égbe menjek? Ott talállak! Ágyamat ha vetném pokolban, Ott látnálak téged legottan.

5. Ha a hajnal szárnyát venném, És az égre emelkedném, És elrepülnék nagy messze, A külső tenger szélire, Ott is meglelnél, Uram, engem, Kezedet el nem kerülhetem.

6. Mondék: talán setétséggel Bétakarózhatom éjjel. Az sem lenne használatos, Mert még az éj is világos, Mely körülem annyira fénylik, Hogy nékem fényes napnak látszik.

7. Nálad ismeretes voltam Előbb, hogynem formáltattam, Hogy még nem voltam, ismertél, És napjaimra szemléltél, Mik könyvedben voltak felírva, Midőn még nem voltak formálva.

8. Mily drágák a te tanácsid, Ha megnézem gondolatid, Számtalan soknak találom, Ha kimondani akarom; Többnek lelem én a fövénynél, Mely sok a tengerparton széjjel.

9. Vizsgálj meg és jól próbálj meg, Szívemet valóban nézd meg, És lásd meg, minémű vagyok! Ha gonosz ösvényen járok, És ha olyannak találsz engem, Vezess a jó útra, Istenem!

Béza T., 1519�1605
*

A mindentudó és mindenütt jelenvaló Istentől elmélkedő zsoltár Dávid szerzeménye. Arról beszél, hogy Isten elől nem lehet elrejtőzni, mert
Ha a hajnal szárnyát venném,

és az égre emelkedném,

és elrepülnék nagy messze,

a külső tenger szélire:

ott is meglelnél, Uram, engem,

kezedet el nem kerülhetem.
(5. vers)
Annak, hogy Isten, aki mindent, tehát az övéit is eleve ismerte és útjukat önmaga felé eleve meghatározta (Rom. 8 : 29—30), tiszta elövetítése a 9. versszak:
Nálad ismeretes voltam

előbb, hogynem formáltattam ...
Isten tanácsairól, vagyis az emberhez szóló útmutatásairól így beszél:
Mily drágák a te tanácsid, ha megnézem gondolatid

többnek lelem én a fövénynél, mely sok a tengerparton széjjel.

(10. vers)

A zsoltár lelki tartalmának összefoglalása és tetőpontja az utolsó versébe foglalt imádság Isten vezetéséért:

Vizsgálj meg és jól próbálj meg,

szívemet valóban nézd meg

és lásd meg, mi nemű vagyok!

Ha gonosz ösvényen járok,

és ha olyannak találsz engem,

vezess a jó útra, Istenem!
(14. vers)'

A 30. zsoltár dallamára énekeljük. Mint kiragadva idézett sorai is mutatják, nagy lelki nyereség lehet bármelyik gyülekezet számára ennek az újabban kissé háttérbe szorult zsoltárnak az éneklése. Az 1806 előtti zsoltárkiadások alkalmi jegyzéke szerint különösen negyedik verse pünkösdi alkalomra megfelelő, azonkívül az egész zsoltár úrvacsorára előkészítő istentiszteletre is alkalmas.
140. SZABADÍTS MEG ENGEM, ÚR ISTEN
Könyörgés ellenségtől való szabadításért

Bourgeois L., Strasbourg, 1545

1. Szabadíts meg engem, Úr Isten, A gonosz csalárd embertől; Őrizz erőszaktevők ellen, Ments meg a vakmerő néptől!

2. Kik csak hamisságot gondolnak Mindenkor az ő szívükben, És hogy hadakat indítsanak, Azon vannak mindenképpen.

3. Ments meg a gonoszok kezébül, Akik erőszakot tesznek, És igyekeznek szüntelenül, Hogy engemet megejtsenek.

4. Uram, segítség vagy te nékem Mindennémű ínségemben, Azért védelmezd meg én fejem A hadakozó időben!

5. Ne engedd a hitetleneknek, Hogy elővigyék dolgukat! Hogy inkább ne kevélykedjenek, Rontsd meg gonosz szándékukat!

6. Tudom, hogy Isten a szegénynek Felfogja ügyét kegyesen, Megkegyelmez az erőtlennek, Ő igazságát jelentvén.

7. Az igazak szép énekkel Dicsérik te szent nevedet, És örökké jó reménységgel Megmaradnak színed előtt!

Béza T., 1519�1605
*
Ez a zsoltár a szabadítás bizonyosságával könyörög védelemért az üldözött, jogfosztott, igaztalanul rágalmazott és elnyomott szegény emberek részére a rágalmazók, hazugok és erőszakosok ellen.

Dallama jórészt egyéb szövegek révén külföldön, nem-református egyházakban is régóta népszerű. Kivált Éber Pálnak (1511—1569), Luther és Melanchton hűséges segítőtársának azzal a Jósafát imádságából (2 Krón. 20 : 6—12) készült énekével volt használatos, melynek közvetlen ihletője Camerarius (Kammerer) Joachim (1500—1574) ín tenebrls nostrae eí densa caligine mentis kezdetű latin költeménye volt. Éber énekének Wenn wir ín höchsten Nöten sein kezdetű szövegével a dallam Bach János Sebestyén korái-feldolgozásai között is több változatban megtalálható. Maga a dallam Bourgeois szerzeménye, és először (Strasbourg, 1545) nem a 140. zsoltárral, hanem Marotnak a Tízparancsolatból készített énekével jelent meg. A zsoltárszöveget Bézo későbben ehhez a dallamhoz készítette és a kettő együtt 1562-ben, az első teljes kiadásban kezdte meg közös pályafutását.

Marotnak a Tízparancsolatból merített énekét Szenczi Molnár Albert fordításában a 473. szám alatt találjuk.
141. TEHOZZÁD KIÁLTOK, ÚR ISTEN
Esti könyörgés megszentelődésért

Genf, 1562

1. Tehozzád kiáltok, Úr Isten, Siess énhozzám, ne késsél, Mert téged óhajtlak szívvel, Azért hallgass meg kegyelmesen!

2. Könyörgésem elődbe menjen, Mint jó illat füstölgése, Kezeim felemelése Estvéli áldozatul légyen!

3. Őrizettel tartsd meg én szájam, Amely gondot tartson arra; Závárt szerezz ajakimra, Hogy tőlük ne légyen nyavalyám!

4. Ne bocsássad szívem gonoszra, Hogy a hamisan élőkkel Soha ne ereszkedjem el, Az ő nyájas kívánságokra.

5. A hív ember megfeddjen engem, És feddése kedves légyen, Mint balzsamolaj fejemen; Még verése sem árt énnékem!

6. Mert én elhiszem s mondom nyilván, Hogy még a hitetlenekért, Imádkozom mentségekért, Nyavalyájukon szánakozván.

7. Szemeim reád néznek, Uram, Reménységem vagyon benned, Lelkemet hát el ne vessed, Mert te vagy minden bizodalmam!

Béza T., 1519�1605
*
Eredeti címe szerint: esti könyörgés megszentelődésért. Énekeskönyvünkben levő versszakai leginkább a nyelv bűnei és a hamisság kísértései ellen kérnek erőt Istentől az igazságban való járásra és arra, hogy az igaz embertől még a feddést is jó szívvel fogadjuk, hogy a bűnösökön is szánakozni tudjunk és imádkozzunk értük, amiként Jézus még a keresztfán is ellenségeiért imádkozott. A hit bizonyossága fejeződik ki a kilencedik versben:

Szemeim reád néznek, Uram, reménységem vagyon benned, telkemet hát el ne vessed, mert te vagy minden bizodalmam!

Dallama egy nagyon régi, valószínűen 6. századi latin adventi himnusz (Conditor alme siderum — magyarul: Csillagok kegyes teremtője) hagyományos ősi melódiájának alig eltérő változata. Ezt a himnuszt régebben Ambrosius milánói püspöknek, az „egyházi éneklés atyjá"-nak tulajdonították, de az újabb kutatások szerint nem az ő munkája. Maga a dallam egyike a legrégibb és legszebb kora-középkori himnuszdallamoknak. Egyszerű szépsége folytán nagy nyereség, hogy Péter mester keze nyomán belekerült a református zsoltárkönyvbe is. A dallam csekély mértékű átalakítását az tette szükségessé, hogy míg a himnusznak mind a négy sora 8—8 szótagból áll, Béza zsoltárszövegében az első és a negyedik sor egy-egy szótaggal hosszabb, ami a szöveg rímeinek elhelyezésében is kifejezésre jut.

Dallamára énekeljük Losonízí István Hozzád kiáltok én Istenem kezdetű 453. sz. katekizmus! dicséretét, mely a mindnyájunkban élő természeti ó-ember és a Krisztus jóvoltából, a Szentlélek munkájából megszülető új-ember harcához kér Istentől segítséget.
142. ÉN AZ ÚRHOZ FELKIÁLTÉK
Segedelemkérés nagy szorongattatásban

Bourgeois L., Genf, 1551

1. Én az Úrhoz felkiálték, Kiáltván néki könyörgék, Jelentvén én panaszimat, Megbeszélém nyavalyámat.

2. Ha szorongattatik lelkem, Te utat mutatsz énnekem, Módot találsz, amely által Megszabadulok jó móddal.

3. Utamra tőrt mernek hányni, Amelyen szoktam én járni. Tekintek széjjel mellőlem, De senki nem ismer engem.

4. Bezárattak utak, ajtók, Egy felé sem szaladhatok, És ez ilyen ínségemben Senki nincsen, ki segítsen.

5. Tehozzád kiálték, Uram, Mondván: te vagy bizodalmam, És egyedül reménységem E földön csak te vagy nékem.

6. Halld meg az én imádságom, Mert igen sanyargattatom! Ments meg ellenségim ellen, Mert erősbek, hogynem mint én!

7. Vedd ki fogságból lelkemet, Hogy dicsérjem szent nevedet, Hogy jól téssz velem, a hívek Ottan engem körülvesznek.

Béza T., 1519�1605
*
Magányos és elhagyatott ember könyörgése nagy szorongattatásban. Címirata szerint Dávid imádsága abból az időből, amikor Saul elől menekültében a bar¬langban rejtőzött (1 Sám. 22:1 és 24:4). A panasz szavai mellett az Isten segítségébe vetett erős bizodalom egyszerűségében is költői kifejezést nyer ebben a zsoltárban. Az énekszöveg részletezőbb lévén a bibliainál, ez a körül¬mény a fordítónak lehetőséget nyújtott arra, hogy olykor népdalaink stílusára emlékeztető üde költői képekbe foglalja szövegét:

Jelentvén én panaszimat, megbeszélem nyavalyámat.

Utamra tőrt mertek hányni, amelyen szoktam én járni. Tekintek széjjel mellőlem, de senki sem ismer engem.

(1. vers)

(3. vers)
Bezárattak utak, ajtók, egyféle sem szaladhatok, és az ilyen Ínségemben, senki sincsen, ki segítsen.

Vedd ki fogságból lel kémet, hogy dicsérjem szent nevedet

(4. vers) (7. vers)

Nótajelzése a 100. zsoltár dallamára utal. Jól lehet rá énekelni, bár a szöveg népdal-hangulata olykor szinte arra csábít, hogy megpróbáljuk valamelyik nyolc¬szótagos, a nyugodt beszédhez hasonló, úgynevezett por/ondó előadású népi dallamra énekelni. Molnár Albert magyar zsoltárai között verselés, nyelvi stílus és költői képek tekintetében ennek az éneknek van a legmagyarabb levegője, legnépibb hangulata.
143.
HALLGASD MEG, URAM, KÉRÉSEMET
Könyörgés szabadításért és vezetésért (Hetedik bűnbánati zsoltár)

(1539) Bourgeois L., Genf, 1542

1. Hallgasd meg, Uram, kérésemet, Vedd füledbe könyörgésemet A te ígéreted szerint! Hallgass meg és tarts meg engemet Te szent igazságod szerint!

2. Az ellenség kerget engemet, A földhöz verte életemet, Helyheztetett a setétbe. Setétségben engem elrejtett, Mint halottat sír mélyébe.

3. Ez ilyen nagy ínségim között Említem a régi időket, Nézvén sok csuda dolgodat, Melyeket kezed cselekedett, Mikkel biztatom magamat.

4. Tehozzád, én Uram, Istenem, Nagy siralommal felemelem És kinyújtom kezeimet. Tégedet úgy óhajt én lelkem, Mint a száraz föld a vizet.

5. Ne késsél, hallgasd meg kérésem, Mert elfogy bennem az én lelkem! Színed tőlem el ne térjen, Mert immár olyanná kell lennem, Mint aki száll sír mélyében!

6. Uram, engemet erősíts meg, Te szent nevedért vigasztalj meg, És a te kegyességedből Az én életem szabadítsd meg Mindennémű ínségekből!

Marot K., 1496�1544
*
A hetedik bűnbánati zsoltár tartalma könyörgés bűnbocsánatért és lelki vezetésért. A szerző, Dávid, úgy látja, hogy Isten igazsága szerint nincs aki megállhasson az ő színe előtt, de az élet nyomorúságai között, ^az Isten korábbi kegyelmes tetteire visszaemlékező ember kinyújtja kezét az Úr felé, hálát ad és meghallgattatásért, s a Szentlélek vezetéséért könyörög. Régen a tizedik versét Pünkösdkor is szokták énekelni.

Dallama szép és könnyen megtanulható, egyebek között azért is, mert első és harmadik sora majdnem, a második és a negyedik pedig teljesen azonos egymással.
144.
ÁLDOTT AZ ÚR, KI KEZEMET TANÍTJA
Háború és béke

Bourgeois L., Genf, 1562

1. Áldott az Úr, ki kezemet ta-nítja, És ujjaimat a hadakozásra, Áldott legyen az én jó Istenem, Aki mindenkor megőriz engem! Ő az én kőváram és szabadítóm, Ő én paizsom és én oltalmazóm. Tebenned vetem reménységemet, Mert alám vetéd az én népemet.

2. De micsoda az ember életében, Hogy őreá gondot tartasz ekképpen? Micsodák az emberek fiai, Hogy felséged őket így kedveli? Az emberek dolgát ha megtekinted, Legottan őket csak semminek leled; Az ő napjai hamar elfogynak, És mint az árnyék, ottan elmúlnak.

Marot K., 1496�1544
*
Dávid imádsága népének megoltalmazásáért háborús időben. Isten a hű őriző és szabadító; az ember csak olyan, mint az eltűnő árnyék. Dávid Istent hívja segítségül, aki őt máskor is megmentette, hogy azután Isten népe tartósan örülhessen a béke és a biztonság áldásainak.

Versmértéke egyforma 32. és 45. zsoltáréval, dallama azokéval együtt zsoltárdallamaink legjavához tartozik. Ugyanerre a dallamra megy a 18. zsoltár is, mely Dávid győzedelmi éneke abból az alkalomból, hogy az Úr kimen¬tette őt ellenségeinek, elsősorban Saulnak kezéből (2 Sám. 22. r.) A két zsoltár között csak annyi az eltérés, hogy a dallam első felét a 18-ikban versenként meg kell ismételni, mert versszakai 12 sorosak.

Dallamát ott, ahol nem ismeri a gyülekezet, azért is jó megtanulni, mert három dicséretet is énekelhetünk rá. Közülük a nem romlandó kincsekről szóló 175-iket Juhász András erdőbényei lelkész írta 1806 előtt. A 292. ének szerzője Losontzi István, tárgya Krisztus hármas (prófétai, főpapi és királyi) tisztének magyarázata, a Heidelbergi Káté 31. tételéhez kapcsolódva.

Ugyanerre a dallamra készült Szőnyi Benjámin karácsonyi dicsérete (321. sz.). Ezt az éneket különleges értékénél fogva a saját száma alatt részletesebben ismertetjük.

145.
MAGASZTALLAK TÉGED, ÉN ISTENEM

Dicsőítő ének a jó és hatalmas Istenhez, kinek nevét naponta áldjuk, mert mindenekre kiterjed az Ő gondviselése, ötödik verse így szól:

Megáll örökké a te országod,

és mindenkor tart uralkodásod.

Az Úr megtartja az eldűlőket,

és felemeli az elesteket.

Mert mindeneknek szemei rád néznek,

Idején eledelt adsz őnékiek,

midőn felnyitod áldott kezeidet,

bőven megelégítesz mindeneket.

Dallama szép; bár versszakának hosszabb volta miatt megtanulása több fáradsággal jár, mint az egészen rövid dallamoké, mégis megjutalmazza azokat, akik veszik a fáradságot, hogy megismerkedjenek vele. Utolsó versszaka csupán négy sorra terjed és a dallam közepén kell befejeznünk az éneklést, mivel a versszak két felének eltérő szótagszáma a folytatást a szöveg megismétlésével nem teszi lehetővé.

Az első vers negyedik sorának szövege sokkal jobban simulna a dallam ritmusához, ha két szó felcserélésével így mondanánk: „és áldom örökké te szent neved".
146.
ÁLDJAD ÉN LELKEM AZ URAT
Ne bizakodjunk emberekben!

Genf, 1562

1. Áldjad, én lelkem, az Urat, Hirdessed dicséretét! Az Istennek adok hálát, Valamíg engem éltet. Én az Úrnak éneklek, Mindaddig, míglen élek.

2. Ki a mennyet és a földet És a tengert teremté, És ezekben mindeneket Nagy hatalmával szerze, Igazsága, hűsége megmarad mindörökre.

3. Akik méltatlan szenvednek, Megmenti a jó Isten, A nyomorult éhezőknek Ő ád eledelt bőven, A foglyokat kihozza, Rabságból kioldozza.

4. És a világtalanoknak Megnyitja ő szemöket; Akik dűlőfélben vannak, Meggyámolítja őket, Mert az igazat híven Szereti az Úr Isten.

5. Veszedelmében megmenti A nyavalyás jövevényt; Az árvákat megsegíti, Rájuk kegyesen tekint; A sérelmes özvegyek Tőle megenyhíttetnek.

6. A hitleneket megrontja, Ösvényüket elvesztve, De megáll az ő országa Most és minden időbe�. Ó, Sion, a te Urad Mindörökké megmarad!

Béza T., 1519�1605
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Isten örök hűségéről szól ez a zsoltár. Emberi erőben, emberi segítségben bízni nem elég; csakis Isten szolgáltat igazságot az elnyomottaknak, ő ad kenyeret az éhezőknek, szabadulást a raboknak, Ő nyitja meg a világtalanok szemét, ő támogatja fel az elesőket, megsegíti az árvákat és özvegyeket, de megrontja a gonoszokat. A Sionnak Istene Ő és megmarad mindörökké. Az öt utolsó zsoltár a Bibliában Isten dicséretére felhívó „Hollélujá"-val kezdődik és végző¬dik, a 113-ikhoz és a 135-ikhez hasonlóan. Ezenkívül Hallélujah áll a 106., 111. és 112-ik zsoltár elején, valamint a 104., 105. és a 115—117. zsoltárok végén. Mint korábban említettük, Hallél-zsoltároknak nevezték még a 113-tól a 118-ikig terjedő zsoltárok csoportját is; ezeket a pászka-vacsora estéjén végig el szokták énekelni.
148.
NO DICSÉRJÉTEK MINDNYÁJAN
Egész világ Istent dicsérje!

Genf, 1562

1. No, dicsérjétek mindnyájan Az Urat a mennyországban! Őt dicsérjétek az égben, Az ő felséges székében! Minden angyalok őt dicsérjék, És minden menynyei seregek, A nap és hold őt dicsérje Minden csillagokkal egybe'!

2. Az Urat ti magas egek, Dicsérjétek minden vizek, Mik fenn az égben lebegtek, Az Úr nevét dicsérjétek! Mert mindeneket igéjével, :/: Ő teremte nagy erejével, Mindent úgy megerősíte, Hogy megálljon mindörökre.

3. Ifjak, leányok és vének, Az Úr Istent dicsérjétek, Mert nevének dicső volta Mennyet-földet felülmúlja! Arcát felemeli népének, :/: Minden szentek, őt dicsérjétek! Izráel választott népe Az Úrnak nevét dicsérje!
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Az egész világot, a menny és a föld minden teremtményét Isten dicséretére hívja fel ez a lelkes hangulatú zsoltár. Utolsó versét idézzük:

Ifjak, leányok és vének, az Úr Istent dicsérjétek, mert nevének dicső volta mennyet-földet felülmúlja...

Versmértékbeli egyezése következtében erre a nagyon kifejezésteljes dallamra a 126. zsoltárt is énekelhetjük. Ahol egyik sem ismerős a kettő közül, ott legalább ezt volna jó megtanulni, mivel a kettő közül nemcsak tetszetősebb, hanem könnyebb is.
149.
AZ ÚRNAK NO ÉNEKELJETEK
Győzedelmi ének

Genf, 1562

1. Az Úrnak, no, énekeljetek Új éneket szent felségének! A szentek gyülekezetében Dicsérje Őtet minden! Az Izráel örvendezzen Ő teremtő Istenében, Királyuknak örüljenek A Sionbéliek!

2. Az Úr nevét síppal és dobbal, Dicsérjétek lanttal, kobozzal, Légyen hegedűknek zengése Neve dicséretére! Mert az Isten az ő népit, :/: Igen szereti híveit, A szegényeket megmenti, Sok jókkal szereti.

3. Szent hívei az Úr Istennek Nagy tisztességet tőle nyernek; Örülnek az ő hálóházukba�, Az Urat magasztalva. Dicséretét az Istennek :/: Az ő szájukban viseljék, És kétélű fegyver lészen Nékiek kezükben!
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Győzedelmi ének, Sión népének öröméről az ő Urának színe előtt. Nagyon lelkes, ujjongó hangulatú zsoltár. Első versének kezdete így szól:
Az Úrnak no énekeljetek, új éneket szent Felségének! A szentek gyülekezetében dicsérje ötét minden!
A második vers ezt mondja Isten szeretetéről és gondviseléséről:
Mert az Isten az ő népit, igen szereti híveit, a szegényeket megmenti, sok jókkal szereti.
Dallamát a 41. vagy a 47. zsoltáréhoz hasonló lendület és öröm jellemzi. Hasper H. holland zsoltártudós szerint a dallam alapjául szolgáló zenei motívumok egy igen régi, Languedoc-i ökörhajcsár-nótára (Quand le bouvier vient de labourer) vezethetők vissza. Anélkül, hogy kalandos feltételezésekbe bocsátkoznánk, érdemes megemlékezni arról, hogy a régmúlt évszázadokban Észak-és Nyugat-Európa vágóállatpiacain igen keresett volt a magyar rideg szarvas¬marha, melyet nagy csordákban a mindenfajta nemzetiségekből összeverődött hajtok, az úgynevezett hajdúk lábon hajtottak fel a távoli piacokra. A 16. században a kóbor diákok — vagy latin elnevezésük szerint vagánsok — mellett ezek a hajdúk voltak a népszerű nemzetközi dallamok legfőbb közvetítői a különböző népek zenei forgalmában. Dallamaik több esetben a fiatal reformált egyházak éneklésébe is felszívódtak, így érthetjük meg Szilvás-Újfalvi Imre kifogását, ak! 1602-iki debreceni énekeskönyve előszavában a templomi ének komolyságának védelmében így ír: „vétkeznek ... azok a kántorok, mesterek, azkik akármi bokorban költött éneket mindjárt az Templomba vittenek s valami pajkos vagy hajdú nótára elmondanak: sőt ezfélét énekelnek inkább hogysem mint az Psalmusokból (azaz zsoltárokból) vétetett énekeket."

Itt találkozunk először magyarul az egyházi használatba vett világi eredetű vagy világias stílusú dallamok körüli feszültség megfogalmazásával. Nézetünk szerint — és ezt történelmi tanulságainkból szűrtük le — a 22. zsoltárnak a „hajnal nőstény szarvasát" idéző ősi héber nótajelzése óta minden időben fenn¬állott a templomi és templomon kívüli, tehát a szakrális és a profán életszférák kölcsönhatása, stílusaik és termékeik egymás felé áramlása. A hagyományait féltve őrző, és önmagát ezeknek a hagyományoknak a talaján okosan tovább építő egyház szükségszerűleg meg kell hogy rostálja a hozzá érkező külső hatá¬sokat. Idő is kell ahhoz, hogy egy kívülről jött dallamról lekophasson a sok, régi életére emlékeztető e-világi emlék, ahogy azt a 294. és 341. dallamunk története is mutatja. Ennek az időnek elmúltával azonban, ha a dallam önmagá¬ban értékálló, a hajdani szerelmi dalocska — régi magyar nevén virág-ének — Istentől megszentelt evangéliumi vallomássá nemesedhet. A 149. zsoltár dalla¬mának sem árt, ha tudjuk róla, hogy valaha régen olyasféle egyszerű népek éne¬kelték, mint amilyenek még régebben azok lehettek, akikhez egy éjszakán angyal szólott a betlehemi mezők felett.
150. DÍCSÉRJÉTEK AZ URAT
Minden lélek dicsérje az Urat!

Genf, 1562

1. Dicsérjétek az Urat! Áldjátok ő szent voltát! Dicsérjétek menynyekben, Hol országol kegyesen Az ő nagy dicsőségébe'! Dicsérjétek hatalmát, Melyből dicső nagy voltát Minden veheti eszébe!

2. Dicsérjétek őt kürtben, :/: Ékes éneklésekben; Hegedűkben, lantokban És hangos citerákban Az Úrnak zengedezzetek! Sípokban, orgonákban :/: És más szép muzsikákban Örvendjetek az Istennek!

3. Az Urat cimbalmokban :/: És egyéb szerszámokban Mindnyájan dicsérjétek, Citerát pengessetek, Az Úr szent nevét dicsérvén! Minden lelkes állatok, :/: Istent magasztaljátok: Dicsőség Istennek! Ámen.

Béza T., 1519�1605
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Tartalma is elárulja, hogy ez a legutolsó zsoltár nagy hálaadó és örömünnepre készült, és hogy az ószövetségi templomi istentiszteletben énekkar, zenekar és tánckar vett részt az előadásában. Ebben az utóbbiban — a táncban — nem fogunk semmi különöset találni, ha arra gondolunk, hogy a tánc, akár magánosán, akár közösen, azaz körtánc vagy tánckar formájában, egyformán ősi, eredetét tekintve pedig kultikus jelenség. Benne összetalálkozik a zenének, mint hangban és mozdulatban kifejezett emberi megnyilatkozásnak két, egymással ellentétes, de egymástól mégsem elválasztható eleme: az áhítat és a szenvedély, amit régi görög kifejezéssel egyfelől kothorszosznak (megtisztulásnak), másfelől eksztászisznak (elragadtatás, önkívület) szokás nevezni. Ennek az olykor együtt, de többnyire ellentétesen ható két elemnek feszültsége éppen napjainkban az ifjúság nagy részének beat-lázában, nem egyszer tánc-őrületében szemlélhető. Ugyanakkor nem feledkezhetünk meg arról, hogy a frigyláda Jeruzsálembe vitelekor Dávid „teljes erejéből táncolt" (régi magyar szóval: tombolt — 1 Sám. 6:14) az Úr előtt, és hogy magában a Zsoltárok Könyvében, de más ószövetségi könyvekben is gyakran esik szó a táncról, nem csupán mint a hívek spontán örömnyilvánításáról, hanem mint az istentiszteleti rendhez tartozó templomi tevékenységről is. Ez ugyan nem jelenti okvetlenül azt, hogy az európai keresztyénség hosszú történeti fejlődésében kialakult istentiszteleti formáival összeférne a kultusz! tánc felújítása, de azt sem hallgathatjuk el, hogy ebben az Irányban napjainkban történnek kísérletezések, kivált egyes nyugati országok keresztyén ifjúsága körében. Ezeknek a kísérleteknek a célja olyan kifejezés! formák keresése, amelyek a fiatalok újdonság-igényét legjobban kielégítik. Tartani lehet tőle, hogy mindezekben a próbálkozásokban Isten igénye kelleténél is jobban háttérbe szorul.

A 150. zsoltár mindenféle ünnepi alkalomra kiválóan megfelel, főleg mint keretül szolgáló, akár kezdő-, akár záróének. Kodály Zoltán zsoltáraink közül elsőnek ezt dolgozta fel háromszólamú egynemű (eredetileg női) karra. Dallamára énekeljük Isten kezét mutatja az égnek boltozatja kezdetű 253. dicséretünket, melynek szerzője Szentgyörgyi József.

Itt emlékezünk meg arról, hogy a genfi zsoltárokat Szenczi Molnár Albert, a magyar művelődésnek és református egyházunk történetének egyik legművel¬tebb, leghasznosabb és legönzetlenebb munkása (1574—1634) fordította le magyar versekbe. Gönci diák — ahogy ma mondanánk: középiskolás — korában sokat segédkezett Károli Gáspár bibliafordításának nyomtatása körül. Szorgalmasan hordozta a korrektúra-íveket Gönc és Vizsoly között. Debreceni diákoskodása után 1590-ben külföldre indult és hét évet töltött különböző német főiskolákon és egyetemeken. Egész élete folytonos vándorlás volt külföldi állomáshelyéi és a szeretett szülőhaza között, ahol a bizonytalan lét és a kezdetleges művelődési állapotok miatt, bármennyire szerette volna, még¬sem tudott tartósan megmaradni. Tudományos érdeklődése és munkássága bámulatosán sokoldalú volt. Zenei tanultságát bizonyítja, hogy 1615-ben szak¬mai vizsga és próbaszolgálat alapján Oppenheimben kántorrá, 1617-ben rektorrá (iskolaigazgatóvá) választották. Élete vége felé mégis hazajött, előbb Kassára (1624), majd Kolozsvárra; ott is halt meg az 1634. évi kolerajárvány idején.

Zsoltárfordítását 1604 előtt már nyomtatásban is megjelent, de veszendőbe ment és ma teljesen ismeretlen kísérletek után naplója szerint 1606. március 9. és május 24., azután pedig jó negyedéves szünet elteltével szeptember 1. és 23. napja között, tehát — mivel vasárnapon nem dolgozott — legfeljebb kilencven munkanapra terjedő időszak alatt készítette el. E munkája során 9386 vers¬sort, 1425 versszakot tett át 124 dallamra, 110-féle szótagméretű, az addigi magyar költői gyakorlatban túlnyomórészt ismeretlen, olykor bonyolult fel¬építésű versformába. Műve nemcsak a maga korának mértéke szerint nagy teljesítmény, hanem — kevés megfakult vagy nehézkesebb részletét leszámítva — ma is életteljes és friss művészi alkotás, református kegyességünk és nemzeti irodalmunk egyik legfőbb és legnagyobb hatású kincse.

Verseinek lüktetése a dallamok ritmusától aránylag kevéssé tér el, kivált ha figyelembe vesszük, hogy az ilyen esetek többségében is a nyelvi hangsúllyal szemben támasztott igények fejlődése vagy a kiejtés, részint a szó jelentésének változása okozza az eltérést.

Hogy a zsoltárfordítót hazája nem becsülte meg illendőképpen, talán leg¬jobban az a két sírversnek írt latin epigramma bizonyítja, melyet a gyulafehérvári akadémia két neves német professzora írt róla és amelyeket alább adunk magyar fordításban. Alstedius János Henrik (1588—1638) verse ezt mondja: 
Hungáriám bölcsőt — kalamárist, hitvesi gondot nyújta a teuton! föld: Dácia adja a sírt.

(CS.T.K.)

Bisterfeld Henrik (1605-1655) verse még élesebb hangú:
Múzsa kegyelt, de szerencsém nem vala és nekem így lön menhely a teutoni föld, — s számkivetés a haza.

(CsT.K.)
Fordítói munkájában, mivel németül tökéletesen tudott, főleg Lobwasser Ambrus (1515—1585) königsbergi jogtudós professzor 1573-ban megjelent és az egész német nyelvterületen, de kivált a svájci német reformátusok körében évszázadokon át népszerű fordítására támaszkodott. A francia szöveget illetően, mint naplójában írja, gyakran értekezett Dubois Kelemennel, a Majna-Frankfurt¬ban letelepült francia reformátusok lelkészével is. Azonkívül gyakran megvizsgálta a héber bibliai szöveg fontosabb helyeit, sőt Kóro/í Gáspár bibliafordítását is, amiről egyes, a prózai magyar bibliafordítás hatására mutató sorai is tanúskodnak.

Ismeretlen és elveszettnek tekinthető korai zsoltárfordítási kísérleteit Hutter Éliás (1553—1605 után) keleti nyelvtudós és nürnbergi nyomdatulajdonos nyomtatta ki, valószínűleg önálló aprónyomtatvány formájában. Az erre vonatkozó adatot Píscotor János herborni tanár üdvözlő verse szoltáltatja, mely Szene/ Molnár latin —magyar szótára (1604) elején, a verses üdvözletek élén áll. A vers 9—12. sorait magyar fordításban így tolmácsoljuk:

A minap ékes példát adtál erre te önként, Lóbvaszer ódáját hogy dalolod magyarul, mellyet Hutter műhelye szép kótájú jegyekkel oly finoman kinyomott: ez leszen ösztönözöd.

(Cs.T.K.)

Molnár Albert, mikor a 150. zsoltár fordítását lezáró „Ámen"-t leírta, tehát 1606. szeptember 23-án, a munka befejezését regisztráló szűkszavú napló¬bejegyzését ezzel a három latin szóval toldotta meg: Laus viventi Deo, azaz magyarul: dicsőség az élő Istennek! Ha ő a zsoltárok magyar nyelvű éneklésével Isten dicsőségét akarta szolgálni, nekünk sem lehet az a célunk, hogy énekes¬könyvünkben kriptába zárjuk a haldokló zsoltárokat, hanem az, hogy ezek a történelmünkbe belenőtt és számos nemzedék jellemét formáló énekek újra meghódítsák a gyülekezeteket és teljes, megfrissült szépségükben szárnyaljanak ajkunkról és szívünkből az ég felé.
